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Cuvânt înainte 


Lucrarea de față cuprinde 25 de tipuri și forme de verbe regulate, verbe 
auxiliare şi 150 de verbe neregulate, defective şi impersonale conjugate în 
întregime. 

La auxiliarele &tre şi avoir sunt conjugate în întregime toate formele 
(afirmativă, negativă, interogativă ŞI interogativ-negativă). Sunt conjugate, 
de asemenea, în întregime modelele de verbe care reprezintă una sau mai 
multe dificultăţi precum și verbele neregulate, defective și impersonale care, 
unele din ele, în conjugare, își modifică radicalul. 


Modele conjugate: 


— parler pentru verbe din grupa | terminate în -er; 

— finir pentru cele din grupa a l-a în -ir (cu -iss); 

— sentir, recevoir, rendre pentru cele din grupa a III-a terminate în -ir 
(fără -iss), -oir, -re; 

— se laver pentru verbele reflexive; 

— âtre aime pentru verbele la diateza pasivă. 


Au fost conjugate verbe neregulate ca: tenir, venir, mettre, prendre, 
peindre etc., care sunt verbe tip pentru o serie de mai multe verbe (ex. tenir 
pentru appartenir, contenir, obtenir etc., venir pentru: convenir, devenir, 
provenir etc., prendre pentru apprendre, comprendre, surprendre etc.), 
precum și altele, ale căror neregularități sunt atât de mari încât îşi schimbă 
chiar şi radicalul, ca aller, pouvoir, vouloir etc. 

În ce priveşte verbele defective şi impersonale, chiar și cele cu întrebuin- 
țare orală mai rară, dar folosite de unii autori, am menţionat, pentru fiecare, 
formele cunoscute, insistând apoi asupra unor verbe personale folosite 
impersonal în mod frecvent, omiţând, bineînţeles, verbele de folosire argo- 
tică sau depreciativă. În ce priveşte traducerile fiecărui timp (la pers.l) în 
limba română, menţionăm că am dat numai prima semnificație, pentru 


celelalte urmând a se consulta dicţionarul. 

Terminaţiile socotite valabile pentru o întreagă categorie de verbe, precum 
şi neregularităţile și modificările intervenite în însăși structura unui verb sunt, 
în general, date cu aldine. 





Folosirea tabelelor de verbe 


Tabelele verbelor trebuie consultate mergându-se pe orizontală și nu pe 
verticală, în ordinea următoare: 


— prezentul și perfectul compus ale indicativului; 

— imperfectul și mai mult ca perfectul indicativului; 

— perfectul simplu, perfectul anterior ale indicativului; 

— viitorul și viitorul anterior, urmate de timpurile subjonctivului şi condiţio- 
nalul prezent și perfect; 

— imperativul, participiul! şi infinitivul. 


Dată fiind utilizarea din ce în ce mai frecventă în limba vorbită și mai ales în 
cea familiară a formelor „surcomposces“, am conjugat aceste forme la majo- 
ritatea verbelor care fac parte din vocabularul activ al limbii, limirându-ne de 
obicei la pers. singular și pers.I plural. 

Lista verbelor cele mai uzuale, aprox. 3.500 de verbe, cuprinde modelele de 
verbe regulate, ca și pe cele cu mici dificultăți în conjugare, precum și verbele 
neregulate defective şi impersonale, cu indicarea paginii unde este conjugat 
verbul sau modelul după care se conjugă, toate așezate în ordine alfabetică. 

Aşezarea aceasta face mai ușoară consultarea tabelelor de verbe şi orientarea 
justă în problema neregularităților. 


CONJUGAREA tuturor formelor verbale este precedată de câteva mici 
tabele sinoptice: 


a) tabelul terminaţiilor timpurilor simple la verbele din cele trei grupe; 
b) tabelul verbelor intranzitive care se conjugă cu auxiliarul &tre; 
c) tabelul celor mai uzitate verbe care se conjugă cu avoir, când indică 
acțiunea, şi cu &tre, când indică sfârșitul acțiunii (starea); 
d) tabelul verbelor clasate după participiul trecut: 
1. Câteva exemple de verbe din gr.] în -er cu participiul trecut în -6; 
2, Câteva exemple de verbe din gr.Il în -ir cu participiul trecut în -i; 
3. Cele mai frecvente verbe neregulate din gr.IIl cu participiile trecute 
respective. 


Astfel concepută, cartea își propune să fie o călăuză utilă tinerilor sau vârstni- 
cilor atunci când vor să-și însușească verbul francez şi să-l folosească corect în 
vorbire şi în scris. Pentru modificările sintactice și pentru sensurile foarte diferite 
uneori, urmează a se consulta dicționarul și gramaticile. 


GEORGE I. GHIDU 





1 Precizăm că formele verbale ayant eu, ayant 6t6, ayant parle, âtant entre, 6tant all6, ayant voulu 
etc., menţionate ca participii trecute compuse, sunt de fapt gerundive trecute. 
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Partea | 
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Consideraţii generale asupra verbului 


Verbul 
(Le verbe) 


Verbul este o parte de vorbire care exprimă: 


a) starea sau existența unui subiect: Vous rajeunissez sans cesse. 

b) o acţiune săvârșită sau suportată de subiect: II boit du cafe. 
Elle est aimce. 

c) unirea dintre subiect şi numele predicativ: Ce livre est beau. 


La un verb distingem două elemente: radicalul și terminația (desinenţa). 

Radicalul este elementul fundamental și stabil al verbului: parler (parl-er, fin-ir, 
rend-re). 

Desinenţa este partea variabilă. 


chant-er fin-ir 


(rad) (desin) 


Există verbe regulate și neregulate. În general, verbele regulate îşi modifică în 
conjugare numai desinenţa, rar și radicalul. Desinenţa se modifică în funcţie de mod, 
timp, număr și persoană. 


Cele 3 grupe dle verbe (Les trois groupes des verbes) 


Repartizarea pe grupe se face în funcţie de terminația infinitivului. 


Grupa | cca 3600 verbe Grupa a II-a cca 350 verbe Grupa a III-a cuprinde 


terminate în er terminate în ir cu iss 3 categorii de verbe 
Ex. travailler în radical a) în ir fără iss 
marcher Ex. finir b) în oir 
trouver brunir C) în re 
choisir Ex. partir 
recevoir 
faire 








Terminațiile timpurilor simple ale celor 3 grupe de verbe 


Pers. 


Sing. 


PI. 


Sing. 


PI. 


Sing. 


PI. 


Sing. 


PI. 


Sing. 


PI. 


grupa | -er 


-ons 
-ez 
-ent 


-ais 
-ais 
-ait 
-ions 
-iez 
-aient 


grupa a II-a -ir 


MODE INDICATIF 


grupa a Ill-a 


PRESENT 
-is -s(x) 
-is -s(x) 
it -(t) 
-issons -ons 
-issez -ez 
-issent -ent 

IMPARFAIT 
-issais -ais 
-issais -ais 
-issait -ait 
-issions -ions 
-issiez -iez 
-issaient -aient 

PASSE SIMPLE 
-is -is 
-is -is 
-it -it 
-îmes -îmes 
-îtes -îtes 
-irent -irent 
FUTUR SIMPLE 
-(in)ai -(rai 
-(inas -(r)as 
-(ina -(ra 
-(in)ons -(r)ons 
-(inez -(n)ez 
-(inont -(r)ont 
MODE SUBJONCTIF 

PRESENT 
-isse -e 
-isses -es 
-isse -e 
-issions -ions 
-issiez -iez 
-issent -ent 


OBS. Venir și tenir fac la perf. simplu Je viens..., je tiens... 
1 Verbele în -dre (afară de cele în -indre și -soudre) nu primesc -t; -X primesc la pers. | și a II-a sing. verbele 


pouvoir: je peux, tu peux; vouloir: je veux, tu veux și valoir: je vaux, tu vaux. 


-ir 
-oir 
-re 























-us 
-us 
-ut 
-ames 
-Otes 
-urent 


2 Primesc aceste terminaţii verbele assaillir, couvrir, cueillir, defaillir, offrir, ouvrir, souffrir și tressaillir. 
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Pers. 


Sing. 


PI. 


Sing. 


Pi; 


Sing. 


PI. 


PRESENT 


PRESENT 
PASSE 


grupa | -er 


-asse 
-asses 
-ât 
-assions 
-assiez 
-assent 


-(er)ais 
-(er)ais 
-(er)ait 
-(er)ions 
-(en)iez 
-(er)aient 


“Ir 
grupa a II-a -ir grupa a III-a -oir 
-re 
IMPARFAIT 
-isse -isse -usse' 
-isses -isses -usses 
-ît -ît -at 
-issions -issions -ussions 
-issiez -issiez -ussiez 
-issent -issent -ussent 
MODE CONDITIONNEL 
PRESENT 
-(inais -(r)ais 
-(in)ais -(n)ais 
-(inait -(r)ait 
-(in)ions -(n)ions 
-(iniez -(riez 
-(inaient -(n)aient 
MODE IMPERATIF 
PRESENT 
-is -S -e 
-issons -ons -ons 
-issez -ez -ez 
MODE INFINITIF 
-ir (cu -iss-) -ir (fără -iss-) 
-oir 
-re 
MODE PARTICIPE 
-issant -ant 
-i -i (-is, -it) 
-u (-us), -t, -s 


N N N NR INN IRA N N ES DS a 
1 Venir și tenir (plus compusele) fac: que je vinsse... que je tinsse etc. 





Modurile (Modes) 


Modurile sunt: 


a) Personale (personnels) b) Nepersonale (impersonnels) 
Indicativul (Lindicarif) Infinitivul (Linfinitif) 
Conjunctivul (le subjonctif) Participiul (le participe pass€) 
Condiţionalul (le conditionnel) Gerunziul (le participe present) 


Imperativul (limperatif) 


Timpurile (Les temps) 


Timpurile la verbe sunt: simple, compuse, supracompuse. 

Simple: prezentul indicativului (le present), perfectul simplu (le pass simple), 
imperfecrul (limparfait), conjunctivul prezent (le present du subjonctif), condiţio- 
nalul prezent (le present du conditionnel), imperativul prezent (le present de limpera- 
tif), participiul (le participe pass€), gerunziul (le participe present). 


Formarea timpurilor (La formation des temps) 


Prezentul indicativului (le present de Lindicatif) se formează din radicalul verbu- 
lui plus terminaţiile: 


a) la verbele din grupa I: e, es, e, ons, ez, ent 


(parler) (Je parle...) 
b) la verbele din grupa a II-a: is, is, it, (iss)ons, (iss)ez, (iss)ent 
(finir) (Je finis...) 
c) la verbele din grupa a III-a: s, s, (t), ons, ez, ent 
(sentir) (Je sens...) 
(recevoir) (Je recois...) 
(pendre) (Je vends...) 


(Vezi tabelele de verbe.) 


Obs.: Verbe ca avoir, âtre, aller, faire, pouvoir, valoir ș.a., fiind neregulate, își 
schimbă și radicalul. 


Imperfectul (Pimparfait) se formează din persoana I plural a indicativului prezent 
prin adăugarea terminaţiilor ais, ais, ait, ions, iez, aient la radicalul care se află prin 
înlăturarea terminaţiei ons: Nous parlons- Je parlais, nous finissons- je finissais. (Vezi 
tabelele de verbe.) 


Perfectul simplu (le pass€ simple) se formează prin adăugarea la radicalul verbului a 
următoarelor tipuri de terminaţii: 











a) La grupa I (parler) ai, as, a, âmes, âtes, &rent (je parlai... 

b) La grupa II (finir) is, is, it, îmes, îtes, irent (je finis... 

c) La grupa III (sentir) is, is, it, îmes, îtes, irent (je sentis... 
(recevoir) us, us, ut, îimes, îites, urent (je regus... 
(rompre) îs, is, it, îmes, îtes, irent (je rompis... 


Verbe ca venir, tenir vor face je vins, tu vins, il vint, nous vînmes, vous vîntes, ils 


vinrent. Je tins... 
Alte verbe ca prendre, pouvoir, savoir, mettre, vouloir etc. vor avea aceleași 
terminaţii, dar schimbând cu totul chiar și radicalul. 


Viitorul I (le futur simple) la verbele terminate la infinitiv în er şi ir se va forma din 
infinitiv plus terminaţiile ai, as, a; ons, ez, ont. 


Ex. parler — je parlerai, tu parleras etc. 
finir — je finirai, tu finiras etc. 
partir — je partirai etc. 
La verbele terminate în re (prendre, connaftre etc.) viitorul se formează prin înlătu- 
rarea lui e de la infinitiv. La cele terminate în oir (recevoir, voir etc.) se modifică 
radicalul. 


Ex. prendre — je prendrai, tu prendras... 
recevoir — je recevrai, tu recevras... 


Obs.: Cea mai mare parte a verbelor din grupa a III-a fiind neregulate își modifică 
radicalul formând viitorul cu aceleași terminații. 
Ex. aller — j'irai etc. 
venir — je viendrai etc. 
savoir — je saurai etc. (Vezi tabelele de verbe.) 


Condiţionalul prezent (le conditionnel present) se formează în același mod ca 
şi viitorul, însă terminaţiile lui sunt cele ale imperfectului: ais, ais, ait, ions, iez, 
aient. 


parler recevoir voir 
je parlerais... je recevrais...  :je verrais... 
(vezi terminațiile pag. 3) 


Imperativul prezent (Pimperatif present) are 3 persoane: pers. a Il-a sing., ] şi a Il-a 


plural. 
Terminaţiile sunt următoarele: 
II sing. I pl. II pl. 
Verbele în er e ons ez 


Verbele în ir (cu iss) is (iss)ons (îiss)ez 























Verbele din gr. III s ons ez 


parler parle parlons parlez 
finir finis finissons finissez 
descendre descends descendons  descendez 


Pentru imperativul prezent al verbelor auxiliare &tre și avoir ca și al verbelor 
neregulate, vezi tabelele de verbe. 


Conjunctivul prezent (le subjonctif present) la persoanele ], II, III singular și 
III plural are terminaţiile prezentului indicativ de la verbele din gr. . e, es, e, ent, 
iar la persoanele I și II plural pe cele ale imperfectului ions, iez care se adaugă la 
radicalul obținut prin înlăturarea terminației ons de la pers. I plural a indicativului 


prezent. 

Prezentul indicativ Prezentul conjunctiv Imperfect 

je parle que je parle 

tu parles que tu parles 

il parle qu'il parle 
que nous parlions nous parlions 
que vous parliez vous parliez 

ils parlent qu'ils parlent 


Obs.: Verbele la acest mod sunt mai totdeauna precedate de conjuncţia que. 
Pentru verbele neregulate care primesc toate aceleași terminaţii, dar care la acest 
timp au radicaluri diferite, a se vedea tabelele. 


Imperfectul conjunctivului (Pimparfait du subjonctif) se formează din perfectul 
simplu al indicativului şi anume, din persoana a II-a sing. a acestui timp. 


a) La verbele al căror perfect simplu este în ai, as, a, âmes, âtes, trent, imperfectul 
conjunctivului va fi în (a)sse, (a)sses, (â)t, (a)ssions, (a)ssiez, (a)ssent. 


parler: je parlai, tu parlas... que je parlasse, que tu parlasses 


b) La verbele al căror perfect simplu este în is, is, it, îmes, îtes, irent, imperfectul 
conjunctivului va fi în (î)sse, (î)sses, (î)t, (î)ssions, (i)ssiez, (i)ssent. 


partir: je partis, tu partis... que je partisse, que tu partisses... 


c) La verbele al căror perfect simplu este în us, us, ut, ussions, ussiez, ussent, 
imperfectul conjunctivului va fi în (u)sse, (u)sses, ()t, (u)ssions, (u)ssiez, 
(u)ssent. 


recevoir: je regus, tu regus... que je regusse, que tu recusses... 


Obs.: Pentru verbe ca venir, tenir etc., ca și pentru celelalte verbe neregulate, a se 
vedea tabelele. 





Participiul prezent (gerunziul) (le participe present) se formează cu ajutorul 
terminaţiei ant, dar așezată pe radicaluri diferite. 


Ex. parler — parlant aller — allant 
finir — finissant tre — ctant 
recevoir — recevant avoir — ayant 
voir — voyant savoir — sachant 


Obs.: Gerundivul (le gerondif) este de fapr un gerunziu precedat de particula en și 
se foloseşte, în general, când se referă la acelaşi subiect cu verbul principal. 
Ex. Paul marche en regardant les vitrines des magasins. 


Formarea timpurilor compuse la verbe 
Timpurile compuse se formează după cum urmează: 


1. La diateza activă ele se formează dintr-un timp simplu al auxiliarului avoir sau 
&tre şi din participiul trecut al verbului de conjugat. 


Jai mange des pommes. 
Ils ont travaille toute la journece. 
Elle est arrivee de Paris. 


2. La diateza pronominală, dintr-un timp simplu al auxiliarului âtre și din participiul 
trecut al verbului de conjugat, însoţit de pronumele me, te, se, nous, vous, se. 


Elle s'est levee de bonne-heure. 


3. La diateza pasivă, dintr-un timp simplu sau compus al auxiliarului âtre și din 
p simp. P Ş 
participiul (trecut) al verbului de conjugat. 


Paul est aime par sa mere. 
Il avait &r€ reveille par le bruir. 


Timpurile (numite) surcomposes 

În franceza vorbită şi mai cu seamă în vorbirea populară, se folosesc astăzi din ce în 
ce mai des timpurile așa numite „surcomposes“ (supracompuse). 

Ele se formează dintr-un timp compus al auxiliarului avoir, câteodată &tre, și din 
participiul (trecut) al verbului de conjugat. 


Quand il a eu termin€ son travail, il s'est repos€. 
Țaurai dejă eu fait mon devoir quand il viendra. 


Formele „surcomposes“ sunt folosite mai ales la verbele de întrebuințare curentă. 
Ele apar atât la diateza activă cât şi la cea pasivă şi la cea pronominală ca și, de alfel, 
"la verbele impersonale și intranzitive. 














Ex. Je me suis eu reveille. 
Il a eu cr€ aime par sa mere. 
Țai &€ tombe ă la renverse. 


NOTĂ: Timpurile supracompuse ar corespunde unor forme verbale populare din 
limba română ca în am fost mâncat (în loc de mâncasem), am fost ajuns (în loc de 
ajunsesem). 


Ex. Nous avons eu mange le râti ă leur arrivce. — Am fost mâncat friptura la 
sosirea lor. 

Quand ils ont eu 6t€ arrives, le spectacle touchait ă sa fin. — Când ei or fost sosiți, 
-sosit, spectacolul era pe sfârșite. 

Quand j'ai eu ct€ appele, on m'a donne de tes nouvelles. — Când am fost chemat, 
mi s-au dat știri despre tine. 

Quand je me suis eu leve (je me fus eu lev€), il pa plus parle (il ne parla plus). — 
Când m-am fost sculat, el nu a mai vorbit. 


Futur simple. Futur antârieur. Futur du pass6. Futur antrieur du passe 


1. Le futur simple (viitorul 1 — simplu) arată că o acţiune se va petrece în viitor prin 
raport cu momentul în care se plasează subiectul. 


Ex. L'enfant travaillera bien.: ...va lucra bine. 
2. Le futur antcrieur (viitorul al II-lea — anterior) arată că o acțiune se va petrece 
tot în viitor, în ceea ce numim viitorul al doilea. i 


Ex. A midi Paul aura termin€ son travail.: ...va fi terminat... 


3. Le futur du pass€ (viitor al trecutului) arată că o acțiune se va petrece în viitor, 
dar prin raport cu un verb la trecut (cu un moment al trecutului). 


Ex. Je disais que Penfant viendrait vers dix heures.: ...copilul va veni pe la 
ora zece. 


4. Le futur antcrieur du passc (viitorul anterior al trecutului) arată că acțiunea 
unui verb se va petrece în viitor faţă de o altă acțiune viitoare. 


Ex. Je savais qu'il aurait termin€ son travail au moment oi tu viendrais.: ...că va 
fi terminat... când tu vei veni. 








Formarea timpurilor compuse 


Tabel rezumativ 


Timpul compus al Timpul auxiliarului Exemple pentru timpu- 
verbului de conjugat rile compuse din col.b. 


Perfectul compus 
(Le pass compos€) 



























Jai fini 

J'ai 6te aime(e) 
Je suis entre(e) 
Je me suis leve(e) 


Mode Prezentul indicativ 


indicatif 
































Perfectul anterior 
(Le passe anterieur) 


Perfectul simplu 


Imperfectul 


Viitorul | 


J'eus mange 
Je fus entre(e) 

Je me fus leve(e) 
J'eus 6t6 aime(e) 










J'avais fini 
J'avais 6te 

J'&tais entre(e) 
Je m'6tais leve(e) 


Mai mult ca perfectul 
(Le plus-que-parfait) 











Viitorul anterior 
(Le futur anterieur) 


Je serai arrive(e) 
J'aurai fini 
Je me serai leve(e) 
J'aurai 6t6 aime(e) 


Perfect Prezentul imperativului Aie fini 
Sois arrive(e) 


Trecutul (prima formă) Prezentul condiționalului J'aurais fini 

(Passe — 18re forme) Je serais arrive(e) 
Je me serais leve(e) 
J'aurais 6te aime(e) 











Mode 
imperatif 


Mode 
conditionnel 
































J'eusse fini 

Je fusse entre(e) 
Je me fusse leve(e) 
J'eusse 6te aime(e) 


Trecutul (a doua formă) 
(Passe 28me forme) 


Imperfectul conjunctivului 





















Mode 
subjoncitif 


Perfect (Pass€) Prezentul conjunctivului Que jaie mange 
Que je sois entre(e) 
Que je me sois leve(e) 


Que jaie 6te aime(e) 










Mai mult ca perfect Imperfectul conjunctivului 


(Plus-que-parfait) 


Que jeusse fini 
Que je fusse entre 

Que je me fusse leve(e) 
Que jeusse 6t€ aime(e) 


Mode infinitif | Perfect (Pass6) Prezentul infinitivului Avoir fini, avoir te aime(e) 
Etre entre(e) 
Mode Trecutul compus Participiul prezent Ayant fini Ayant 6te aime 
participe (Pass compos6) Etant entre(e) 
Trecutul supracompus Perfectul compus 











































Ayant eu fini 
Ayant 6t€ entre 
S'âtant 6t6 leve 


S'6tant leve(e) 
(Passe surcompos€) 








Diatezele verbului 


(Les voix) 


Ca și în limba română, există 3 diateze. 


Diateza activă 
(la voix active) 


Cuprinde verbele care 
arată că subiectul săvâr- 
șește acțiunea. 


Ex.: Victor travaille. 
Elle €crit ses devoirs. 


Diateza pronominală 
(la voix pronominale) 


Cuprinde verbele 


1. care se conjugă cu două pro- 
nume de aceeași persoană: je me, 
tu te, il se, nous nous, vous vous, 
ils se. 


2. a căror acțiune săvârșită de su- 
biect, în general, se răsfrânge asu- 
pra lui. 

EX.: Je me lave, tu te laves, il se lave 
etc. 


Verbele pronominale (reflexive) sunt: 


1. pronominale prin natura lor (essentiellement pronominaux), care deci nu pot 
fi folosite decât la diateza pronominală: s'absenter (a absenta), se blottir (a se 


Diateza pasivă 
(la voix passive) 


Cuprinde verbele la care subiectul (gra- 
matical) suferă acțiunea săvârșită de 
un agent exterior numit subiect logic, 
exprimat sau neexprimat. 


Ex.: Marie est aimee par sa mere. 


Les enfants sont admir6s. 


hemui), s'&crier (a exclama), s'&vader (a evada), se moquer (a-şi bate joc) etc. 
8 q Ș ) 


2. pronominale în mod ocazional (accidentellement pronominaux): ele provin din 
verbe active tranzitive și uneori intranzitive. Ex. se laver, se coucher, s'habiller, se 


lever etc. 


Verbele folosite numai în mod ocazional la diateza pronominală pot fi: 


a) reflexive propriu-zise în sensul că acțiunea săvârșită de subiect se răsfrânge 


asupra lui: se lever, se coucher etc. 


b) subiective sau nereflexive la care pronumele: me, te, se, nous, vous, se sunt ca 


încorporate la verb, sensul lor în limba română nefiind reflexiv. 


Ex.: s'apercevoir —:a băga de seamă, se mourir—a trage să moară, se rire — a 


râde. 


c) reciproce exprimând acţiuni ale mai multor subiecte care trec de la unul la 


altul. 


Ex. Ils se sont salues. 


d) tolosite la forma pronominală, dar cu înţeles pasiv. 


Ex.: Ces maisons se voient de loin. 


Verbele la diateza pasivă se enunţă prin infinitivul auxiliarului &tre plus participiul 


verbului de conjugat: Etre aime — a fi iubit. 
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Pasive pot deveni: 


a) verbele tranzitive directe: L'usine a €t€ visitce par les €leves. 

b) unele verbe tranzitive indirecte. Ex.: Les enfants obeissent ă leurs parents. Les 
enfants sont obeis par eux. 

c) unele verbe intranzitive, folosite tranzitiv: Ces moments terribles ont cre regus 
par ces hommes. 


Lista verbelor intranzitive care se conjugă 
cu auxiliarul „6tre“ 


Următoarele verbe intranzitive se conjugă la timpurile compuse cu auxiliarul ctre: 


aller (a merge, a se duce) și compusul s'en aller! (a se duce) 
entrer (a intra), rentrer (a se reîntoarce)” 

arriver (a sosi) 

cclore (a ieşi din ou, a se deschide (despre flori)) 
&choir (a cădea, a expira) 

deceder (a deceda) 

partir (a pleca)“ şi compusul repartir (a pleca din nou) 
sortir (a ieşi) 

venir (a veni) şi compusele lui? 

naître (a se naște) 

mourir (a muri) 

rester (a rămâne, a sta) 

comber (a cădea)” 


OBS. 1. Există o serie de verbe care se conjugă uneori cu &tre, alteori cu avoir: 


cu avoir când arată acţiunea; 
cu &tre când arată sfârșitul acţiunii (starea). 


Ex.: la monte Pescalier. Il est monte sur Pescalier.& 


PR 


_ 


END UILBPU„ N 


S'en aller este de fapt un verb reflexiv care păstrează la toate formele particula en. Je men vais... Je m'en suis 
alle. 

Când înseamnă a băga devine tranzitiv și se conjugă cu avoir: „On a entre le piano par la fenâtre“. 

Când rentrer înseamnă a reintroduce se conjugă cu avoir. „Il a rentre les moutons dans la bergerie“. 
Se formează cu avoir în „Le coup a parti“. 

Când înseamnă a scoate se conjugă cu avoir: J'ai sorti mon mouchoir. 

Vezi notele de subsol și nota asupra compuselor lui. 

În „II a tombe son adversaire“ se formează cu avoir, dar numai în sport. 

Vezi lista acestor verbe la pag. 12. 
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Lista unor verbe de întrebuințare curentă care 
se conjugă cu „avoir“ când arată acţiunea și cu „âtre“ 


când arată sfârșitul acțiunii (starea) 


aborder — a atinge ţărmul 


accoucher — a naște, a da la iveală (fig.) 


accourir — a veni în grabă 
accroître — a mări, a spori 

alunir — a cobori pe lună 
apparaiître — a apărea 

atterrir — a ateriza 

augmenter — a crește, a mări 
baisser — a cobori, a înjosi 

camper — a așeza tabăra, a se stabili 
cesser - a înceta 

changer — a (se) schimba 

chavirer — a răsturna (un vas) 
convenir — a conveni, a fi de acord 
crever — a crăpa 

croître — a creşte 

crouler — a se nărui 

croupir — a stagna, a se strica 
deborder — a deborda, a se revărsa 
dechoir — a decădea 

decroître — a descrește, a micșora 
degeler — a se dezgheța 

degencrer — a degenera 
demenager — a se muta 

demeurer — a rămâne, a locui 
denicher — a scoate din cuib 
descendre — a cobori 


Ex. Paul a descendu la valise du grenier. 
Paul est descendu de la montagne. 


Il a monte Pescalier. 
Il est monte sur Pescalier. 


disparaître — a dispărea 
divorcer — a divorța 
€chapper — a scăpa 
chouer — a eșua 

embellir — a înfrumuseţa 
empirer — a îngreuia, a înrăutăţi 
encherir — a scumpi 
enlaidir — a urâţi 

expirer — a expira 

grandir — a se mări 
grossir — a îngroșa, a mări 
maigrir — a slăbi 

monter — a urca 

paraitre — a apărea 

passer — a trece 

pourrir — a putrezi 
rajeunir — a întineri 
recidiver — a recidiva 
redescendre — a cobori iar 
resulter — a rezulta 
ressusciter — a reînvia 
sonner — a suna 
stationner — a staţiona 
trebucher — a se poticni, a greşi 
trepasser — a răposa 
vieillir — a îmbătrâni 


Marie a passc la rue; elle est passce de Pautre câte de la rue. 
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Verbe de uz curent clasate după participiul trecut 


1. Câteva verbe din grupa I cu infinitivul în -er 


INFINITIVUL 


acheter 
aller 
aimer 
appeler 
chanter 
commencer 
composer 
demander 
fermer 
laver 
lever 


PARTICIPIUL TRECUT 


achete 
alle 

aime 
appele 
chante 
commence 
compose 
demande 
ferme 
lave 

leve 


INFINITIVUL 


manger 
marcher 
parler 
placer 
travailler 
trouver 
visiter 
etc. 


PARTICIPIUL TRECUT 


mange 
marche 
parle 
place 
travaille 
trouve 
visite 
etc. 


2. Verbe din grupa a Il-a cu infinitivul în -ir (cu -iss- în radical) 


INFINITIVUL 


agrandir 
assoupir 
bâtir 
bânir 
brunir 
cherir 
choisir 
divertir 
&claircir 
envahir 
6tablir 
finir 
fleurir 
florir 


PARTICIPIUL TRECUT 


agrandi 
assoupi 
bâti 
beni, benit 
bruni 
châri 
choisi 
diverti 
&clairci 
envahi 
6tabli 
fini 
fleuri 
flori 


INFINITIVUL 


fremir 
grandir 
gravir 
hair 
jouir 
languir 
obeir 
reagir 
reflechir 
reunir 
r&ussir 
vieillir 
etc. 


PARTICIPIUL TRECUT 


fremi 
grandi 
gravi 
hai 
joui 
langui 
obei 
reagi 
reflechi 
reuni 
r6ussi 
vieilli 
etc. 


3. Verbele din grupa a III-a cu infinitivul în -ir (fără -iss-), -oir, -re 


a) verbe în -ir 


INFINITIVUL 


s'abstenir 
accueillir 
acquerir 
assaillir 
bouillir 
circoncire 
courir 
couvrir 
cueillir 
consentir 
dormir 
enquerir(s”) 
faillir 

fuir 

issir 
mentir 


PARTICIPIUL TRECUT 


abstenu 
accueilli 
acquis 
assailli 
bouilli 
circoncis 
couru 
couvert 
cueilli 
consenti 
dormi 
enquis 
failli 

fui 

issu 
menti 


INFINITIVUL 


mourir 
offrir 

ouvrir 

ouir 

partir 
sentir 
servir 

se repentir 
sortir 
souiffrir 

se souvenir 
tenir 
tressaillir 
venir 

vâtir 


PARTICIPIUL TRECUT 


mort 
offert 
ouvert 
oui 
parti 
senti 
servi 
repenti 
sorti 
souffert 
souvenu 
tenu 
tressailli 
venu 
vâtu 
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avoi 


b) verbe în -oir 


r 


apercevoir 
asseoir 
choir 
concevoir 
decevoir 
dechoir 
devoir 
€choir 
emouvoir 
falloir 


c) verbe în -re 


absoudre 
apprendre 
astreindre 


attei 


indre 


battre 
boire 
braire 
ceindre 
clore 
comprendre 
conclure 
conduire 
confire 
connaitre 
conqubrir 
coudre 
craindre 
croire 
croitre 
cuire 
descendre 
dâtruire 


dire 


distraire 
€clore 
€crire 
emboire 


end 


uire 


entendre 
6teindre 


tre 


exclure 
faire 
forfaire 


fout 
frire 


re 


imboire 
inclure 
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eu 
apercu 
assis 
chu 
concu 
decu 
dechu 
dă, due 
echu 
emu 
fallu 


absous, absoute 
appris 
astreint 
atteint 
battu 

bu 

brait 
ceint 
clos 
compris 
conclu 
conduit 
confit 
connu 
conquis 
cousu 
craint 
cru 

cră, crue 
cuit 
descendu 
detruit 
dit 
distrait 
€clos 
&crit 
embu 
enduit 
entendu 
eteint 
ete 
exclus 
fait 
forfait 
foutu 

frit 

imbu 
inclus 


mouvoir 
pleuvoir 
pouvoir 
pourvoir 
percevoir 
recevoir 
savoir 
surseoir 
valoir 
voir 
vouloir 


joindre 
lire 

luire 
maudire 
medire 
mentir 
mettre 
mordre 
moudre 
naitre 
nuire 
pattre 
paraitre 
peindre 
pendre 
perdre 
plaindre 
plaire 
prendre 
reclure 
reduire 
repondre 
resoudre 
rire 
rompre 
sourire 
suffire 
suivre 
(se) taire 
tendre 
teindre 
tondre 
tordre 
traduire 
vaincre 
traire 
vendre 
vivre 


mu, mue 
plu 

pu 
pourvu 
pergu 
requ 
su 
sursis 
valu 
vu 
voulu 


joint 

lu 

lui (fără fem.) 
maudit 
medit 
menti 

mis 

mordu 
moulu 

ne 

nui 

pu (rar) 
paru 

peint 
pendu 
perdu 
plaint 

plu (fârâ fem.) 
pris 

reclus 
reduit 
repondu 
resolu (resou rar) 
ri 

rompu 
souri (înv.) 
suffi 

suivi 

tu 

tendu 
teint 
tondu 
tordu 
traduit 
vaincu 
trait 

vendu 
vecu 





| 
| 
| 


Lista unor verbe de întrebuințare curentă care se construiesc 
cu infinitivul socotit ca un complement, după verbe care arată 
mișcarea, un sentiment etc. 


1. Fără prepoziţie 


accourir 
affirmer 
aimer autant 
aimer mieux 
aller 
apercevoir 
assurer 
avoir beau 
avouer 
compter 
conduire 
courir 

croire 
daigner 
declarer 


2. Cu prepoziţia de 


s'abstenir 
accepter 
accorder 
accuser 
s'accuser 
achever 
affecter 
s'affliger 
s'applaudir 
arrâter 
attendre 
avertir 
s'aviser 
avoir droit 
n'avoir garde 
avoir regret 
brâler 
cesser 

se charger 
choisir 
commander 
conjurer 
conseiller 
se contenter 
convenir 
craindre 
decider 
dedaigner 
defendre 


descendre 
dâsirer 
devoir 
dire' 
€couter 
entendre 
envoyer 
esperer 
estimer 
faire 

falloir 
s'imaginer 
laisser 
mener 
monter 


se depâcher 
desesperer 
deshabituer 
dire 
s'6tonner 
eviter 
excuser 
s'excuser 
feindre* 
feliciter 

se flatter 
fremir 

se garder 
se glorifier 
se hâter 
imaginer 
imposer 
recommander 
refuser 
regretter 

se r&jouir 

se repentir 
reprocher 
se reprocher 
se reserver 
r&soudre 

se retenir 
r&ver 

rire 


oser 
penser 
pouvoir 
preferer” 
prâtendre* 
se rappeler“ 
reconnaitre 
regarder 
rentrer 
retourner 
revenir 
savoir 
sentir 
supposer 
venir” 

voir 


risquer 
simuler 
solliciter 
signifier 
sommer 
souhaiter” 
soupgonner 
se sowvenir 
suggerer 
supplier 
meriter 
negliger 
nier 

obtenir 
offrir 
omettre 
ordonner 
oublier 
pardonner 
parier 
parler 
permettre 
se permettre 
supporter 
tenu (8tre tenu) 
trembler 
valoir 

se vanter 


O 


Când dire are sensul de a porunci, a sfătui, el cere prepoziția de. Ex. Allez lui dire de venir. (Littre) 


În limba literară este adesea urmat de prepoziția de (Grevisse, 677). 


Urmat de infinitiv fără prepoziţie înseamnă a avea intenţia, a avea ferma voinţă. Ex. Je pretends avoir une 
reponse immediate. Construit cu ă are sensul de a aspira la. EX. II pretend au titre d'ingenieur. 


Rar primește de. 


Venir ă marchează un fapt fortuit. Venir de arată un trecut apropiat. 


Obs. În general sunt urmate de infinitiv fără prepoziţie verbele care exprimă gândirea, afirmaţia, dorinţa, voința. 


6,7 Uneori fără prepoziţie. 
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3, Se construiesc cu prepoziţia ă 


s'abaisser conspirer se hasarder se resoudre 
aboutir contribuer hesiter rester' 
s'accorder convier inciter reussir 
accoutumer se decider s'ingenier servir 
s'acharner destiner inviter songer 
aider se dâterminer mettre tenir 
s'amuser disposer monter travailler 
s'animer donner n6cessiter trouver 
s'appliquer employer s'offrir veiller 
s'apprâter encourager partir” viser 
arriver s'encourager parvenir 

aspirer engager pencher 

assujettir s'engager persâverer 

s'assujettir enseigner persister 

s'attacher s'entendre se plaire 

s'attendre s'essayer se plier 

autoriser s'evertuer pousser 

avoir exceller se prendre* 

avoir bonne grâce* exciter preparer 

balancer s'exciter se preparer 

se borner s'exercer provoquer 

chercher exhorter reduire 

concourir s'exposer se refuser 

condamner se fatiguer renoncer 

se condamner habituer r&pugner 

consentir s'habituer se resigner 


Viitorul apropiat (le futur proche) 


O acţiune care urmează a se petrece într-un viitor apropiat de momentul vorbirii se 
exprimă prin forma verbală numită futur proche. EL se alcătuiește din prezentul 
verbului aller urmat de infinitivul verbului de conjugat. 


Ex. Attendez je vais vous dire la vcrit€. — Aşteptaţi, am să vă spun (îndată) 
adevărul. 


Când acţiunea urmează a se înfăptui la scurt timp după un trecut se foloseşte 
imperfectul verbului aller urmat de infinitiv. 


Ex. Il m'a dit que j'allais le rencontrer. — El mi-a spus că urma să-l întâlnesc. 


Trecutul recent (le pass€ recent) 


Trecutul recent (le pass€ recent) este o formă verbală care exprimă o acţiune trecută 
petrecută cu puțin timp înainte de momentul vorbirii. EI se alcătuiește din prezentul 
sau imperfectul verbului venir urmat de prepoziţia de şi de infinitivul verbului de 
conjugat. 


iii ai EI e pie Beata pd Bia 
rester a rămâne, în sensul de: ce mai rămâne de făcut: la chose qui reste ă faire. 

admite și de 

Partir ă, ca și commencer ă, ori se prendre ă arată intrarea în acțiune 

Idem nota 3 

uneori fără prepoziție 


1 
2 
3 
4 
5 
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Ex. Je viens d'entrer dans la chambre. — Am intrat în cameră (adineauri, sau 
tocmai am intrat în cameră). 


Prin raport cu o acţiune trecută, le pass€ recent se alcătuiește din imperfectul lui 
venir urmat de prepoziţia de și de infinitiv. 


Ex. Mon ami venait de sortir lorsqu'elles firent leur apparition. — Prietenul meu 
tocmai ieșise când ele își făcură apariţia. 


Gerundivul (le gerondif) 


Forma verbală numită le gcrondif nu este un mod. EI se formează din participiul 
prezent (gerunziu) precedat de particula en. 


EX. infinitiv Participiul prezent Gerundiv 
parler parlant en parlant 
finir finissant en finissant 
VOir voyant en voyant 


Această formă verbală se folosește într-o propoziţie în care şi verbul principal și 
gerundivul au același subiect, iar acţiunile lor sunt simultane. 


Ex. Les enfants se promtnent en lisant. — Copiii se plimbă citind. 


Când subiectele sunt diferite sau acțiunile sunt succesive, se folosește participiul 
prezent (gerunziul). 


Ex. Je regarde les enfants jouant dans le sable. — Privesc copiii care se joacă în nisip. 
Terminant son travail PElăve partit. — Isprăvind (după ce a isprăvit) munca sa 
elevul a plecat. 


Acordul participiului trecut (situații generale) 
(Paccorid du participe pass€) 

Participiul trecut al verbelor poate fi folosit singur sau conjugat cu verbele auxiliare 
tre sau avoir. 


a) Întrebuinţat singur, el este un adevărat adjectiv care se acordă în gen și număr cu 
substantivul sau pronumele la care se referă. 


Ex. L'annce passce 
Les enfants gâtes 
Les portes fermces 


b) Participiul trecut al verbelor conjugate cu auxiliarul &tre se acordă cu subiectul în 
gen și număr. 


Ex. Elle est sortie du magasin. 
Nous sommes arrives avant qu'elles soient rentrces. 
Les bons clăves ont €t€ lous. 








c) Participiul trecut al verbelor conjugate cu auxiliarul avoir nu se acordă niciodată 
cu subiectul. EI se acordă cu complementul direct al verbului dacă acest complement se 
află înaintea verbului. 


Ex. Tu as vu des arbres fruitiers. (part. trecut invariabil) 
Les arbres fruitiers que tu as vus ctaient des pruniers. (part. trecut acordat cu 
complementul — arbres fruitiers — așezat înaintea verbului) 


d) Participiul trecut urmat de infinitiv: 


1. se acordă cu complementul dacă acesta joacă rolul de subiect al infinitivului. 


Ex. Les acteurs que j'ai vus jouer. 
2. nu se acordă (rămânând invariabil dacă complementul este complement al infini- 


tivului). Ex. La comedie que j'ai vu jouer. 


Participiul trecut al verbelor pronominale propriu-zise (essentiellement pronomi- 
naux) se acordă cu subiectul. 


Ex. Les oiseaux se sont envoles. 
La cele provenite din verbe active (accidentellement pronominaux), participiul trecut 


a) rămâne invariabil dacă pronumele reflexiv răspunde la întrebările complemen- 
tului indirect. Ex. Les €lăves se sont €crit Pannce passce. 

b) se acordă cu complementul direct dacă acesta este aşezat înaintea verbului și 
rămâne invariabil dacă complementul stă după verb. 


Ex. Les pommes que vous vous âtes achetces... 
IIs se sont lave les mains. 


Întrebuințarea infinitivului prezent 

Infinitivul prezent poate fi folosit drept complement fără prepoziţie sau precedat de 
prepoziţia ă sau de. 

Ex. Paime mieux lire que parler. (fără prep.) 

Au zoo je m'amuse ă regarder les animaux. (preced. de prep. ă) 

Il ne cesse de parler. (precedat de prepoziţia de) 


a) Fără prepoziţie, infinitivul poate fi întrebuințat când are același subiect cu verbul 
principal, după verbe ca: aimer mieux, aller, compter, entendre, faire, croire, 
desirer, devoir, prefcrer, oser, penser, savoir etc. 

b) Precedat de prepoziţia de, infinitivul este folosit după verbe ca: accepter, cesser, 


essayer etc. (vezi lista pag. 15) 
c) Precedat de prepoziţia ă, infinitivul poate fi folosit după verbe ca: avoir, arriver, 


consentir etc. (vezi lista pag. 16) 
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Întrebuințarea infinitivului perfect 


1. Infinitivul perfect se întrebuinţează pentru exprimarea unei acțiuni trecute. 


Ex. Elle croit avoir fait un bon accuceil ă ses amis. = Ea crede că a făcut o bună 
primire prietenilor săi. 


Obs. În general, infinitivul perfect are același subiect cu verbul principal. 


Ex. II croit avoir triomphe de toutes les difficultes de la vie. = EI crede că a învins 
toate greutăţile vieții. 


2. Infinitivul perfect se folosește adesea după prepoziţiile apres, sans, pour. 


Ex. Helene est rentrce aprts avoir visite la ferme de sa tante. 
Les €lăves sont heureux pour avoir fait leurs devoirs. 
Marie rentre sans avoir vu le film. 


Obs. După pour și apres, infinitivul perfect se traduce prin perfectul compus, iar 
J P 
după sans cu infinitivul perfect sau cu conjunctivul perfect. 


„Si“ condițional 
După „si“ condițional (propoziție secundară) | Propoziţie principală 
Si tu viens plus tât | Dacă vei veni mai de- | Tu me feras grand | Tu îmi vei face mare 
chez moi (prezent) vreme la mine plaisir (viitor) plăcere 
Si tu venais plus tât | Dacă ai veni mai de- | Tu me ferais grand | Tu mi-aifacemareplă- 
chez moi (imperfect) vreme la mine plaisir (cond. prezent) cere 


Si tu etais venu plus Dacă ai fi venit mai | Tum'auraisfait grand | Mi-ai fi făcut mare plă- 
t6t chez moi (m.m.c.p.) | devreme la mine plaisir (cond. perfect) | cere 
Intrebuințarea conjunctivului (l'emploi du subjonctif) 


Conjunctivul se întrebuințează mai ales în propoziţii subordonate introduse prin 
conjuncţia que: 


1) după verbe care exprimă dorinţa, voinţa, teama, porunca, îndoiala, presupune- 
rea, permisiunea (verbe ca desirer, souhaiter, vouloir, douter, craindre, avoir peur, 
defendre, regretter etc.) 


Ex. Maman veux que je sois sage. 


2) după verbe și expresii verbale impersonale ca il faut, il est possible, il semble, il 
est juste, il est temps, il convient, il importe etc. 


Ex. II faut que tu finisses ton travail. 
II est possible que mon ami soit sage. 


Obs.: Însă după il est vrai, il est vraisemblable, il est cvident, il est probable, il 
est certain etc., se întrebuinţează indicativul. 


Ex. Il est vrai que ma soeur rcussira. 








3) după locuţiuni conjunctivale ca: pour que, afin dus; avant que, pourvu que, 


bien que, quoique, de peur que, de crainte que, jusqu'ă ce que, soit que, ă moins 
que etc. 


Ex. Marie est sortie bien quelle soit malade. 

4) după le premier, le seul, Punique, ca și după superlativele relative ale adjectivelor. 
Ex. Helene est la premitre qui soit arrivee. 

5) după verbe însoţite de negaţie sau folosite la forma interogativă. 


Ex. Je ne crois pas qu'il ait rcussi. 
Crois-tu qu'il ait rcussi? 


6) după locuţiuni pronominale ca: qui que (oricine), quoi que (orice), quel que 
(oricare), quelque...que (oricât de). 


Ex. Qui que tu sois, aime ta patrie. 
7) după aucun, personne, rien, pas un precedând pronumele qui. 
Ex. L'enfant ne fait rien qui soit dangereux. 


Obs.: Conjunctivul poate fi întrebuințat şi în propoziții independente, în fraze ca: 
Qwon ne me dise pas ga! 


Moi que je fasse une telle betise! 
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SCHEMA principalelor aspecte ale concordanței timpurilor 
indicativului (cu exemple) 


a) Când verbul din principală 


este la prezent sau la viitor. 


Prezentul 


b) Când verbul din 
principală este la un 
timp trecut. 


Traducerea în lb. 
română a prop. 
subordonate 


Timpul folosit 


sau viitorul 
în principală 
(exemple) 


Timpul folosit Timpul folosit 


în subordonată în principală în subordonată 


(exemple) (exemple) (exemple) 


A. Pentru o acțiune simultană 


Je dis 
(dirai) 


que tu parles 
le frangais 


Je disais (imp.) 
ai dit (p.c.) 
Je dis (p.s.) 
Țavais dit 
(m.m.c.p.) 


que tu parlais 
le francais 


(prezent) (imperfect) 


„„.. că tu vorbeşti 
limba franceză 


B. Pentru o acțiune anterioară 


Je dis 
(dirai) 


Je dis 
(dirai) 


Je dirais 


„„„que tu parlais Je disais (imp.) 
le frangais Pai dit (p.c.) 
„.„. que tu as parle Je dis (p.s.) 

le frangais Javais dit 

„.. que tu avais  (m.m.c.p.) 
parle le frangais 

(orice timp trecut) 


„.. que tu avais 
parle le francais 


(m.m.c.p.) 
C. Pentru o acțiune posterioară 


„„. que tu parleras Je disais (imp.) 
le frangais Jai dit (p.c.) 
„„. que tu auras Je dis (p.s.) 
parle le frangais  J'avais dit 
(m.m.c.p.) 


que tu parlerais 


que tu aurais 
parle 


(viitor) (condiţionalul) 


„.. că tu ai vorbit 
franceza 


„.. că tu vei vorbi 
franceza 

„.. că tu vel fi 
vorbit franceza 


D. Când verbul din principală este la condițional 


„..que tu parles „.. tu parlais 
ac.sim. 
„„„tu avais parle 
ac.ant. 

„„„tu parlerais 


ac.post. 


„„„.que tu as parle  J'aurais dit que 


(orice timp ca la 


A.B.C. col.a.). 


„„.. că vorbeşti 
„„.ai vorbit 


„.„vei vorbi 


„tu aurais parl€ ... vei fi vorbit 


ac.post. 








Acenţie: Când verbul din propoziţia principală este la trecut, iar în subordonată 
vrem să exprimăm un adevăr valabil în toate timpurile sau o situaţie care se prelungeşte 
şi în prezent, în această din urmă propoziţie folosim prezentul indicativului. 


Ex. Copernic a montre que la terre tourne autour du soleil. 
Paul m'a €crit que son grand-păre est encore malade. 


SCHEMA principalelor aspecte ale concordanței timpurilor 











conjunctivului 
Propoziția principală Propoziția subordonată 
Timpul Verbul Timpul Acţiunea Timpul Sensul 
modul prop.princ. în limba în limba în limba 
prop.princ. mod.timp. scrisă vorbită română 
Prezent qu'il vienne sim. qu'il vienne vreau să vină 
sau Je veux (prezent) post. 
viitor qu'il soit ant. qu'il soit să fi venit 
venu venu 
(perfect) 
ce ie Îi Anii ÎN ee li E n a i păi n nt tie 
Un timp qu'il vînt sim./ qu'il vienne voiam să vină 
trecut: Je voulais (imp.) post. (prez.) 
imperfect ai voulu | 
perf.s. etc. qu'il fâr ant. qu'il soit voiam să fi venit 
perf.c. alt timp venu venu (perf.) | 
m.m.C.p. trecut (m.m.c.p.) | 
popula IRI cc RER, ni e RI II UR PR N Re 
Condiţio- qu'il vînt sim./ qu'il vienne aș vrea să vină | 
nalul Je voudrais  (imp.) post. (prez.) | 
prezent qu'il făt venu ant. qu'il soit venu aș vrea să fi venit 
(m.m.c.p.) (perf.) | 
ii PE A ca NEL oi E apa E i 
Condiţio- qu'il vînt sim./ qu'il vienne să vină 
nalul Jaurais (imp.) post. (prez.) 
trecut voulu qu'il fât ant. qu'il soit venu să fi venit | 
venu (perf.) | 
(m.m.c.p.) | 


i 


Je voudrais qu'il vienne. | 
Obs.: În limba vorbită, imperfectul conj. este înlocuit Je voudrais qu'il soit venu. 
cu prezentul, iar m.m.c.p. cu perfectul conjunctivului. Jaurais voulu qu'il vienne. | 
Paurais voulu qu'il soit venu. 
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Partea a II-a 


ROEA ARPM RA 


Conjugarea verbelor auxiliare 6tre și avoir, a 
verbelor regulate și neregulate fără prescurtări 


Verbele auxiliare „avoir“ și „6tre“ 
AVOIR (forme affirmative) — a avea 


MODE INDICATIF IMPARFAIT PLUS-QUE-PARFAIT 


PRESENT PASSE COMPOSE Que jeusse (săam)  Quejeusse eu (să fi avut) 
J'ai (am) J'ai eu (am avut) Que tu eusses Que tu eusses eu 

Tu as Tu as eu Qui'il eat y Quiledteu 

ll a ll a eu Que nous eussions Que nous eussions eu 
Nous avons Nous avons eu Que vous eussiez Que vous eussiez eu 

Vous avez Vous avez eu Qui'ils eussent Qu'ils eussent eu 


ls ont lIs ont eu 


IMPARFAIT PLUS-QUE-PARFAIT MODE CONDITIONNEL 


J'avais (aveam) J'avais eu (avusesem) PRESENT PASSE PASSE 
Tu avais Tu avais eu 1-ăre forme 2-ăme forme 
II avait II avait eu J'aurais J'aurais J'eusse eu 
Nous avions Nous avions eu (aș avea) eu (aș fi avut) (aș fi avut) 
Vous aviez Vous aviez eu Tu aurais Tu aurais eu Tu eusses eu 
lIs avaient ls avaient eu II aurait II aurait eu II eat eu 
e 2 2 Nous aurions Nous aurions eu Nous eussions eu 
PASSE SIMPLE PASSE ANTERIEUR Vous auriez  Vous auriez eu  Vous eussiez eu 


J'eus (avuli) J'eus eu (am avut) Ils auraient  llsauraienteu Ils eussenteu 
Tu eus Tu eus eu 


betia, | arit-eu MODE IMPERATIF 


Nous eimes Nous eimes eu - 

Vous eiites Vous elites eu PRESENT PASSE 

ls eurent lIs eurent huni Aie (aibi) Aie eu (să fi avut) 
FUTUR FUTUR ANTERIEUR Ayons Ayons eu 

J'aurai (voi avea)  J'aurai eu (voi fi avut) Ayez Ayez eu 

Tu auras Tu auras eu 


Il aura II aura eu MODE INFINITIF 


Nous aurons Nous aurons eu PRESENT PASSE 
Vous aurez Vous aurez eu 
ls auront lIs auront eu 


MODE SUBJONCTIF MODE PARTICIPE 
PRESENT PASSE PRESENT PASSE 
Que jaie (săam)  Quejaie eu (să fi avut) Ayant (având) Eu (-e) (avut, avută) 
Que tu aies Que tu aies eu PASSE COMPOSE 
Qu'il ait Qu'il ait eu 
Que nousayons  Quenousayonseu Ayant eu 


Que vous ayez Que vous ayez eu . 
Qui'ils aient Qu'ils aient eu GERONDIF 


En ayant (având) 


Avoir (a avea) Avoir eu (a fi avut) 





AVOIR (forme interrogative) 


MODE INDICATIF FUTUR FUTUR ANTERIEUR 
PRESENT PASSE COMPOSE Aurai-je? Aurai-je eu? 
Ai-je? (est ue j'ai Ai-ie eu? (voi avea eu?) (voi fi avut?) 
TA 2 rosia Fi) fript eu?) Auras-tu? Auras-tu eu? 
As-tu? As-tu eu? Aura-t-il? Aura-t-il eu? 
A<t-il? At-il eu? Aurons-nous? Aurons-nous eu? 
Avons-nous? Avons-nous eu? Aurez-vous? Aurez-vous eu? 
Avez-vous? Avez-vous eu? Auront-ils? Auront-ils eu? 
Ont-ils? Ont-ils eu? 
IMPARFAIT PLUS-QUE-PARFAIT E MODE CONDITIONNEL i 
Avais-je? Avais-je eu? PRESENT PASSE PASSE 
| (aveam eu?) (avusesem eu?) 1-ăre forme 2-ăme forme 
| Avais-tu? Avais-tu eu? Aurais-je? (aș  Aurais-je eu?  Eusse-je eu? (aș 
| Avait-il? Avait-il eu? avea eu?) (aș fi avut?) fi avut?) 
| Avions-nous? Avions-nous eu? Aurais-tu? Aurais-tu eu?  Eusses-tu eu? 
NI Aviez-vous? Aviez-vous eu? Aurait-il? Aurait-il eu? Ect-il eu? 
| | Avaient-ils? Avaient-ils eu? Aurions- Aurions- Eussions- 
| PASSE SIMPLE PASSE ANTERIEUR oa ra Azi Bara 
|| 3 : Auriez-vous? Auriez-vous eu? Eussiez-vous eu? 
| Est-ce que jeus? Eus-je eu? Auraient-ils?  Auraient-ils eu? Eussent.ils eu? 
(avui eu?) (am avut eu?) 
| Eus-tu? Eus-tu eu? 
| Eut-il? Eut-il eu? | 
| Eămes-nous? Eămes-nous eu? | 
Etes-vous? Edites-vous eu? | 


Eurent-ils? Eurent-ils eu? | 


AVOIR (forme negative) 


MODE INDICATIF PASSE SIMPLE (continuare) 
PRESENT PASSE COMPOSE Vous n'edtes pas | 
Je n'ai pas (n-am) Je n'ai pas eu... (n-am avut) IIS 'eurent pas | 
| Tu n'as pas Nous n'avons pas eu... : 
| Ii apa AB FUTUR FUTUR ANTERIEUR 
[i Sa vara Je n'aurai pas Je n'aurai pas eu... 
| aus E Ie: pate (nu voi avea) (nu voi fi avut) 
| lia.n'ont pap Tu n'auras pas Nous n'aurons pas eu | 
| IMPARFAIT PLUS-QUE-PARFAIT II n'aura pas 
| Je n'avais pas Je n'avais pas eu... RE iba | 
| (nu aveam) (nu avusesem) i us n aufez pas | 
| Tu n'avais pas Nous n'avions pas eu... s n'auront pas | 
|| II n'avait pas 
| Nous n'avions pas MODE SUBJONCTIF 
| Vous n'aviez pas E E 
| lIs n'avaient pas dau i (să ere sudata 
| A X 5 ue je n'aie pas (să n-am e je n'aie pas eu... 
| PASSE SIMPLE PASSE ANTERIEUR Que tu n'aies pas (să nu fi avut) 
| Je n'eus pas (nu avui)  Jeneuspaseu... Qui'il n'ait pas Que nous n'ayons 
| Tu n'eus pas (n-am avut) Que nous n'ayons pas pas eu... 
II n'eut pas Nous n'edmes pas eu... Que vous n'ayez pas 
Nous n'eimes pas Qui'ils n'aient pas 


D222 i Ei 

Obs. Acest verb are și o valoare proprie (II a de la chance), dar, în majoritatea cazurilor, servește de auxiliar în 
formarea timpurilor compuse ale verbelor tranzitive, ale celor impersonale și ale unui mare număr de verbe 
intranzitive: J'ai prepare, il a fallu, j'ai marche. 








IMPARFAIT PLUS-QUE-PARFAIT MODE IMPERATIF 


UA je n'eusse pas Que je n'eusse pas PRESENT PASSE 
să nu am) eu... N'ai x ; "ai x : 
Que tu n'eusses pas Que nous n'eussions in pas (său îi; "E DP tă nu 
Nu (sănufi  N'ayons pas Nayons pas eu 
Quiil n'eot pas N'ayez pas N'ayez pas eu 
Que nous n'eussions pas 
Que vous n'eussiez pas MODE INFINITIF 
Qui'ils n'eussent pas PRESENT PASSE 
Ne pas avoir (a nu avea) N'avoir pas eu (anu fi 
MODE CONDITIONNEL i Ne 
PRESENT PASSE 1-ăre forme 
Je n'aurais pas (nuaș Je n'aurais pas eu... (nu aș MODE PARTICIPE 
avea) | fi avut) ! PRESENT PASSE (COMPOSE) 
Tu n'aurais pas Nous n'aurions pas eu... N'ayant pas (neavând) N'ayant pas eu 
II n'aurait pas PASSE 2-ăme f 
Nous n'aurions pas 9me iorme 
Vous n'auriez pas Je n'eusse pas eu 
Ils n'auraient pas (nu aș fi avut) 
Nous n'eussions pas eu... 
AVOIR (forme interrogative-negative) 
MODE INDICATIF FUTUR FUTUR ANTERIEUR 
PRESENT PASSE COMPOSE N'aurai-je pas? N'aurai-je pas eu?... 
N'ai-je pas? (n-am eu?) N'ai-je pas eu?... „(nu voi aid „(nu voi fi avut?) y 
N'as-tu pas? (n-am avut?) N'auras-tu pasi 7 N'aurons-nous pas eu?... 
N'a-t-il pas? Navons-nouspaseu?...  Nâuratilpas? 
Navonangua pas? Margit pete 
Monte N'auront-ils pas? 
Sp , na atat MODE CONDITIONNEL 
aralaia pei! (Cl mu a a PROBA PASSE 1-re forme 
N'avais-tu pas? N'avions-nous pas eu?... N'aurais-je pas? (n-aș N'aurais-je pas eu?... (n-aş 
N'avait-il pas? avea?) fi avut?) 
N'avions-nous pas? N'aurais-tu pas? N'aurions-nous pas eu?... 
N'aviez-vous pas? N'aurait-il pas? 
N'avaient-ils pas? N'aurions-nous pas? PASSE 2-ame forme 
PASSE SIMPLE PASSE ANTERIEUR N'auriez-vous pas? N'eusse-je pas eu?... (n-aș 
N'eus-je pas? N'eus-je pas eu?... fi avut?) 
(nu avui eu?) (n-am avut eu?) N'auraient-ils pas? N'eussions-nous pas eu?... 
N'eus-tu pas? N'eames-nous pas eu?... 
N'eut-il pas? 


N'eâmes-nous pas? 
N'edtes-vous pas? 
N'eurent-ils pas? 


OBS. 1. Când avoir are compl. direct, este tranzitiv: Il a un cahier. Avoir ă- a trebui; de ex. avoir ă payer. 
Avoir pour — a poseda. Avoir pour frăre. En avoir — a simți o iritare. En avoir contre quelqu'un — a se irita 
împotriva cuiva. Compusul ravoir — a redobândi, a avea din nou nu este folosit decât la infinitiv. 

OBS. 2. Cu avoir se formează o serie de expresii verbale folosite în vorbirea curentă: avoir faim, avoir soif, 
avoir froid, avoir chaud, avoir peur, avoir beau, avoir bonne grâce, avoir mauvaise grâce. Avoir mal (ă la tâte, 
aux dents etc.) — (a-l durea capul, dinții etc.), avoir mal au coeur (a-i fi greață), avoir des naus6es (a avea grețuri), 
avoir des coliques (a avea crampe). Avoir une petite sante (a avea o sănătate delicată). Avoir la tâte ă quelque 
chose (a-ţi sta capul (gândul) la ceva). Avoir en tâte (a fi obsedat). Avoir du sang de navet (a avea apă în vine). 

Se va observa că, la timpurile simple, negația ne stă înaintea verbului iar pas după verb; la timpurile compuse 
pas se așază înaintea participiului trecut. La infinitiv prezent, ambele negații stau înaintea verbului. 
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ETRE (forme affirmative) — a fi 


MODE INDICATIF MODE CONDITIONNEL 

PRESENT PASSE COMPOSE PRESENT PASSE PASSE 
Je suis (eu sunt) J'ai ste (am fost) 1-gre forme 2-ăme forme 
Tu es Tu as ste Je serais (aș fi) J'aurais 6te J'eusse ste 
II est II a ete (aș fi fost) (aș fi fost) 
Nous sommes Nous avons st6 Tu serais Tu aurais 6t6 Tu eusses 6t6 
Vous 6tes Vous avez ete II serait II aurait ete II ecit 6te 
Ils sont Ils ont 6t6 Nous serions  Nousaurions Nous eussions 
IMPARFAIT PLUS-QUE-PARFAIT i 6 ări ete A i 

apăe E aa A tt Vous seriez Vous auriez 6t6 Vous eussiez 6te 
Y'etais (eram) J'avais te (fusesem) lIs seraient lIs auraient 6t6 Ils eussent 6t6 
Tu 6tais Tu avais 6te 
II &tait II avait ete = 
Nous âtions Nous avions 6t6 MODE IMPERATIF 
Vous 6tiez Vous aviez 6t6 PRESENT PASSE 
5 talant a avalont ete Sois (fii) Aie 6t6 (să fi fost) 
PASSE SIMPLE PASSE ANTERIEUR Soyons Ayons ete 
Je fus (fui) J'eus ât (am fost) Soyez Ayez ete 
Tu fus Tu eus 6te 
II fut II eut &t6 MODE INFINITIF 
Nous fămes Nous eimes 6te £ £ 
Vous fâtes Vous edtes 6t6 PRESENT PASSE a dai 
ls furent ls eurent 6t6 Etre (a fi) Avoir ete (a fi fost) 
FUTUR FUTUR ANTERIEUR MODE PARTICIPE 
Je serai (voi fi) J'aurai 6t€ (voi fi fost) 2 : 
Tu seras Tu auras 6t6 PRESENT PASSE 
sună pai ete AP Etant (fiind) Et6 (fost) 

ous serons ous aurons 6te F 
Vous serez Vous aurez 6t6 PASSE COMPOSE 
Is seront Ils auront 6t6 Ayant 6te 

MODE SUBJONCTIF GERONDIF 

PRESENT PASSE En tant (fiind) 
Que je sois (să fiu) Que jaie âte (să fi fost) 
Que tu sois Que tu aies 6te 
Qui'il soit Qui'il ait ete 


Que nous soyons 


Que vous soyez 
Qui'ils soient 


IMPARFAIT 


Que je fusse (să fiu) 


Que tu fusses 
Qui'il fât 


Que nous fussions 
Que vous fussiez 


Qui'ils fussent 


Que nous ayons 6te 
Que vous ayez te 
Qui'ils aient ete 
PLUS-QUE-PARFAIT 


Que j'eusse 6te (să fi fost) 
Que tu eusses ete 

Qui'il eat ete 

Que nous eussions €te 
Que vous eussiez 6te 
Qu'ils eussent 6t6 


OBS. Are și o valoare proprie (Je pense doncj je suis = Cuget, deci exist), dar servește mai ales la formarea 
timpurilor compuse ale verbelor pronominale, pasive și ale unui anumit număr de verbe intranzitive ca: arriver, 
aller etc. Participiul te este totdeauna invariabil. Uneori are înțelesul lui aller. J'ai ete ă Paris. 

N'6tre plus — a înceta de a trăi. 

Intră în numeroase locuţiuni și expresii: 6tre ă la mode (ă la page) (a fi la modă). Etre tir€ ă quatre €pingles 
(a fi scos ca din cutie, pus la punct). Etre bien mis (a fi elegant). Etre en bonne sante (a fi sănătos). Etre en 
panne (a rămâne în pană). Etre couche sur des roses (a fi culcat pe lauri). 
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ETRE (forme interrogative) 


MODE INDICATIF 


PASSE COMPOSE 

Ai-je ete? (am fost eu?) 
As-tu 6t6? 

A-t-il 6t6? 

Avons-nous 6t6? 
Avez-vous 6t6? 

Ont-ils 6t6? 


PASSE ANTERIEUR 


Eus-je 6te? (am fost eu?) 
Eus-tu 6t6? 

Eut-il ete? 

Edmes-nous 6te6? 
Edtes-vous 6t6? 
Eurent-ils 6t6? 


PLUS-QUE-PARFAIT 


Avais-je ete? (fusesem eu?) 
Avais-tu ete? 

Avait-il 6te? 

Avions-nous 6te? 
Aviez-vous 6t6? 

Avaient-ils ete? 


PRESENT 

Suis-je?' (sunt eu?) 
Es-tu? 

Est-il? 
Sommes-nous? 
Etes-vous? 
Sont-ils? 


PASSE SIMPLE 
Fus-je? (fui eu?) 
Fus-tu? 

Fut-il? 
Fămes-nous? 
Fâtes-vous? 
Furent-ils? 


IMPARFAIT 
Etais-je? (eram?) 
Etais-tu? 

Etait-il? 
Etions-nous? 
Etiez-vous? 
Etaient-ils? 


FUTUR ANTERIEUR 

Aurai-je ete? (voi fi fost eu?) 
Auras-tu 6te? 

Aura-t-il ete? 

Aurons-nous 6t6? 
Aurez-vous 6t6? 

Auront-ils 6t6? 


MODE CONDITIONNEL 


PASSE PASSE 
1-ăre forme 2-ăme forme 


Aurais-je 6te?  Eusse-je ete? 
(aș fi fost?) (aș fi fost?) 
Aurais-tu 6t6?  Eusses-tu ete? 

Aurait-il 6te? Eot-il ete? 
Aurions-nous Eussions-nous 
ete? 6te? 
Auriez-vous Eussiez-vous 
6te? ete? 
Auraient-ils 6te? Eussent.-ils ete? 


FUTUR 

Serai-je? (voi fi eu?) 
Seras-tu? 

Sera-t-il? 
Serons-nous? 
Serez-vous? 
Seront-ils? 


PRESENT 


Serais-je? 

(aș fi eu?) 
Serais-tu? 
Serait-il? 
Serions-nous? 


Seriez-vous? 


Seraient-ils? 


ETRE (forme negative) 


MODE INDICATIF 


PASSE COMPOSE 


Je n'ai pas et€... (nu am 
fost) 

Tu n'as pas 6t€... 

II n'a pas ete 

Nous n'avons pas 6t€... 

Vous n'avez pas 6te 

Ils n'ont pas ete 


PLUS-QUE-PARFAIT 


Je n'avais pas 6t€... (nu 
fusesem) 
Nous n'avions pas €t€... 


PRESENT 


Je ne suis pas (eu nu 
sunt) 

Tu n'es pas 

II n'est pas 

Nous ne sommes pas 

Vous n'âtes pas 

ls ne sont pas 


IMPARFAIT 

Je n'etais pas (nu eram) 
Tu n'6tais pas 

II n'âtait pas 

Nous n'stions pas 
Vous n'6tiez pas 

Ils n'taient pas 

PASSE SIMPLE 

Je ne fus pas (nu fui) 


PASSE ANTERIEUR 


Je n'eus pas 6t€... (nu 
am fost) 

Tu ne fus pas Nous n'eămes pas €t€... 

II ne fut pas 

Nous ne fămes pas 

Vous ne fâtes pas 

lIs ne furent pas 


FUTUR ANTERIEUR 
Je n'aurai pas et€... 
(nu voi fi fost) 
Nous n'aurons pas et€... 


FUTUR 


Je ne serai pas 

(nu voi fi) 
Tu ne seras pas 
II ne sera pas 
Nous ne serons pas 
Vous ne serez pas 
ls ne seront pas 


MODE SUBJONCTIF 


PASSE 


Que je n'aie pas et€... 
(să nu fi fost) 

Que nous n'ayons pas 
6t€... 


PRESENT 


Que je ne sois pas 

(să nu fiu) 
Que tu ne sois pas 
Qui'il ne soit pas 
Que nous ne soyons pas 
Que vous ne soyez pas 
Qui'ils ne soient pas 


IMPARFAIT 


Que je ne fusse pas 

(să nu fiu) 
Que tu ne fusses pas 
Qui'il ne fât pas 
Que nous ne fussions pas 
Que vous ne fussiez pas 
Qui'ils ne fussent pas 


PLUS-QUE-PARFAIT 

Que je n'eusse pas 
6t€... (să nu fi fost) 

Que nous n'eussions 
pas ete... 


1 În acest caz je se pronunţă j. Se poate folosi forma: Est-ce que je suis? (...que je fus?) 








MODE CONDITIONNEL 


PRESENT PASSE 1-ăre forme 
Je ne serais pas Je n'aurais pas ete... 
(n-aș fi) (n-aș fi fost) 


Tu ne serais pas 

II ne serait pas 

Nous ne serions pas 
Vous ne seriez pas 
lIs ne seraient pas 


PASSE 2-ăme forme 


Je n'eusse pas 6t€... 
(n-aș fi fost) 

Nous n'eussions pas 
ete... 


Nous n'aurions pas ete... 


MODE IMPERATIF 


PRESENT PASSE 

Ne sois pas (nu fi) N'aie pas 6te (să nu fi fost) 

Ne soyons pas N'ayons pas ete 

Ne soyez pas N'ayez pas ete 
MODE INFINITIF 

PRESENT PASSE 

Ne pas 6tre (a nu fi) N'avoir pas 6te (a nu fi fost) 
MODE PARTICIPE 

PRESENT PASSE (COMPOSE) 


N'&tant pas (nefiind) N'ayant pas 6t6 


ETRE (forme interrogative-nâgative) 


MODE INDICATIF 


PRESENT PASSE COMPOSE 

Ne suis-je pas? (nu sunt N'ai-je pas €te?... (n-am 
eu?) fost eu?) 

N'es-tu pas? N'avons-nous pas 6t6?... 

N'est-il pas? 


Ne sommes-nous pas? 
N'6tes-vous pas? 
Ne sont-ils pas? 


PASSE SIMPLE PASSE ANTERIEUR 
Ne fus-je pas? N'eus-je pas 6t6?... 
(nu fui eu?) (n-am fost eu?) 


Ne fus-tu pas? N'eămes-nous pas 
6t6?... 

Ne fut-il pas? 

Ne fâămes-nous pas? 

Ne fâtes-vous pas? 

Ne furent-ils pas? 


IMPARFAIT PLUS-QUE-PARFAIT 
N'tais-je pas? N'avais-je pas 6te?... 

(nu eram?) (nu fusesem?) 
N'etais-tu pas? N'avions-nous pas 6t€?... 
N'etait-il pas? 


N'gtions-nous pas? 
N'6tiez-vous pas? 
N'6taient-ils pas? 


FUTUR SIMPLE FUTUR ANTERIEUR 
Ne serai-je pas? N'aurai-je pas 6te?... 
(nu voi fi?) (nu voi fi fost?) 


Ne seras-tu pas? 

Ne sera-t-il pas? 

Ne serons-nous pas? 
Ne serez-vous pas? 
Ne seront-ils pas? 
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N'aurons-nous pas 6t6?... 


MODE CONDITIONNEL 
PRESENT PASSE 1-ăre forme 
Ne serais-je pas? N'aurais-je pas 6t€?... 
(n-aș fi?) (n-aș fi fost?) 


N'aurions-nous pas 
6t6?... 


PASSE 2-ăme forme 
N'eusse-je pas ete? 

(n-aș fi fost?) 
N'eussions-nous pas ete? 


Ne serais-tu pas? 

Ne serait-il pas? 

Ne serions-nous pas? 
Ne seriez-vous pas? 
Ne seraient-ils pas? 


VERBES TYPES du premier groupe en -er 


PARLER (forme affirmative) — a vorbi; (rad. parl) 


MODE INDICATIF 


PASSE COMPOSE 
J'ai parle (am vorbit) 
Tu as parle 

II a parle 

Nous avons parle 
Vous avez parle 

lIs ont parle 


PASSE SURCOMPOSE 


J'ai eu parle... 
Nous avons eu parle... 


PLUS-QUE-PARFAIT 


J'avais parle (eu vorbisem) 
Tu avais parle 

II avait parle 

Nous avions parle 

Vous aviez parle 

Ils avaient parle 


PLUS-QUE-PARFAIT 
SURCOMPOSE 


J'avais eu parle... 
Nous avions eu parle... 


PASSE ANTERIEUR 
J'eus parle (am vorbit) 


Tu eus parle 

II eut parle 

Nous edmes parle 
Vous elites parle 


lIs eurent parle 

PASSE ANTERIEUR 
SURCOMPOSE 

J'eus eu parle... 

Nous eiimes eu parle... 
FUTUR ANTERIEUR 
J'aurai parle (voi fi vorbit) 
Tu auras parle 

II aura parle 

Nous aurons parle 

Vous aurez parle 

Is auront parle 

FUTUR ANTERIEUR 
SURCOMPOSE 


J'aurai eu parle... 
Nous aurons eu parl€... 


MODE SUBJONCTIF 


PRESENT PASSE 

Que je parle (să vorbesc) Que j'aie parle (să fi vorbit) 
Que tu parles Que tu aies parle 

Qu'il parle Qui'il ait parle 


PRESENT 


Je parle (vorbesc) 
Tu parles 

II parle 

Nous parlons 
Vous parlez 

lIs parlent 


IMPARFAIT 


Je parlais (vorbeam) 
Tu parlais 

II parlait 

Nous parlons 

Vous parliez 

ls parlaient 


PASSE SIMPLE 
Je parlai (vorbii) 
Tu parlas 

II parla 

Nous parlâmes 
Vous parlâtes 
lIs parlgrent 


FUTUR SIMPLE 


Je parlerai (voi vorbi) 
Tu parleras 

II parlera 

Nous parlerons 
Vous parlerez 

lIs parleront 


PRESENT (cont.) 
Que nous parlions 
Que vous parliez 
Qui'ils parlent 


PASSE (cont.) 


Que nous ayons parle 
Que vous ayez parle 
Quiils aient parle 


PASSE SURCOMPOSE 


Que j'aie eu parle... 
Que nous ayons eu parle... 


PLUS-QUE-PARFAIT 
Que j'eusse parle 
(să fi vorbit) 
Que tu eusses parle 
Qui'il eât parle 
Que nous eussions parle 
Que vous eussiez parle 
Qu'ils eussent parle 


PLUS-QUE-PARFAIT 
SURCOMPOSE 


Que jeusse eu parle 
Que nous eussions eu parle... 


IMPARFAIT 
Que je parlasse 
(să vorbesc) 
Que tu parlasses 
Qu'il parlât 
Que nous parlassions 
Que vous parlassiez 
Qui'ils parlassent 


MODE CONDITIONNEL 


PRESENT PASSE 1-ăre forme 
Je parlerais (aș vorbi) J'aurais parle... (aș fi vorbit) 
Tu parlerais Nous aurions parle... 


II parlerait PASSE 2-ăme forme 


Nous parlerions 3 y | i 
Vous parleriez J'eusse parle... (aș fi vorbit) 
Nous eussions parle... 


Is parleraient 
MODE IMPERATIF 


PASSE 
Aie parle (să fi vorbit) 
Ayons parle 
Ayez parle 
MODE INFINITIF 
PASSE 
Avoir parle 


PASSE SURCOMPOSE 
Avoir eu parle 


MODE PARTICIPE 


PASSE 
Parle (vorbit) 


PASSE COMPOSE 
Ayant parle 

PASSE SURCOMPOSE 
Ayant eu parle 


GERONDIF 
En parlant (vorbind) 


PRESENT 


Parle (vorbește) 
Parlons 
Parlez 


PRESENT 
Parler (a vorbi) 


PRESENT 
Parlant (vorbind) 








PARTICULARITES DES VERBES en -er 


ACHETER — 


MODE INDICATIF 


PRESENT PASSE COMPOSE 

J'achăte (cumpăr) J'ai achet€... (am cumpărat) 
Tu achetes Nous avons achet€... 

II achete 


PASSE SURCOMPOSE 
J'ai eu achet€... 


Nous achetons 
Vous achetez 


lIs ach&tent Nous avons eu achet€... 

IMPARFAIT PLUS-QUE-PARFAIT 

J'achetais J'avais achete... 
(cumpăram) (cumpărasem) 

Tu achetais Nous avions achet€... 

II achetait 


PLUS-QUE-PARFAIT 
SURCOMPOSE 

J'avais eu achete... 

Nous avions eu achete€... 
PASSE SIMPLE PASSE ANTERIEUR 
J'achetai (cumpărai) J'eus achet€... (am cumpărat) 
Tu achetas Nous e(imes achete€... 
AR PASSE ANTERIEUR 


Nous achetâmes A 
Vous achetâtes SURCOMPOSE 
J'eus eu achete... 


lIs acheterent 
Nous e(imes eu achete€... 


Nous achetions 
Vous achetiez 
lIs achetaient 


FUTUR SIMPLE FUTUR ANTERIEUR 

J'acheterais (voi J'aurai achet€... (voi fi 
cumpăra) cumpărat) 

Tu achăterais Nous aurons achet€... 

II acheterait 


FUTUR ANTERIEUR 
SURCOMPOSE 


J'aurai eu achete... 
Nous aurons eu achete... 


Nous acheterons 
Vous acheterez 
lIs acheteront 


MODE SUBJONCTIF 
PRESENT PASSE 
Que j'achăte Que jaie achete... (să fi 
(să cumpăr) cumpărat) 


Que nous ayons achet€... 
PASSE SURCOMPOSE 


Que jaie eu achete... 
Que nous ayons eu 
achete... 


Que tu achetes 

Qu'il achete 

Que nous achetions 
Que vous achetiez 
Qui'ils achetent 
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a cumpăra 


PLUS-QUE-PARFAIT 
Que jeusse achet€... 
(să fi cumpărat) 
Que tu achetasses Que nous eussions 

Qu'il achetât achet€... 


Que nous achetassions 
Que vous achetassiez PLUS-QUE-PARFAIT 


IMPARFAIT 


Que j'achetasse 
(să cumpăr) 


Qui'ils achetassent SURCOMPOSE 
inusite 
MODE CONDITIONNEL 


PASSE 1-ăre forme 


J'aurais achete... 
(aș fi cumpărat) 
Nous aurions achet€... 


PASSE 2-ăme forme 


J'eusse achet€... 
Nous eussions achet€... 


MODE IMPERATIF 


PASSE 

Aie achete (să fi cumpărat) 
Ayons achete 

Ayez achete 


MODE INFINITIF 


PASSE 
Avoir acheter (a fi cumpărat) 


PASSE SURCOMPOSE 
Avoir eu achete 


MODE PARTICIPE 

PASSE 

Achete, -e (cumpărat, -ă) 
PASSE COMPOSE 

Ayant achete 


PASSE SURCOMPOSE 
Ayant eu achete 


GERONDIF 


En achetant 


PRESENT 
J'acheterais 

(aș cumpăra) 
Tu ache&terais 
II acheterait 
Nous ache&terions 
Vous ache&teriez 
lIs acheteraient 


PRESENT 

Achete (cumpără) 
Achetons 
Achetez 


PRESENT 
Acheter (a cumpăra) 


PRESENT 
Achetant (cumpărând) 





PARTICULARITES DES VERBES en -er 
RAPIECER - a cârpi 


MODE INDICATIF 


PASSE COMPOSE 

J'ai rapiec€... (am cârpit) 
Nous avons rapiece€... 
PASSE SURCOMPOSE 
J'ai eu rapiece... 

Nous avons eu rapiece... 
PLUS-QUE-PARFAIT 
J'avais rapiece (cârpisem) 
Nous avions rapiece 
PLUS-QUE-PARFAIT 
SURCOMPOSE 

J'avais eu rapiece... 


PRESENT 

Je rapi&ce (cârpesc) 
Tu rapi&ces 

II rapiece 

Nous rapiegons 
Vous rapiecez 

Is rapi&cent 


IMPARFAIT 

Je rapiegais (cârpeam) 
Tu rapiegais 

II rapiegait 

Nous rapiecions 

Vous rapieciez 

Ils rapiegaient 


Nous avions eu rapiece... 


PASSE ANTERIEUR 
J'eus rapiece (am cârpit) 
Nous e(imes rapiece 
PASSE ANTERIEUR 
SURCOMPOSE 

J'eus eu rapiece 

Nous etimes eu rapiece 
FUTUR ANTERIEUR 
J'aurai rapiece (voi fi cârpit) 
Nous aurons rapiece 
FUTUR ANTERIEUR 
SURCOMPOSE 


J'aurai eu rapiece 
Nous aurons eu rapiece 


MODE SUBJONCTIF 


PASSE 
Que jaie rapiece 
(să fi cârpit) 
Que nous ayons rapiece 
PASSE SURCOMPOSE 
Que jaie eu rapiece 
Que nous ayons eu 
rapiece 


PASSE SIMPLE 

Je rapiegai (cârpii) 
Tu rapiegas 

II rapiega 

Nous rapiegâmes 
Vous rapiegâtes 

ls rapiec&rent 


FUTUR SIMPLE 

Je rapiecerai (voi cârpi) 
Tu rapieceras 

II rapiecera 

Nous rapiecerons 

Vous rapiecerez 

lIs rapieceront 


PRESENT 
Que je rapiăce 

(să cârpesc) 
Que tu rapieces 
Qui'il rapiece 
Que nous rapi6cions 
Que vous rapieciez 
Qui'ils rapiecent 


IMPARFAIT 
Que je rapiecasse 

(să cârpesc) 
Que tu rapiegasses 
Qui'il rapiegât 
Que nous rapiecassions 
Que vous rapiegassiez 
Qui'ils rapiegassent 


PLUS-QUE-PARFAIT 

Que jeusse rapiece 
(să fi cârpit) 

Que nous eussions 
rapiece 

PLUS-QUE-PARFAIT 

SURCOMPOSE 


inusite 
MODE CONDITIONNEL 


PASSE 1-ăre forme 
J'aurais rapiece 

(aș fi cârpit) 
Nous aurions rapiece 


PASSE 2-ăme forme 
J'eusse rapiece 

Nous eussions rapiece 
MODE IMPERATIF 

PASSE 

Aie rapiece (să fi cârpit) 
Ayons rapiece 

Ayez rapiece 

MODE INFINITIF 

PASSE 

Avoir rapiece (a fi cârpit) 
PASSE SURCOMPOSE 
Avoir eu rapi6ce 


MODE PARTICIPE 

PASSE 

Rapiece, -e (cârpit, -ă) 
PASSE COMPOSE 
Ayant rapiece 

PASSE SURCOMPOSE 
Ayant eu rapiece 


GERONDIF 


En rapiecant 


PRESENT 
Je rapiecerais 
(aș cârpi) 
Tu rapiecerais 
II rapiecerait 
Nous rapiecerions 
Vous rapieceriez 
lIs rapieceraient 


PRESENT 

Rapi&ce (cârpește) 
Rapiecons 
Rapiecez 


PRESENT 
Rapiecer (a cârpi) 


PRESENT 
Rapiegant (cârpind) 











VERBES en -er 


PRESENT 
Je depăce 
(desfac în bucăţi) 
Tu dep&ces 
II depece 
Nous depegons 
Vous depecez 
lIs depe&cent 


IMPARFAIT 

Je depegais 
(desfăceam în bucăţi) 

Tu depegais 

II depegait 

Nous depecions 

Vous depeciez 

ls depegaient 


PASSE SIMPLE 
Je depegai 
(desfăcui în bucăţi) 
Tu depegas 
II depega 
Nous depegâmes 
Vous depegâtes 
lIs depecerent 


FUTUR SIMPLE 


Je depăcerai (voi 
desface în bucăţi) 

Tu depe&ceras 

II depe&cera 

Nous d&pe&cerons 

Vous depecerez 

Ils depeceront 


DEPECER - a desface (în bucăți) 
MODE INDICATIF 


PASSE COMPOSE 
J'ai d&pece 
(am desfăcut în bucăţi) 
Nous avons depece 
PASSE SURCOMPOSE 
J'ai eu depece 
Nous avons eu depece 
PLUS-QUE-PARFAIT 
J'avais d&pece 
(desfăcusem în bucăți) 
Nous avions dâpece 
PLUS-QUE-PARFAIT 
SURCOMPOSE 
J'avais eu depece 
Nous avions eu depece 
PASSE ANTERIEUR 
J'eus depece (am 
desfăcut în bucăţi) 
Nous e(imes depece 
PASSE ANTERIEUR 
SURCOMPOSE 
J'eus eu depece 
Nous edmes eu dâpece 
FUTUR ANTERIEUR 
J'aurai depece (voi fi 
desfăcut în bucăţi) 
Nous aurons dâpece 
FUTUR ANTERIEUR 
SURCOMPOSE 


J'aurai eu depece 
Nous aurons eu dâpece 


MODE SUBJONCTIF 
PRESENT PASSE 
Que je depăce Que j'aie d&pece (să fi 


(să desfac în bucăți) 
Que tu depeces 
Qui'il d&epece 
Que nous depecions 
Que vous depeciez 
Qui'ils depe&cent 
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desfăcut în bucăţi) 
Que nous ayons depece 


PASSE SURCOMPOSE 


Que jaie eu depece 
Que nous ayons eu 
depece 


IMPARFAIT 
Que je depegasse (să 
desfac în bucăţi) 


PLUS-QUE-PARFAIT 

Que jeusse depece (să fi 
desfăcut în bucăţi) 

Que tu depegasses 

Qu'il dpecât PLUS-QUE-PARFAIT 


Que nous d&pegassions SURCOMPOSE 
Que vous depegassiez  inusite 
Qui'ils depegassent 


MODE CONDITIONNEL 


PASSE 1-ăre forme 
J'aurais depece (aș fi 
desfăcut în bucăţi) 
Nous aurions depece 
PASSE 2-ăme forme 


J'eusse depece 
Nous eussions depece 


PRESENT 


Je depăcerais (aș 
desface în bucăţi) 

Tu depe&cerais 

II depecerait 

Nous depecerions 

Vous depeceriez 

lIs depeceraient 


MODE IMPERATIF 
PRESENT PASSE 
Dep&ce (desfă Aie depece (să fi desfăcut 
în bucăţi) în bucăţi) 
Depegons Ayons depece 
Depecez Ayez depece 
MODE INFINITIF 
PRESENT PASSE 
Depecer (a desface Avoir depece (a fi 
în bucăţi) desfăcut în bucăţi) 
PASSE SURCOMPOSE 
Avoir eu depece 
MODE PARTICIPE 
PRESENT PASSE 
Depegant (desfăcând Depece, -e (desfăcut 
în bucăţi) în bucăţi) 
PASSE COMPOSE 
Ayant depece 
PASSE SURCOMPOSE 
Ayant eu depece 
GERONDIF 
En depegant 


VERBES TYPES en -er 


ENTRER -— a intra 


MODE INDICATIF 


PASSE COMPOSE 

Je suis entre(e)... (am intrat) 
Nous sommes entre(e)s... 
PASSE SURCOMPOSE 

J'ai ete entre(e)... 

Nous avons 6t€ entre(e)s... 
PLUS-QUE-PARFAIT 

J'6tais entre(e)... (intrasem) 
Nous €tions entre(e)s... 
PLUS-QUE-PARFAIT 
SURCOMPOSE 

J'avais 6te entre(e) 

Nous avions 6t€ entre(e)s... 
PASSE ANTERIEUR 

Je fus entre(e)... (am intrat) 
Nous fămes entre(e)s... 
PASSE ANTERIEUR 
SURCOMPOSE 

J'eus 6te entre(e)... 

Nous eimes €t€ entre(e)s... 
FUTUR ANTERIEUR 

Je serai entre(e)... (voi fi intrat) 
Nous serons entre(e)s... 
FUTUR ANTERIEUR 
SURCOMPOSE 


J'aurai 6te entre(e)... 
Nous aurons 6t€ entre(e)s... 


MODE SUBJONCTIF 


PASSE 


Que je sois entre(e)... (să fi 
intrat) 
Que nous soyons entre(e)s... 


PASSE SURCOMPOSE 


Que j'aie ete entre(e)... 
Que nous ayons 6t€ 
entre(e)s... 


PRESENT 


J'entre (intru) 
Tu entres 

Il entre 

Nous entrons 
Vous entrez 
ls entrent 


IMPARFAIT 


J'entrais (intram) 
Tu entrais 

Il entrait 

Nous entrions 
Vous entriez 

ls entraient 


PASSE SIMPLE 


J'entrai (intrai) 
Tu entras 

Il entra 

Nous entrâmes 
Vous entrâtes 
ls entrerent 


FUTUR SIMPLE 


J'entrerai (voi intra) 
Tu entreras 

II entrera 

Nous entrerons 
Vous entrerez 

lIs entreront 


PRESENT 


Que j'entre 

(să intru) 
Que tu entres 
Qu'il entre 
Que nous entrions 
Que vous entriez 
Qu'ils entrent 


IMPARFAIT 


Que jentrasse 
(să intru) 

Que tu entrasses 

Qu'il entrât 


PLUS-QUE-PARFAIT 


Que je fusse entre(e)... (să fi 
intrat) 
Que nous fussions entre(e)s... 


PLUS-QUE-PARFAIT 
Que nous ) 
entrassions SURCOMPOSE 


Que vous entrassiez Que jeusse ete entre(e)... 
Qui'ils entrassent Que nous eussions €te 
entre(e)s... 


MODE CONDITIONNEL 


PASSE 1-ăre forme 


Je serais entre(e)... 
(aș fi intrat) 
Nous serions entre(e)s... 


PASSE 2-ăme forme 


Je fusse entre(e)... (aș fi 
intrat) 
Nous fussions entre(e)s... 


MODE IMPERATIF 
PASSE 
Sois entre(e) (fii intrat) 
Soyons entre(e)s 
Soyez entre(e)s 
MODE INFINITIF 


PASSE 
Etre entre (a fi intrat) 


PASSE SURCOMPOSE 
Avoir 6t€ entre(e) 


MODE PARTICIPE 


PASSE 
Entre, -e (intrat) 


PASSE COMPOSE 
Etant entre 


PASSE SURCOMPOSE 
Ayant 6t€ entre(e) 


GERONDIF 


En entrant (intrând) 


PRESENT 


J'entrerais (aș intra) 
Tu entrerais 

II entrerait 

Nous entrerions 
Vous entreriez 

Ils entreraient 


PRESENT 


Entre (intră) 
Entrons 
Entrez 


PRESENT 
Entrer (a intra) 


PRESENT 
Entrant (intrând) 








VERBES TYPES en -er 


SE LAVER (voix pronominale) — a se spăla 


MODE INDICATIF 


PRESENT PASSE COMPOSE 


Je me lave (mă spăl) Je me suis lave(e) 
(m-am spălat) 
Tu tes lave(e) 
ll(elle) s'est lave(e) 
Nous nous sommes lave(e)s 
Vous vous âtes lave(e)s 


Tu te laves 

Il se lave 

Nous nous lavons 
Vous vous lavez 


Ils se lavent ls(elles) se sont lave(e)s 
IMPARFAIT PLUS-QUE-PARFAIT 
Je me lavais Je m'âtais lave(e) 
(mă spălam) (mă spălasem) 
Tu te lavais Tu t'6tais lave(e) 
II se lavait ll(elle) s'etait lave(e) 


Nous nous lavions 
Vous vous laviez 


Nous nous gtions lave(e)s 
Vous vous €tiez lave(e)s 


lIs se lavaient lIs(elles) s'6taient lave(e)s 
PASSE SIMPLE PASSE ANTERIEUR 
Je me lavai Je me fus lave(e) 
(mă spălai) (m-am spălat) 
Tu te lavas Tu te fus lave(e) 
II se lava li(elle) se fut lave(e) 


Nous nous lavâmes 
Vous vous lavâtes 
Ils se lav&rent 


FUTUR SIMPLE 


Je me laverai 
(mă voi spăla) 
Tu te laveras 
II se lavera 
Nous nous laverons 
Vous vous laverez 


Nous nous fiimes lave(e)s 
Vous vous fâtes lave(e)s 
ls(elles) se furent lave(e)s 


FUTUR ANTERIEUR 


Je me serai lave(e) 
(mă voi fi spălat) 
Tu te seras lave(e) 
li(elle) se sera lave(e) 
Nous nous serons lave(e)s 
Vous vous serez lave(e)s 


ls se laveront lIs(elles) se seront lave(e)s 
MODE SUBJONCTIF 
PRESENT PASSE 
Que je me lave Que je me sois lave(e) 
(să mă spăl) (să mă fi spălat) 

Que tu te laves Que tu te sois lave(e) 

Qui'il se lave Qui'il(elle) se soit lave(e) 

Que nous nous lavions Que nous nous soyons 
lave(e)s 

Que vous vous laviez Que vous vous soyez 
lave(e)s 

Qui'ils se lavent Qu'ils(elles) se soient 
lave(e)s 
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IMPARFAIT PLUS-QUE-PARFAIT 
Que je me lavasse Que je me fusse lave(e) 
(să mă spăl) (să mă fi spălat) 
Que tu te lavasses Que tu te fusses lave(e) 
Qui'il se lavât Qui'il(elle) se fot lave(e) 
Que nous nous Que nous nous fussions 
lavassions lave(e)s 
Que vous vous Que vous vous fussiez 
lavassiez lave(e)s 
Qui'ils se lavassent Qui'ils(elles) se fussent 
lave(e)s 
MODE CONDITIONNEL 
PRESENT PASSE 1-ăre forme 
Je me laverais (m-aș Je me serais lave(e)... 
spăla) (m-aș fi spălat) 
Tu te laverais Nous nous serions 
II se laverait lave(e)s... 


Nous nous laverions 
Vous vous laveriez 
ls se laveraient 


PASSE 2-ame forme 

Je me fusse lave(e)... 
(m-aș fi spălat) 

Nous nous fussions 


lave(e)s... 
MODE IMPERATIF 
PRESENT PASSE 
Lave-toi (spală-te) inusite 
Lavons-nous 
Lavez-vous 
MODE INFINITI 
PRESENT PASSE 
Se laver (a se spăla) S'&tre lave (a se fi spălat) 
MODE PARTICIPE 
PRESENT PASSE 
Se lavant lave, -e (spălat, -ă) 
PASSE SURCOMPOSE 
S'6tant lave(e)s 
GERONDIF 


En se lavant (spălându-se) 








PRESENT 
Je suis aime(e) 
(sunt iubit(ă)) 
Tu es aime(e) 
li(elle) est aime(e) 
Nous sommes aime(e)s 
Vous 6tes aime(e)s 
ls(elles) sont aime(e)s 


IMPARFAIT 
J'etais aime(e) 
(eram iubit(ă)) 
Tu 6tais aime(e) 
lI(elle) etait aime(e) 
Nous etions aime(e)s 
Vous tiez aime(e)s 
lis(elles) &taient 
aime(e)s 


PASSE SIMPLE 


Je fus aime(e) 
(fusei iubit(ă)) 
Tu fus aime(e) 
(elle) fut aime(e) 
Nous fimes aime(e)s 
Vous fâtes aime(e)s 
ls(elles) furent 
aime(e)s 


FUTUR SIMPLE 


Je serai aime(e) 

(voi fi iubit(ă)) 
Tu seras aime(e) 
li(elle) sera aime(e) 
Nous serons aime(e)s 
Vous serez aime(e)s 
lIs(elles) seront aime(e)s 


ETRE AIME (voix passive) — a fi iubit 
MODE INDICATIF 


PASSE COMPOSE! 
J'ai ete aime(e) 
(am fost iubit(ă)) 
Tu as ete aime(e) 
(elle) a 6te aime(e) 
Nous avons 6te aime(e)s 
Vous avez 6t€ aime(e)s 
Ils ont 6te aime(e)s 


PLUS-QUE-PARFAIT 


J'avais ete aime(e) 
(fusesem iubit(ă)) 

Tu avais 6t6 aime(e) 

l(elle) avait ete aime(e) 

Nous avions te aime(e)s 

Vous aviez 6te aime(e)s 

ls(elles) avaient ete 
aime(e)s 


PASSE ANTERIEUR 


J'eus ete aime(e) 
(am fost iubit(ă)) 
Tu eus 6t6 aime(e) 
lI(elle) eut 6te aime(e) 
Nous eiimes 6t€ aime(e)s 
Vous edtes 6te aime(e)s 
lIs(elles) eurent 6t6 
aime(e)s 


FUTUR ANTERIEUR 


J'aurai 6te aime(e) 
(voi fi fost iubit(ă)) 
Tu auras 6te aime(e) 
ll(elle) aura ete aime(e) 
Nous aurons 6te aime(e)s 
Vous aurez 6te aime(e)s 
lis(elles) auront 6te 
aime(e)s 


MODE SUBJONCTIF 


PRESENT 

Que je sois aime(e) 
(să fiu iubit(ă)) 

Que tu sois aime(e) 

Qui'il(elle) soit aime(e) 

Que nous soyons 
aime(e)s 

Que vous soyez 
aime(e)s 

Qui'ils(elles) soient 
aime(e)s 


PASSE 

Que j'aie ete aime(e) 
(să fi fost iubit(ă)) 

Que tu aies ete aime(e) 

Qui'il(elle) ait ete aime(e) 

Que nous ayons ete 
aime(e)s 

Que vous ayez 6te 
aime(e)s 

Qui'ils(elles) aient ete 
aime(e)s 


IMPARFAIT 


Que je fusse aime(e) 
(să fiu iubit(ă)) 

Que tu fusses aimâ(e) 

Qui'il(elle) fât aime(e) 

Que nous fussions 
aime(e)s 

Que vous fussiez 
aime(e)s 

Qui'ils(elles) fussent 
aime(e)s 


PLUS-QUE-PARFAIT 


Que j'eusse 6te aime(e) 
(să fi fost iubit(ă)) 

Que tu eusses 6te aime(e) 

Qui'il(elle) eât ete aime(e) 

Que nous eussions ste 
aime(e)s 

Que vous eussiez 6te 
aime(e)s 

Qui'ils(elles) eussent âte 
aime(e)s 


MODE CONDITIONNEL 


PASSE 1-ăre forme 
J'aurais 6te aime(e) (aș fi 
fost iubit(ă)) 
Tu aurais 6te aime(e) 
ll(elle) aurait ete aime(e) 
Nous aurions ete 
aime(e)s 
Vous auriez 6te aime(e)s 
lis(elles) auraient te 
aime(e)s 
PASSE 2-ăme forme 
J'eusse 6te aime(e) 
(aș fi fost iubit(ă)) 
Nous eussions ete 
aime(e)s 


MODE IMPERATIF 


PASSE 
Aie ete aime(e) 
(să fi fost iubit(ă)) 
Ayons 6te aime(e)s 
Ayez 6te aime(e)s 
MODE INFINITIF 
PRESENT PASSE 
Etre aime(e)(a fi iubit(ă))  Avoir 6t6 aime(e) (a fi fost 
iubit(ă)) 
MODE PARTICIPE 


PASSE COMPOSE 
Ayant 6te aime(e) 


PRESENT 


Je serais aime(e) (aș fi 
iubit(ă)) 

Tu serais aime(e) 

(elle) serait aime(e) 

Nous serions 
aime(e)s 

Vous seriez aime(e)s 

lis(elles) seraient 
aime(e)s 


PRESENT 
Sois aime(e) 

(să fii iubit(ă)) 
Soyons aime(e)s 
Soyez aime(e)s 


PRESENT 
Etant aimâ(e) 
(fiind iubit(ă)) 


1 Timpurile supracompuse (jai eu ete aime etc.) sunt folosite rar. 








VERBES TYPES en -er 


MANGER -— a mânca 


MODE INDICATIF 


PRESENT PASSE COMPOSE 
Je mange (mănânc)  J'ai mange€... (am mâncat) 
Tu manges Nous avons mange... 


II mange 
Nous mangeons 
Vous mangez 


PASSE SURCOMPOSE 
J'ai eu mange€... 


lIs mangent Nous avons eu mange€... 

IMPARFAIT PLUS-QUE-PARFAIT 

Je mangeais J'avais mange... 
(mâncam) (mâncasem) 

Tu mangeais Nous avions mange€... 

II mangeait 


PLUS-QUE-PARFAIT 
SURCOMPOSE 


J'avais eu mange... 
Nous avions eu mange€... 


PASSE SIMPLE PASSE ANTERIEUR 

Je mangeai (mâncai) J'eus mang€... (am mâncat) 
Tu mangeas Nous elimes mange€... 
(Nat PASSE ANTERIEUR 


Nous mangeâmes 
Vous mangeâtes SURCOMPOSE 
J'eus eu mange... 


lIs mangerent 
Nous elmes eu mange€... 


Nous mangions 
Vous mangiez 
lIs mangeaient 


FUTUR SIMPLE FUTUR ANTERIEUR 
Je mangerai J'aurai mange... 

(voi mânca) (voi fi mâncat) 
Tu mangeras Nous aurons mange... 
II mangera E 

FUTUR ANTERIEUR 

N HI 

ous mangerons SURCOMPOSE 


Vous mangerez 
lIs mangeront J'aurai eu mange... 


Nous aurons eu mang€... 


MODE SUBJONCTIF 


PASSE 
Que j'aie mang€... 
(să fi mâncat) 
Que nous ayons mange€... 
PASSE SURCOMPOSE 


Que jaie eu mang€... 
Que nous ayons eu mange... 


PRESENT 


Que je mange 

(să mănânc) 
Que tu manges 
Qui'il mange 
Que nous mangions 
Que vous mangiez 
Qui'ils mangent 
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IMPARFAIT 


Que je mangeasse 
(să mănânc) 

Que tu mangeasses 

Qu'il mangeât 

Que nous PLUS-QUE-PARFAIT 
mangeassions SURCOMPOSE 


Que vous mangeassiez inusite 
Qui'ils mangeassent 


MODE CONDITIONNEL 


PLUS-QUE-PARFAIT 


Que jeusse mang€... 
(să fi mâncat) 


PRESENT PASSE 1-ăre forme 
Je mangerais J'aurais mang€... 
(aș mânca) (aș fi mâncat) 
Tu mangerais Nous aurions mange€... 
| engiSă PASSE 2-ăme forme 


Nous mangerions 
Vous mangeriez 
Ils mangeraient 


J'eusse mange€... 
Nous eussions mang€... 


MODE IMPERATIF 


PRESENT PASSE 
Mange (mănâncă) Aie mange (să fi mâncat) 
Mangeons Ayons mange 
Mangez Ayez mange 
MODE INFINITIF 


PRESENT PASSE 
Manger (a mânca) Avoir mange (a fi mâncat) 


PASSE SURCOMPOSE 
Avoir eu mange 


MODE PARTICIPE 

PASSE 

Mange, -e (mâncat, -ă) 
PASSE COMPOSE 
Ayant mange 


PASSE SURCOMPOSE 
Ayant eu mange 


GERONDIF 


En mangeant (mâncând) 


PRESENT 
Mangeant (mâncând) 


Que nous eussions mange€... 








VERBES TYPES en -er 


CREER - a crea 


MODE INDICATIF 


PASSE COMPOSE 

J'ai cre6... (am creat) 
Nous avons crâ€... 
PASSE SURCOMPOSE 
J'ai eu crâ€... 

Nous avons eu cre€... 
PLUS-QUE-PARFAIT 
J'avais crâ€... (creasem) 
Nous avions crâ€... 
PLUS-QUE-PARFAIT 
SURCOMPOSE 

J'avais eu cre6... 
Nous avions eu cre€... 
PASSE ANTERIEUR 
J'eus cre6... (am creat) 
Nous e(mes cre€... 
PASSE ANTERIEUR 
SURCOMPOSE 

J'eus eu cre€... 

Nous e(imes eu crâ€... 
FUTUR ANTERIEUR 
J'aurai crâ€... (voi fi creat) 
Nous aurons cre€... 
FUTUR ANTERIEUR 
SURCOMPOSE 


J'aurai eu cre€... 
Nous aurons eu cre€... 


MODE SUBJONCTIF 


PASSE 

Que jaie cre€... (să fi creat) 
Que nous ayons crâ€... 
PASSE SURCOMPOSE 


Que jai eu crâ€... 
Que nous ayons eu crâ€... 


PRESENT 


Je cree (creez) 
Tu crees 

II cree 

Nous creons 
Vous creez 

ls creent 


IMPARFAIT 


Je creais (cream) 
Tu creais 

II creait 

Nous creions 
Vous creiez 

ls creaient 


PASSE SIMPLE 


Je cr6ai (creai) 
Tu crâas 

II crea 

Nous creâmes 
Vous creâtes 
ls cregrent 


FUTUR SIMPLE 


Je creerai (voi crea) 
Tu creeras 

II creera 

Nous creerons 

Vous creerez 

Is creeront 


PRESENT 


Que je cree (să creez) 
Que tu crees 

Qui'il cree 

Que nous creions 

Que vous creiez 

Qui'ils creent 


IMPARFAIT 


Que je creasse 

(să creez) 
Que tu creasses 
Qui'il creât 
Que nous creassions 
Que vous creassiez 
Qui'ils creassent 


PLUS-QUE-PARFAIT 
Que jeusse cre€... 

(să fi creat) 
Que nous eussions crâ€... 
PLUS-QUE-PARFAIT 
SURCOMPOSE 


inusite 


MODE CONDITIONNEL 


PASSE 1-ăre forme 


J'aurais cre€... 
Nous aurions cre€... 


PASSE 2-ăme forme 


J'eusse cre€... 
Nous eussions crâ€... 


PRESENT 


Je creerais (aș crea) 
Tu creerais 

II crâerait 

Nous creerions 

Vous creeriez 

ls creeraient 


MODE IMPERATIF 


PASSE 
Aie cre€ (să fi creat) 
Ayons cree 
Ayez cree 
MODE INFINITIF 


PASSE 
Avoir cre€ (să fi creat) 


MODE PARTICIPE 
PASSE 
Cre€, -e (creat, -ă) 
PASSE COMPOSE 
Ayant cree 


PASSE SURCOMPOSE 
Ayant eu cree 


GERONDIF 


En creant 


PRESENT 


Cree (creează) 
Cr&ons 
Creez 


PRESENT 
Creer (a crea) 


PRESENT 
Creant (creând) 


N 
OBS. La verbele de acest tip, € închis face parte din radical. Acest € nu se schimbă la nici unul din timpurile lor. 
La participiul trecut apar 2 6€ la forma masculină și 3 e6e la forma feminină. 
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 VERBESTYPESen-er 


SEMER — a semăna 
IMPARFAIT PLUS-QUE-PARFAIT 

a MODE INDICATIF ; Que je semasse Que jeusse sem... 
PRESENT PASSE COMPOSE (să semăn) (să fi semănat) 
Je s&me (semăn) J'ai sem€... (am semănat) Que tu semasses Que nous eussions 
Tu sămes Nous avons sem€... Su Icoană seme... 
IFA PASSE SURCOMPOSE Que vous semassiez  PLUS-QUE-PARFAIT 
De pene i SURCOMPOSE 
Vous semez Jai eu seme... Qui'ils semassent m: 
ls ssment Nous avons eu seme... inusite 
IMPARFAIT PLUS-QUE-PARFAIT MODE CONDITIONNEL 
Je semais J'avais sem... (semănasem) 2 Ca 

(semănam) Nous avions sem... PRESENT PASSE 1-ăre forme 
Tu semais Je sămerais J'aurais seme... 
II semait PLUS-QUE-PARFAIT (aș semăna) (aș fi semănat) 
Nous semions SURCOMPOSE Tu semerais Nous aurions sem€... 
Vous semiez Javais eu seme... II semerait (am fi semănat) 
Ils Bt Nous li eu seme... pir SAIgiana PASSE 2-ăme forme 
PASSE SIMPLE PASSE ANTERIEUR ls sămeralent Jeusse semă... 


Je semai (semănai) 
Tu semas 

II sema 

Nous semâmes 
Vous semâtes 

lIs semerent 


FUTUR SIMPLE 


Je s&merai 

(voi semăna) 
Tu semeras 
II ssmera 
Nous semerons 
Vous semerez 


J'eus seme... (am semănat) 
Nous elimes sem€... 
PASSE ANTERIEUR 
SURCOMPOSE 
J'eus eu sem... 
Nous elimes eu seme... 
FUTUR ANTERIEUR 
J'aurai seme... 

(voi fi semănat) 
Nous aurons seme... 
FUTUR ANTERIEUR 
SURCOMPOSE 


lIs s&meront J'aurai eu seme... 
Nous aurons eu seme... 
MODE SUBJONCTIF 
PRESENT PASSE 
Que je same Que jaie seme... (să fi 
(să semăn) semănat) 
Que tu semes Que nous ayons seme€... 
ile lia PASSE SURCOMPOSE 


Que nous semions 
Que vous semiez 
Qu'ils s&ment 
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Que jaie eu seme... 
Que nous ayons eu 
seme... 


(aș fi semănat) 
Nous eussions seme... 


MODE IMPERATIF 


PRESENT 


S&me (seamănă) 
Semons 
Semez 


PASSE 

Aie seme (să fi semănat) 
Ayons seme 

Ayez seme 


MODE INFINITIF 


PRESENT 


Semer (a semăna) 


PASSE 
Avoir seme (a fi semănat) 


PASSE SURCOMPOSE 
Avoir eu seme 


MODE PARTICIPE 


PRESENT 
Semant (semănând) 


PASSE 

Seme, -e (semănat, -ă) 
PASSE COMPOSE 
Ayant seme 


PASSE SURCOMPOSE 
Ayant eu seme 


GERONDIF 


En semant 





VERBES TYPES en -er 


PESER -— a cântări 


MODE INDICATIF 


PRESENT PASSE COMPOSE 
Je pese (cântăresc) J'ai pes€... (am cântărit) 
Tu p&ses Nous avons pes€... 
II pese £ £ 
Nous pesons PASSE SURCOMPOSE 
Vous pesez J'ai eu pes€... 
Ils p&sent Nous avons eu pes€... 
IMPARFAIT PLUS-QUE-PARFAIT 
Je pesais (cântăream) J'avais pese... (cântărisem) 
Tu pesais Nous avions pes€... 
II pesait 

; PLUS-QUE-PARFAIT 
N i 
Vous OARE. SURCOMPOSE 
Ils pesaient J'avais eu pese... 

Nous avions eu pese... 
PASSE SIMPLE PASSE ANTERIEUR 
Je pesai (cântării) J'eus pes€... (am cântărit) 
Tu pesas Nous eimes pes€... 
II pesa 


PASSE ANTERIEUR 


DER RaLaRA SURCOMPOSE 


Vous pesâtes 


II pes&rent J'eus eu pese... 
Nous elmes eu pese... 

FUTUR SIMPLE FUTUR ANTERIEUR 
Je pe&serai J'aurai pes€... 

(voi cântări) (voi fi cântărit) 
Tu p&seras Nous aurons pes€... 
PSESE FUTUR ANTERIEUR 
Nous p&serons SURCOMPOSE 


Vous p&serez 


Ils p&seront J'aurai eu pese... 
Nous aurons eu pes€... 
MODE SUBJONCTIF 
PRESENT PASSE 
Que je pă&se Que jaie pese... 


(să cântăresc) 
Que tu peses 
Qui'il pese 
Que nous pesions 
Que vous pesiez 
Qu'ils pesent 


(să fi cântărit) 
Que nous ayons pese... 
PASSE SURCOMPOSE 


Que jaie eu pese... 
Que nous ayons eu pes€... 


IMPARFAIT 


Que je pesasse 
(să cântăresc) 
Que tu pesasses 
Qui'il pesât 
Que nous pesassions 


PLUS-QUE-PARFAIT 
Que jeusse pese... 
(să fi cântărit) 
Que nous eussions pes€... 
PLUS-QUE-PARFAIT 


Que vous pesassiez SURCOMPOSE 
Qu'ils pesassent inusite 
MODE CONDITIONNEL 


PRESENT PASSE 1-ăre forme 
Je p&serais (aș cântări)  J'aurais pes€... 

Tu p&serais (aș fi cântărit) 

II p&serait Nous aurions pes€... 


Nous peserions pia 
Vous păseriez PASSE 2-ăme forme 
J'eusse pes€... 


Ils p&seraient Ă 
Nous eussions pes€... 


MODE IMPERATIF 
PRESENT PASSE 
Pe&se (apasă, cântărește)  Aie pese (să fi cântărit) 
Pesons Ayons pese 
Pesez Ayez pese 

MODE INFINITIF 

PRESENT PASSE 
Peser (a cântări) Avoir pese (a fi cântărit) 


PASSE SURCOMPOSE 
Avoir eu pese 


MODE PARTICIPE 

PASSE 

Pese, -e (cântărit, -ă) 
PASSE COMPOSE 
Ayant pese 

PASSE SURCOMPOSE 
Ayant eu pese 


GERONDIF 


En pesant 


PRESENT 


Pesant (cântărind) 
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VERBES TYPES en -er 





JETER — a arunca 
IMPARFAIT PLUS-QUE-PARFAIT 
ă MODE INDICATIF z Que je jetasse (să arunc) Que jeusse jet€... 
PRESENT PASSE COMPOSE Que tu jetasses (săfiaruncat) 
Je jette (arunc) J'ai jet6... (am aruncat) Quil jetât Que nous eussions jete... 
Tu jettes Nous avons jet6... Que nous jetassions pl UyS-QUE-PARFAIT 
Il jette - Ș Que vous jetassiez SURCOMPOSE 
Nous jetons PASSE SURCOMPOSE Qui'ils jetassent Sei 
Vous jetez J'ai eu jete... inusite 
lIs jettent Nous avons eu jet€... 
IMPARFAIT PLUS-QUE-PARFAIT Ş MODE CONDITIONNEL 
Je jetais (aruncam)  J'avais jet6... (aruncasem) PRESENT PASSE 1-ăre forme 
ip, jetais Nous avions jet€... Je jetterais (aș arunca) J'aurais jet6... (aș fi aruncat) 
jetait PLUS-QUE-PARFAIT Tu jetterais Nous aurions jet€... 
Nous jetions = II jetterait £ Dă 
Vous jetiez SURCOMPOSE ilcu jetterions PASSE 2-ăme forme 
IIs jetaient J'avais eu jet... Vous jetteriez Jeusse jet... 
Nous avions eu jet€... IIs jetteraient Nous eussions jet... 
SSE SI SssE ERIEU P 
ea a ireal ei MODE IMPERATIF 
Je jetai (aruncai) J'eus jet€... (am aruncat) ă Ă 
Tu jetas Nous edmes jet€... PRESENT PASSE 
II jeta E ANTE Jette (aruncă) Aie jete (să fi aruncat) 
Nous jatâmes ea, dell SR Jetons Ayons jete 
Vous jetâtes Jetez Ayez jete 
Ils jeterent J'eus eu jet€... 
Nous Mai eu jete... MODE INFINITIE 
FUTUR SIMPLE FUTURANTERIEUR > eneseur PAssE 
Je jetterai (voi arunca) J'aurai jet€... (voi fi aruncat) J e Caz Mie 
Tu jetteras Nous aurons jet6... eter (a arunca) Avoir jete (a fi aruncat) 
II jettera £ PASSE SURCOMPOSE 
Nous jetterons FUTUR ANTERIEUR ei luai | 
Vous jetterez SURCOMPOSE Voir eu Jete 
IIs jetteront J'aurai eu jete€... | 
Nous aurons eu jet€... MODE PARTICIPE | 
PRESENT PASSE 
: MODE SUBJONCTIF Jetant (aruncând) Jete, -e (aruncat, -ă) | 
PRESENT PASSE PASSE COMPOSE | 
Que je jette (să arunc) Que jaie jet€... (să fi aruncat) Ayant jet6 
Que tu jettes Que nous ayons jet€... PASSE SURCOMPOSE | 
Qui'il jette £ £ | 
Que nous jetions PASSE SURCOMPOSE Ayant eu jete | 
Que vous jetiez Que jaie eu jet€... 
Qui'ils jettent Que nous ayons eu jet€... GERONDIF | 
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En jetant (aruncând) 





VERBES TYPES en -er 


DISTINGUER -— a distinge 


MODE INDICATIF 


PRESENT 

Je distingue (disting) 
Tu distingues 

II distingue 

Nous distinguons 
Vous distinguez 

Is distinguent 


IMPARFAIT 

Je distinguais 
(distingeam) 

Tu distinguais 

II distinguait 

Nous distinguions 

Vous distinguiez 

Is distinguaient 


PASSE SIMPLE 


Je distinguai 
(distinsei) 

Tu distinguas 

II distingua 

Nous distinguâmes 

Vous distinguâtes 

lIs distinguerent 


FUTUR SIMPLE 


Je distinguerai 

(voi distinge) 
Tu distingueras 
II distinguera 


PASSE COMPOSE 
J'ai distingu€... (am distins) 
Nous avons distingu€... 
PASSE SURCOMPOSE 
J'ai eu distingu€... 
Nous avons eu distingu€... 
PLUS-QUE-PARFAIT 
J'avais distingu€... 
(distinsesem) 
Nous avions distingu€... 
PLUS-QUE-PARFAIT 
SURCOMPOSE 
J'avais eu distingu€... 
Nous avions eu distingu€... 
PASSE ANTERIEUR 
J'eus distingu€... (am distins) 
Nous edmes distingu€... 
PASSE ANTERIEUR 
SURCOMPOSE 
J'eus eu distingu€... 
Nous edmes eu distingu€... 
FUTUR ANTERIEUR 
J'aurai distingu€... 
(voi fi distins) 
Nous aurons distingu€... 


IMPARFAIT 


Que je distinguasse 

(să disting) 
Que tu distinguasses 
Qui'il distinguât 
Que nous distinguassions 
Que vous distinguassiez 
Qui'ils distinguassent 


PLUS-QUE-PARFAIT 

Que j'eusse distingu€... 
(să fi distins) 

Que nous eussions 
distingu€... 

PLUS-QUE-PARFAIT 

SURCOMPOSE 


inusite 


MODE CONDITIONNEL 


PRESENT 


Je distinguerais 
(aș distinge) 

Tu distinguerais 

II distinguerait 

Nous distinguerions 

Vous distingueriez 

lIs distingueraient 


PASSE 1-ăre forme 
J'aurais distingu€... 

(aș fi distins) 
Nous aurions distingu€... 


PASSE 2-ăme forme 

J'eusse distingu€... 

Nous eussions 
distingu€... 


MODE IMPERATIF 


PRESENT 
Distingue (distinge) 
Distinguons 
Distinguez 


PASSE 

Aie distingue (să fi distins) 
Ayons distingue 

Ayez distingue 


MODE INFINITIF 


PRESENT 
Distinguer (a distinge) 


PASSE 
Avoir distingue (a fi distins) 


FUTUR ANTERIEUR 
SURCOMPOSE 


J'aurai eu distingu€... 
Nous aurons eu distingu€... 


MODE SUBJONCTIF 


Nous distinguerons 
Vous distinguerez 
Ils distingueront 


PASSE SURCOMPOSE 
Avoir eu distingue 


MODE PARTICIPE 


PRESENT PASSE 


PRESENT 
Que je distingue 

(să disting) 
Que tu distingues 
Qui'il distingue 
Que nous distinguions 
Que vous distinguiez 
Qu'ils distinguent 


PASSE 


Que jaie distingu€... 
(să fi distins) 

Que nous ayons 
distingu€... 


PASSE SURCOMPOSE 


Que jaie eu distingu€... 
Que nous ayons eu 
distingue€... 


Distinguant (distingând) 


Distingue, -e (distins, -ă) 
PASSE COMPOSE 

Ayant distingue 

PASSE SURCOMPOSE 
Ayant eu distingue 


GERONDIF 


En distinguant 





VERBES en -6ger 


ASSIEGER -— a asedia; a năpăui 


MODE INDICATIF 


PRESENT PASSE COMPOSE 
J'assi&ge (asediez)  J'ai assieg€... (am asediat) 
Tu assieges Nous avons assieg€... 

II assiege 


PASSE SURCOMPOSE 


Nous assiegeons 
Jai eu assiege€... 


Vous assiegez 


Ils assiegent Nous avons eu assiege... 

IMPARFAIT PLUS-QUE-PARFAIT 

J'assiegeais J'avais assieg€... 
(asediam) (asediasem) 

Tu assiegeais Nous avions assieg€... 

II assiegeait 


PLUS-QUE-PARFAIT 
SURCOMPOSE 

J'avais eu assiege... 

Nous avions eu assiege... 
PASSE ANTERIEUR 

J'eus assieg€... (am asediat) 
Nous elimes assi6g€... 
PASSE ANTERIEUR 
SURCOMPOSE 


J'eus eu assieg€... 
Nous e(imes eu assiege... 


FUTUR ANTERIEUR 


Nous assiegions 
Vous assiegiez 
lIs assiegeaient 


PASSE SIMPLE 
J'assiegeai (asediai) 
Tu assiegeas 

II assiegea 

Nous assiegeâmes 
Vous assiegeâtes 

ls assiegerent 


FUTUR SIMPLE 


J'assiegerai J'aurai assieg€... 

(voi asedia) (voi fi asediat) 
Tu assiegeras Nous aurons assi6g€... 
II assiegera 


FUTUR ANTERIEUR 
SURCOMPOSE 


J'aurai eu assieg€... 
Nous aurons eu assieg€... 


MODE SUBJONCTIF 


PASSE 

Que jaie assieg€... 
(să fi asediat) 

Que nous ayons 
assieg€... 

PASSE SURCOMPOSE 


Que jaie eu assiege... 
Que nous ayons eu 
assiege€... 


Nous assiegerons 
Vous assiegerez 
Ils assiegeront 


PRESENT 
Que jassiăge 

(să asediez) 
Que tu assieges 
Qu'il assiege 
Que nous assiegions 
Que vous assiegiez 
Qui'ils assiegent 


IMPARFAIT 


Que j'assiegeasse 
(să asediez) 

Que tu assiegeasses 

Qui'il assiegeât 


Que nous assiegeassions 
Que vous assiegeassiez 





PLUS-QUE-PARFAIT 

Que jeusse assieg€... 
(să fi asediat) 

Que nous eussions 
assiege... 

PLUS-QUE-PARFAIT 


Qui'ils assiegeassent SURCOMPOSE 
inusite 
MODE CONDITIONNEL 

PRESENT PASSE 1-ăre forme 
J'assiegerais J'aurais assieg€... 

(aș asedia) (aș fi asediat) 
Tu assiegerais Nous aurions assieg€... 
eee PASSE 2-ăme forme 


Nous assiegerions 
Vous assiegeriez 
ls assiegeraient 


J'eusse assieg€... 
Nous eussions assieg€... 


MODE IMPERATIF 


PRESENT PASSE 
Assi&ge (asediază) Aie assiege (să fi asediat) 
Assiegeons Ayons assi6ge 
Assiegez Ayez assiege 
MODE INFINITIF 
PRESENT PASSE 
Assieger (a asedia) Avoir assiege (a fi asediat) 
PASSE SURCOMPOSE 
Avoir eu assiege 
MODE PARTICIPE 
PRESENT PASSE 
Assiegeant (asediind)  Assiege, -e (asediat, -ă) 
PASSE COMPOSE 
Ayant assiege 
PASSE SURCOMPOSE 
Ayant eu assiege 
GERONDIF 


En assiegeant (asediind) 


OBS. La verbele în -&ger, € din radical se schimbă în & când urmează un e mut, în afară de viitor și condiţional, 
unde € se păstrează. De asemenea, după g, înainte de a și o, se adaugă e spre a se păstra aceeași pronunțare ca 


la infinitiv: nous assiegeons. 
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PARTICULARITES DES VERBES EN -ER 
VERBES en -ayer 


ESSAYER — 


MODE INDICATIF 


PASSE COMPOSE 

J'ai essaye (am încercat) 
Tu as essaye 

II a essaye 

Nous avons essaye 
Vous avez essaye 

Is ont essaye 


PLUS-QUE-PARFAIT 

J'avais essaye (încercasem) 
Tu avais essaye 

II avait essaye 


PASSE ANTERIEUR 

J'eus essaye (am încercat) 
Tu eus essaye 

Il eut essaye 

Nous eiimes essaye 

Vous etites essaye 

ls eurent essaye 


FUTUR ANTERIEUR 
J'aurai essaye 

(voi fi încercat) 
Tu auras essaye 
II aura essaye 
Nous aurons essaye 
Vous aurez essaye 
Ils auront essaye 


MODE SUBJONCTIF 


IMPARFAIT 


Que j'essayasse 

(să încerc) 
Que tu essayasses 
Qui'il essayât 
Que nous essayassions 
Que vous essayassiez 
Qu'ils essayassent 


PRESENT 
J'essaye (încerc) 
Tu essayes 

Il essaye 

Nous essayons 
Vous essayez 

Is essayent 


IMPARFAIT 
J'essayais (încercam) 
Tu essayais 

Il essayait 


PASSE SIMPLE 
J'essayai (încercai) 
Tu essayas 

Il essaya 

Nous essayâmes 
Vous essayâtes 

Ils essay&rent 


FUTUR SIMPLE 


J'essayerai 

(voi încerca) 
Tu essayeras 
Il essayera 
Nous essayerons 
Vous essayerez 
lIs essayeront 


PRESENT 
Que j'essaye 
(să încerc) 
Que tu essayes 
Qui'il essaye 
Que nous essayions 
Que vous essayiez 
Qu'ils essayent 


PASSE 
Que j'aie essaye 
(să fi încercat) 


PLUS-QUE-PARFAIT 

Que j'eusse essaye 
(să fi încercat) 

Que tu aies essaye Que tu eusses essaye 

Qu'il ait essaye Qui'il eât essaye 


a încerca 


MODE CONDITIONNEL 


PASSE 1-ăre forme 
J'aurais essay€... 

(aș fi încercat) 
Nous aurions essay€... 
PASSE 2-ăme forme 


J'eusse essay€... 

(aș fi încercat) 
Nous eussions essaye 
MODE IMPERATIF 


PASSE 

Aie essaye (să fi încercat) 
Ayons essaye 

Ayez essaye 

MODE INFINITIF 


PASSE 
Avoir essaye (a fi încercat) 


PRESENT 
J'essayerais 

(aș încerca) 
Tu essayerais 
II essayerait 
Nous essayerions 
Vous essayeriez 
lIs essayeraient 


PRESENT 


Essaye (încearcă) 
Essayons 
Essayez 


PRESENT 
Essayer (a încerca) 


MODE PARTICIPE 

PASSE 

Essaye, -e (încercat, -ă) 
PASSE COMPOSE 
Ayant essaye 


GERONDIF 


En essayant (încercând) 


PRESENT 
Essayant (încercând) 


Que nous ayons essaye Que nous eussions essaye 
Que vous ayez essaye Que vous eussiez essaye 
Qui'ils aient essaye Qui'ils eussent essaye 


PN 


NOTĂ: Verbele de acest tip se pot folosi cu y sau cui, în mod facultativ, înaintea unui e mut, pronunțarea însă 
diferă; deci, vom spune și scrie fie jessaye, tu essayes etc. — fie jessaie, tu essaies etc., jessayerai, 
j'essayerais sau j'essaierai, j'essaierais. 
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PARTICULARITES DES VERBES EN -ER 


VERBES en -cer 


COMMENCER — a începe 


MODE INDICATIF 


PRESENT PASSE COMPOSE 
Je commence (încep) J'ai commence... (am început) 
Tu commences Nous avons commence... 


II commence Pi Pi 
Nous commengons PASSE SURCOMPOSE 
J'ai eu commence... 


Vous commencez 
Ils commencent Nous avons eu commence... 


IMPARFAIT PLUS-QUE-PARFAIT 

Je commengais J'avais commence... 
(începeam) (începusem) 

Tu commengais Nous avions commence... 

II commengait 


PLUS-QUE-PARFAIT 
SURCOMPOSE 


J'avais eu commence... 
Nous avions eu 
commenc€... 


PASSE ANTERIEUR 
J'eus commence... 


Nous commencions 
Vous commenciez 
lIs commengaient 


PASSE SIMPLE 
Je commengai 


(începui) (am început) 
Tu commengas Nous eimes commence... 
II commenga 


PASSE ANTERIEUR 
SURCOMPOSE 


J'eus eu commence... 
Nous e(imes eu commence... 


Nous commengâmes 
Vous commengâtes 
lIs commencerent 


FUTUR SIMPLE FUTUR ANTERIEUR 
Je commencerai J'aurai commenc€... 
(voi începe) (voi fi început) 
Tu commenceras Nous aurons commence... 
II commencera 


FUTUR ANTERIEUR 
SURCOMPOSE 


J'aurai eu commence... 
Nous aurons eu commenc€... 


Nous commencerons 
Vous commencerez 
lIs commenceront 


MODE SUBJONCTIF 
PRESENT PASSE 
Que je commence Que jaie commence... (să 
(să încep) fi început) 
Que tu commences Que nous ayons 
Qu'il commence . commence... 
Que nous commencions PASSE SURCOMPOSE 


Que vous commenciez Ai 
Qu'ils commencent Que jaie eu commence... 
Que nous ayons eu 


commence... 
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IMPARFAIT PLUS-QUE-PARFAIT 
Que je commenqasse  Quejeusse commence... 
(să încep) (să fi început) 


Que tu commengasses Que nous eussions 


Qu'il commengât commence... 
Que nous 
; PLUS-QUE-PARFAIT 
Que voua î-3%915 SURCOMPOSE 
commengassiez inusite 


Qu'ils commengassent 


MODE CONDITIONNEL 


PRESENT PASSE 1-ăre forme 

Je commencerais J'aurais commence... 
(aș începe) (aș fi început) 

Tu commencerais Nous aurions 

II commencerait commence... 


Nous commencerions 
Vous commenceriez 
lIs commenceraient 


PASSE 2-ăme forme 


J'eusse commenc€... 
(aș fi început) 

Nous eussions 
commence... 


MODE IMPERATIF 
PASSE 


Aie commence (să fi început) 
Ayons commence 
Ayez commence 


MODE INFINITIF 


PRESENT PASSE 
Commencer (a începe) Avoir commence (a fi început) 


PASSE SURCOMPOSE 
Avoir eu commence 


MODE PARTICIPE 


PASSE 

Commence, -e (început, -ă) 
PASSE COMPOSE 

Ayant commence 


PASSE SURCOMPOSE 
Ayant eu commence 


GERONDIF 


En commengant (începând) 


PRESENT 


Commence (începe) 
Commengons 
Commencez 


PRESENT 
Commengant (începând) 








VERBES en -er 


LEVER - a ridica 


PRESENT PASSE COMPOSE MODE CONDITIONNEL 
Je lăve (ridic) Jai lev6... (am ridicat) PRESENT PASSE 1-ăre forme 
Tu lăves Nous avons lev6... Je lăverais (aș ridica) J'aurais lev€... (aș fi ridicat) 
A Mle PASSE SURCOMPOSE Tu lăverais Nous aurions lev€... 
Aa II l&verait E oa 
Vous levez J'ai eu leve... Nous lăverions PASSE 2-ăme forme 
lIs l&vent Nous avons eu lev€... Vous:lăveriaz J'eusse levE... (aș fi ridicat) 
IMPARFAIT PLUS-QUE-PARFAIT Is lăveraient Nous eusslons love... 
Je levais (ridicam) J'avais leve... (ridicasem) 2 
Tu levais Nous avions lev€... MODE IMPERATIF 
II levait F F 
Nous levions PLUS-OUE-PARFAIT FREDERE d ste aid 
Vous leviez SURCOMPOSE Leve (ridică) Aie leve (să fi ridicat) 
lIs levaient J'avais eu leve... Levone ăjone lava 
Nous avions eu lev€... Levez Ayez leve 
PASSE SIMPLE PASSE ANTERIEUR MODE INFINITIE 
Je levai (ridicai) J'eus lev€... (am ridicat) < 2 
Tu levas Nous edmes lev€... arii : PASSE 
II leva 2 2 Lever (a ridica) Avoir leve (a fi ridicat) 
4 PASSE ANTERIEUR 2 a 
ie eat SURCOMPOSE PASSE SURCOMPOSE 
lIs levărent J'eus eu lev€... Avoir eu leve 
Nous eimes eu lev€... 
FUTUR SIMPLE FUTUR ANTERIEUR | MODE PARTICIPE 
Je lăverai (voi ridica)  J'aurai lev€... (voi fi ridicat) PRESENT PASSE 
pu Nola Nous aurons lev€... Levant (ridicând) Leve, -e (ridicat, -ă) 
ăvera 2 i : 
i FUTUR ANTERIEUR PASSE COMPOSE 
Nous l&verons ă 
Vous l&verez SURCOMPOSE Ayant leve 
Ils l&veront J'aurai eu leve... PASSE SURCOMPOSE 


Nous aurons eu leve€... 
Ayant eu leve 


MODE SUBJONCTIF . 

: : GERONDIF 
PRESENT PASSE pl A 
Que je lăve (să ridic) Que jaie levE... (să fi ridicat) Enipaptivoicând) 
Que tu l&ves Que nous ayons lev€... 

Qui'il leve < = 
Qua'n0us levions PASSE SURCOMPOSE 

Que vous leviez Que jaie eu leve... 

Qui'ils l&vent Que nous ayons eu leve€... 
IMPARFAIT PLUS-QUE-PARFAIT 

Que je levasse (să ridic) Que jeusse leve... 

Que tu levasses (să fi ridicat) 

Qui'il levât Que nous eussions levE... 


Que nous levassions 
Que vous levassiez PLUS-QUE-PARFAIT 


Qui'ils levassent SURCOMPOSE 


Que j'eusse eu leve... 
Que nous eussions eu 
lev€... 
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VERBES en -er 


SECHER -— a usca 


MODE INDICATIF 


PRESENT PASSE COMPOSE 

Je s&che (usuc) J'ai seche€... (am uscat) 
Tu seches Nous avons sech€... 

II s&che £ E 
Nous sâchons PASSE SURCOMPOSE 
Vous sechez J'ai eu seche... 

lIs s&chent Nous avons eu seche... 
IMPARFAIT PLUS-QUE-PARFAIT 

Je sechais (uscam)  J'avais seche... (uscasem) 
Tu sechais Nous avions seche€... 

II sechait 


PLUS-QUE-PARFAIT 
SURCOMPOSE 


J'avais eu seche... 
Nous avions eu seche... 


PASSE ANTERIEUR 


J'eus s6ch€... (am uscat) 
Nous elmes s6che€... 


PASSE ANTERIEUR 
SURCOMPOSE 


J'eus eu seche... 
Nous edmes eu seche... 


FUTUR ANTERIEUR 


Nous sechions 
Vous s6chiez 
Ils sechaient 


PASSE SIMPLE 


Je sechai (uscai) 
Tu sechas 

II secha 

Nous sechâmes 
Vous sechâtes 
Ils secherent 


FUTUR SIMPLE 


Je secherai (voi usca) J'aurai sech€... (voi fi uscat) 


Nous aurons sechE€... 


FUTUR ANTERIEUR 
SURCOMPOSE 


J'aurai eu seche... 
Nous aurons eu seche... 


MODE SUBJONCTIF 
PRESENT PASSE 


Tu secheras 

II sechera 

Nous secherons 
Vous secherez 
Ils secheront 


Que je s&che (să usuc) Que jaie sech€... (să fi uscat) 


Que tu s&ches 
Qui'il seche 

Que nous sechions 
Que vous sechiez 
Qu'ils s&chent 


Que nous ayons sech€... 


PASSE SURCOMPOSE 
Que jaie eu seche... 


OBS. Ca toate verbele terminate în echer, schimbă pe € în & în faţa unei silabe mute; € reapare la viitor și la 


condiţionalul prezent. 
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Que nous ayons eu seche... 


IMPARFAIT PLUS-QUE-PARFAIT 


Que je sechasse Que jeusse seche€... 
(să usuc) (să fi uscat) 

Que tu sechasses Que nous eussions 

Qui'il sechât seche... 

Que nous sechassions 

Que vous sechassiez PLUS-QUE-PARFAIT 

Qui'ils sechassent SURCOMPOSE 


Que jeusse eu seche... 
Que nous eussions eu 
seche... 


MODE CONDITIONNEL 


PASSE 1-ăre forme 
J'aurais seche... 

(aș fi uscat) 
Nous aurions sech€... 
PASSE 2-ăme forme 
J'eusse seche... 

(aș fi uscat) 
Nous eussions seche€... 


PRESENT 


Je secherais (aș usca) 
Tu secherais 

II secherait 

Nous secherions 

Vous sâcheriez 

lIs secheraient 


MODE IMPERATIF 
PRESENT PASSE 
Săche (usucă) Aie seche (să fi uscat) 
Sechons Ayons seche 
Sechez Ayez s6che 
MODE INFINITIF 
PRESENT PASSE 
Secher (a usca) Avoir seche (a fi uscat) 
PASSE SURCOMPOSE 
Avoir eu seche 
MODE PARTICIPE 
PRESENT PASSE 


Sechant (uscând) Seche, -e (uscat, -ă) 


PASSE COMPOSE 
Ayant seche 


PASSE SURCOMPOSE 
Ayant eu seche 


GERONDIF 
En sechant (uscând) 























PARTICULARITES DES VERBES EN -ER 
VERBES en -egler 


REGLER - a regla 


INDICATIF CONDITIONNEL 


PRESENT PASSE COMPOSE PRESENT PASSE 1-ăre forme 

Je regle (reglez) J'ai regl€... (am reglat) Je reglerais (aș regla) J'aurais regl€... (aș fi reglat) 
Tu regles Nous avons regl€... Tu reglerais Nous aurions regl€... 

II regle £ £ II reglerait î: a 

Nous r&glons PASSE SURCOMPOSE Nous reglerions PASSE 2-ăme forme 

Vous reglez J'ai eu regl€... Vous regleriez J'eusse regl€... (aș fi reglat) 
ls răglent Nous avons eu rege... lIs regleraient Nous eussions regie... 


IMPARFAIT PLUS-QUE-PARFAIT < 
Je reglais (reglam) J'avais regl€... (reglasem) 4 IMPERATIF 
Tu reglais Nous avions regl€... PRESENT PASSE 


II reglait PLUS-QUE-PARFAIT Regle (reglează) Aie regle (să fi reglat) 
Nous reglions SURCOMPOSE R&glons Ayons râgle 

Vous regliez i j Reglez Ayez regle 

Ils reglaient J'avais eu regl€... 


Nous avions eu regl€... INFINITIF 


PASSE SIMPLE PASSE ANTERIEUR 


; i ; Pap PRESENT PASSE 
Je reglai (reglai) J'eus regl€... (am reglat) Râal | bir rdală (a &igăl 
Tu râglas Nous e(imes râgl€... egler (a regla) voir regle (a fi reglat) 


i cninae PASSE ANTERIEUR PASSE SURCOMPOSE 
Vous reglâtes SURCOMPOSE Avoir eu regle 


Ils regl&rent J'eus eu regl€... 


Nous edmes eu regl€... PARTICIPE 


FUTUR SIMPLE FUTUR ANTERIEUR PRESENT PASSE 
Je r&glerai (voi regla)  J'aurai rgl6... (voi fi reglat)  Reglant (reglând) Regie, -e (reglat, -ă) 
Tu regleras Nous aurons regl€... PASSE COMPOSE 


II reglera - i i 
Nous râglerons FUTUR ANTERIEUR Ayant râgl6 


Vous reglerez SURCOMPOSE PASSE SURCOMPOSE 
lIs regleront J'aurai eu regl€... 
Nous aurons eu regl€... 


SUBJONCTIF GERONDIF 


PRESENT PASSE En reglant (reglând) 
Que je regle (să usuc) Que jaie regl€... 

Que tu regles (să fi reglat) 

Qu'il regle Que nous ayons regl€... 


Que nous reglions 
Que vous râgliez PLUS-QUE-PARFAIT 


Qu'ils reglent SURCOMPOSE 
Que jeusse eu regl€... 
Que nous eussions eu 
regl€... 


Ayant eu regle 


a —— 


Obs. Ca toate verbele de acest tip, regler schimbă pe € în ă în fața unei silabe mute, darîl păstrează la viitor și 
condițional. 
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VERBES en -ier 


APPRECIER -— a aprecia 
(rad. — appreci) 


INDICATIF 


PASSE 

J'ai appreci€... (am apreciat) 
Nous avons appreci€... 
PASSE SURCOMPOSE 

J'ai eu appreci€... 

Nous avons eu appreci€... 


PRESENT 

J'appreâcie (apreciez) 
Tu apprecies 

II apprecie 

Nous apprecions 
Vous appreciez 

Ils apprecient 


IMPARFAIT PLUS-QUE-PARFAIT 

J'appreciais J'avais appreci€... 
(apreciam) (apreciasem) 

Tu appreciais Nous avions appreci€... 

II appreciait 


PLUS-QUE-PARFAIT 
SURCOMPOSE 
J'avais eu appreci€... 
Nous avions eu appreci€... 
PASSE ANTERIEUR 
J'eus appreci€... 

(am apreciat) 
Nous etimes appreci€... 
PASSE ANTERIEUR 
SURCOMPOSE 
J'eus eu appreci€... 
Nous etimes eu appreci€... 
FUTUR ANTERIEUR 
J'aurai appreci€... 

(voi fi apreciat) 
Nous aurons apprâci€... 
FUTUR ANTERIEUR 
SURCOMPOSE 
J'aurai eu appreci€... 
Nous aurons eu appreci€... 


Nous appreciions 
Vous appreciiez 
Ils appreciaient 


PASSE SIMPLE 
J'appreciai (apreciai) 
Tu apprecias 

II apprecia 

Nous appreciâmes 
Vous appreciâtes 

ls apprecierent 


FUTUR SIMPLE 


J'apprecierai 

(voi aprecia) 
Tu apprecieras 
II appreciera 
Nous apprecierons 
Vous apprecierez 
lIs apprecieront 


SUBJONCTIF 
PRESENT PASSE 
Que japprecie Que j'aie appreci€... 


(să apreciez) 
Que tu apprecie 
Qui'il apprecie 
Que nous appreciions 
Que vous appreciiez 
Qui'ils apprecient 


(să fi apreciat) 
Que nous ayons 
appreci€... 
PASSE SURCOMPOSE 
Que jaie eu appreci€... 
Que nous ayons eu 
apprâci€... 
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IMPARFAIT 
Que jappreciasse 

(să apreciez) 
Que tu appreciasses 
Qui'il appreciât 
Que nous apprâciassions 
Que vous appreciassiez 
Qui'ils appreciassent 


PLUS-QUE-PARFAIT 

Que j'eusse appreci€... 
(să fi apreciat) 

Que nous eussions 
appreci€... 

PLUS-QUE-PARFAIT 

SURCOMPOSE 

Que jeusse eu appreci€... 

Que nous eussions eu 
appreci€... 


CONDITIONNEL 


PASSE 1-ăre forme 
J'aurais appreci€... 

(aș fi apreciat) 
Nous aurions appreci€... 
PASSE 2-ăme forme 
J'eusse appreci€... (aș fi 


PRESENT 
J'apprecierais 

(aș aprecia) 
Tu apprecierais 
II apprecierait 
Nous apprecierions 
Vous apprecieriez 


Ils apprecieraient apreciat) 
Nous eussions appreci€... 
IMPERATIF 
PRESENT PASSE 


Apprecie (apreciază) Aie appreci€... (să fi apreciat) 
Apprecions Ayons apprecie 
Appreciez Ayez apprecie 
INFINITIF 
PASSE 
Avoir appreci€ (a fi apreciat) 
PASSE SURCOMPOSE 
Avoir eu apprecie 


PARTICIPE 

PASSE 

Appreci6, -e (apreciat, -ă) 
PASSE COMPOSE 

Ayant apprecie 


PASSE SURCOMPOSE 
Ayant eu appreci6 


GERONDIF 


En appreciant (apreciind) 


PRESENT 
Apprecier (a aprecia) 


PRESENT 
Appreciant (apreciind) 





PARTICULARITES DES VERBES EN -ER 
CEDER — 


INDICATIF 


PRESENT 


Je c&de (cedez) 
Tu cedes 

II cede 

Nous cedons 
Vous cedez 

ls c&dent 


IMPARFAIT 


Je cedais (cedam) 
Tu cedais 

II cedait 

Nous cedions 
Vous cediez 

lIs cedaient 


PASSE SIMPLE 


Je cedai (cedai) 
Tu cedas 

II ceda 

Nous cedâmes 
Vous cedâtes 
ls cederent 


FUTUR SIMPLE 


Je cederai (voi ceda) 
Tu cederas 

II cedera 

Nous cederons 

Vous cederez 

lIs cederont 


PASSE COMPOSE 

J'ai ced6... (am cedat) 
Nous avons cede€... 
PASSE SURCOMPOSE 
J'ai eu ced€... 

Nous avions eu câd€... 
PLUS-QUE-PARFAIT 
J'avais câd6... (cedasem) 
Nous avions câd€... 
PLUS-QUE-PARFAIT 
SURCOMPOSE 

J'avais eu câd6... 

Nous avions eu ced€... 
PASSE ANTERIEUR 
J'eus ced€... (am cedat) 
Nous elmes câd6... 
PASSE ANTERIEUR 
SURCOMPOSE 

J'eus eu câd€... 

Nous e(imes eu câd€... 


FUTUR ANTERIEUR 


J'aurai ced€... (voi fi cedat) 


Nous aurons ced€... 
FUTUR ANTERIEUR 
SURCOMPOSE 


J'aurai eu câd€... 
Nous aurons eu ced€... 


SUBJONCTIF 


PRESENT 


Que je c&de (să cedez) 
Que tu cedes 

Qui'il cede 

Que nous cedions 

Que vous cediez 

Qui'ils cedent 


PASSE 
Que jaie ced€... 
(să fi cedat) 
Que nous ayons câd€... 


PASSE SURCOMPOSE 


Que jaie eu ced€... 
Que nous ayons eu 
câde... 


a ceda 


IMPARFAIT 


Que je cedasse 

(să cedez) 
Que tu cedasses 
Qui'il cedât 
Que nous cedassions 
Que vous cedassiez 
Qu'ils c&dassent 


PLUS-QUE-PARFAIT 


Que jeusse ced€... 
(să fi cedat) 

Que nous eussions 
cede€... 

PLUS-QUE-PARFAIT 

SURCOMPOSE 

Que jeusse eu ced€... 

Que nous eussions eu 
cede€... 

CONDITIONNEL 


PRESENT PASSE 1-ăre forme 


Je cederais (aș ceda) J'aurais ced€... (aș fi cedat) 
Tu cederais Nous aurions ced€... 


II cederait PASSE 2-ame forme 


Nous câderions E i 
Vous cederiez J'eusse ced€... (aș fi cedat) 
Nous eussions cede€... 


lIs cederaient 
IMPERATIF 


PASSE 

Aie cede (să fi cedat) 

Ayons cede 

Ayez cede 
INFINITIF 


PASSE 
Avoir cede (a fi cedat) 


PASSE SURCOMPOSE 
Avoir eu ced6 


PARTICIPE 
PASSE 
Cede, -e (cedat, -ă) 
PASSE COMPOSE 
Ayant ced6 
PASSE SURCOMPOSE 
Ayant eu cede 


GERONDIF 


En cedant (cedând) 


PRESENT 


Căde (cedează) 
Cedons 
Cedez 


PRESENT 
Ceder (a ceda) 


PRESENT 
Cedant (cedând) 


Obs. Verbele care în penultima silabă au € închis la infinitiv, înaintea unei silabe mute schimbă pe € în e 
(deschis). Din această categorie fac parte verbele terminate în -6brer etc. Ele păstrează pe € închis la viitor și 
condițional, care totuși se pronunţă deschis. 
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VERBES en -eler 


PRESENT 


Je chancelle (mă 
clatin) 

Tu chancelles 

II chancelle 

Nous chancelons 

Vous chancelez 

Ils chancellent 


IMPARFAIT 


Je chancelais 
(mă clătinam) 

Tu chancelais 

II chancelait 

Nous chancelions 

Vous chanceliez 

lIs chancelaient 


PASSE SIMPLE 


Je chancelai 

(mă clătinai) 
Tu chancelas 
II chancela 
Nous chancelâmes 
Vous chancelâtes 
Ils chancelărent 


FUTUR SIMPLE 


Je chancellerai 
(mă voi clătina) 

Tu chancelleras 

II chancellera 

Nous chancellerons 

Vous chancellerez 

lIs chancelleront 


CHANCELER — a se clătina 


INDICATIF 


PASSE COMPOSE 
J'ai chancel€... 
(m-am clătinat) 
Nous avons chancel€... 
PASSE SURCOMPOSE 


J'ai eu chancel€... 


Nous avons eu chancel€... 


PLUS-QUE-PARFAIT 
J'avais chancel€... 

(mă clătinasem) 
Nous avions chancel€... 
PLUS-QUE-PARFAIT 
SURCOMPOSE 


J'avais eu chancel€... 


Nous avions eu chancel€... 


PASSE ANTERIEUR 

J'eus chancel€... (m-am 
clătinat) 

Nous etimes chancel€... 

PASSE ANTERIEUR 

SURCOMPOSE 


J'eus eu chancele... 


Nous elimes eu chancel€... 


FUTUR ANTERIEUR 
J'aurai chancel€... 

(mă voi fi clătinat) 
Nous aurons chancel€... 
FUTUR ANTERIEUR 
SURCOMPOSE 


J'aurai eu chancel€... 


Nous aurons eu chancel€... 


SUBJONCTIF 


PRESENT 


Que je chancelle 
(să mă clatin) 

Que tu chancelis 

Qui'il chancelle 


Que nous chancelions 
Que vous chanceliez 


Qui'ils chancellent 
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PASSE 

Que j'aie chancel€... 
(să mă fi clătinat) 

Que nous ayons 
chancel€... 


PASSE SURCOMPOSE 


Que jaie eu chancel€... 


Que nous ayons eu 
chancel€... 


IMPARFAIT 


Que je chancelasse 
(să mă clatin) 


Que tu chancelasses 


Qui'il chancelât 


Que nous chancelassions 
Que vous chancelassiez 


PLUS-QUE-PARFAIT 


Que jeusse chancel€... 


(să mă fi clătinat) 
Que nous eussions 
chancel€... 


PLUS-QUE-PARFAIT 
SURCOMPOSE 


Qu'ils chancelassent 
Que j'eusse chancel€... 
Que nous eussions 
chancel€... 


CONDITIONNEL 


PASSE 1-ăre forme 
J'aurais chancel€... 

(m-aș fi clătinat) 
Nous aurions chancel€... 
PASSE 2-ăme forme 
J'eusse chancel€... 

(m-aș fi clătinat) 
Nous eussions chancel€... 


PRESENT 


Je chancellerais 
(m-aș clătina) 

Tu chancellerais 

II chancellerait 

Nous chancellerions 

Vous chancelleriez 

Ils chancelleraient 


IMPERATIF 
PRESENT PASSE 
Chancelle (clatină-te)  Aie chancele (să te fi clătinat) 
Chancelons Ayons chancel6 
Chancelez Ayez chancele 
INFINITIF 
PRESENT PASSE 


Chanceler (a se clătina) Avoir chancele 
(a se fi clătinat) 


PASSE SURCOMPOSE 
Avoir eu chancele 


PARTICIPE 
PASSE 
Chancel6, -e (clătinat, -ă) 
PASSE COMPOSE 
Ayant chancele 


PASSE SURCOMPOSE 
Ayant eu chancele 


GERONDIF 


En chancelant (clătinându-se) 


PRESENT 


Chancelant 
(clătinându-se) 











PARTICULARITES DES VERBES EN -ER 
VERBES en -oyer 


EMPLOYER - a întrebuința 


INDICATIF 
PRESENT PASSE COMPOSE 
J'emploie (întrebuințez) J'ai employ€... 
Tu emploies (am întrebuințat) 
II emploie Nous avons employ€... 


Nous employons 
Vous employez 
lIs emploient 


IMPARFAIT 

J'employais 
(întrebuințam) 

Tu employais 

II employait 

Nous employions 

Vous employiez 

ls employaient 


PASSE SIMPLE 
J'employai (întrebuințai) 
Tu employas 

II employa 

Nous employâmes 
Vous employâtes 

ls employerent 


FUTUR SIMPLE 
J'emploierai 

(voi întrebuința) 
Tu emploieras 
II emploiera 
Nous emploierons 
Vous emploierez 
lIs emploieront 


PASSE SURCOMPOSE 
J'ai eu employ€... 


Nous avons eu employ€... 


PLUS-QUE-PARFAIT 

J'avais employ€... 
(întrebuintasem) 

Nous avions employ€... 

PLUS-QUE-PARFAIT 

SURCOMPOSE 

J'avais eu employ€... 


Nous avions eu employ€... 


PASSE ANTERIEUR 
J'eus employ€... 

(am întrebuințat) 
Nous eâmes employ€... 
PASSE ANTERIEUR 
SURCOMPOSE 
J'eus eu employ€... 


Nous e(imes eu employ€... 


FUTUR ANTERIEUR 
J'aurai employ€... 

(voi fi întrebuințat) 
Nous aurons employ€... 
FUTUR ANTERIEUR 
SURCOMPOSE 
J'aurai eu employ€... 


Nous aurons eu employ€... 


SUBJONCTIF 
PRESENT PASSE 
Que j'emploie Que jaie employ€... 


(să întrebuințez) 
Que tu emploies 
Qu'il emploie 
Que nous employions 
Que vous employiez 
Qu'ils emploient 


(să fi întrebuințat) 


Que nous ayons employ€... 


PASSE SURCOMPOSE 

Que jaie eu employ€... 

Que nous ayons eu 
employ€... 


IMPARFAIT PLUS-QUE-PARFAIT 


Que j'employasse Que jeusse employ€... 
(să întrebuințez) (să fi întrebuințat) 
Que tu employasses Que nous eussions employ€... 


Qu'il employât 

Gem PLUS-QUE-PARFAIT 
employassions  SURCOMPOSE 

Que vous Que jeusse eu employ€... 


Que nous eussions eu 
employ€... 


CONDITIONNEL 


PASSE 1-ăre forme 
J'aurais employ€... 

(aș fi întrebuințat) 
Nous aurions employ€... 


PASSE 2-ăme forme 


J'eusse employ€... 
(aș fi întrebuințat) 
Nous eussions employ€... 


employassiez 
Qu'ils employassent 


PRESENT 

J'emploierais (aș 
întrebuința) 

Tu emploierais 

II emploierait 

Nous emploierions 

Vous emploieriez 

lIs emploieraient 


IMPERATIF 
PRESENT PASSE 
Emploie Aie employe 
(întrebuințează) (să fi întrebuințat) 
Employons Ayons employe 
Employez Ayez employe 
INFINITIF 
PRESENT PASSE 
Employer Avoir employe 
(a întrebuința) (a fi întrebuințat) 
PASSE SURCOMPOSE 
Avoir eu employe 
PARTICIPE 
PRESENT PASSE 
Employant Employe, -e (întrebuințat, -ă) 
(întrebuințând) PASSE COMPOSE 
Ayant employe 
PASSE SURCOMPOSE 
Ayant eu employe 
GERONDIF 


En employant (întrebuințând) 


Obs. Se va scrie j'emploie, tu emploieras, ils emploieront, ils emploieraient etc. Verbele envoyer și renvoyer 
sunt neregulate. La viitor fac: jenverrai, je renverrai, iar la condiţional: jenverrais etc. La imperfectul indicativ și la pre- 
zentul conjunctiv pers. |, II plural: yi- nous employions, vous employiez, que nous employions, que vous employiez. 
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PARTICULARITES DES VERBES EN -ER 
VERBES IRREGULIERS en -uyer 


ESSUYER 
INDICATIF 
PRESENT PASSE COMPOSE 
J'essuie (șterg) J'ai essuy€... (am șters) 
Tu essuies Nous avons essuy€... 
II essuie 


PASSE SURCOMPOSE 


Nous essuyons ) - 
J'ai eu essuye... 


Vous essuyez 


ls essuient Nous avons eu essuy€... 
IMPARFAIT PLUS-QUE-PARFAIT 
J'essuyais (ștergeam) J'avais essuy€... (ștersesem) 
Tu essuyais Nous avions essuy€... 

II essuyait 


PLUS-QUE-PARFAIT 
SURCOMPOSE 


J'avais eu essuy€... 
Nous avions eu essuy€... 


Nous essuyions 
Vous essuyiez 
Ils essuyaient 


PASSE SIMPLE PASSE ANTERIEUR 
J'essuyai (ștersei) J'eus essuy€... (am șters) 
A essuyas Nous elmes essuy€... 

II essuya £ £ 

Nous essuyâmes PASSE ANTERIEUR 


SURCOMPOSE 


J'eus eu essuy€... 
Nous e0mes eu essuy€... 


FUTUR ANTERIEUR 
J'aurai essuy€... 

(voi fi șters) 
Nous aurons essuy€... 
FUTUR ANTERIEUR 
SURCOMPOSE 


J'aurai eu essuy€... 
Nous aurons eu essuy€... 


Vous essuyâtes 
ls essuyerent 


FUTUR SIMPLE 


J'essuierai 
(voi șterge) 
Tu essuieras 
II essuiera 
Nous essuierons 
Vous essuierez 
ls essuieront 


Qui'ils essuyassent 


- a șterge 

IMPARFAIT PLUS-QUE-PARFAIT 

Que jessuyasse Que jeusse essuy€... 
(să șterg) (să fi șters) 

Que tu essuyasses Que nous eussions 

Qu'il essuyât essuy€... 

Que nous essuyassions PLUS-QUE-PARFAIT 

Que vous essuyassiez SURCOMPOSE 


Que jeusse eu essuy€... 
Que nous eussions eu 
essuy€... 


CONDITIONNEL 


PRESENT 

J'essuierais (aș șterge) 
Tu essuierais 

II essuierait 

Nous essuierions 
Vous essuieriez 

Ils essuieraient 


PASSE 1-ăre forme 
J'aurais essuy€... 

(aș fi șters) 
Nous aurions essuy€... 
PASSE 2-ăme forme 
J'eusse essuy€... 

(aș fi șters) 
Nous eussions essuy€... 


IMPERATIF 


PRESENT 
Essuie (șterge) 
Essuyons 
Essuyez 


PASSE 

Aie essuy€... (să fi șters) 
Ayons essuy€... 

Ayez essuy€... 


INFINITIF 


PRESENT 
Essuyer (a șterge) 


PASSE 
Avoir essuye 


PASSE SURCOMPOSE 
Avoir eu essuye 


PARTICIPE 


SUBJONCTIF 
PRESENT PASSE 
Que j'essuie (să șterg) Que jaie essuy€... (să fi 
Que tu essuies șters) 
Qui'il essuie Que nous ayons essuy€... 
Que nous essiyions  pAsSE SURCOMPOSE 


Que vous essuyiez 
Qui'ils essuient 
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Que jaie eu essuy€... 
Que nous ayons eu 
essuy€... 


PASSE 

Essuye, -e (șters, ștearsă) 
PASSE COMPOSE 

Ayant essuye 


PASSE SURCOMPOSE 
Ayant eu essuye 


GERONDIF 


En essuyant (ștergând) 


PRESENT 
Essuyant (ștergând) 


CELER — 


INDICATIF 


PRESENT 


Je cele (tăinuiesc) 
Tu celes 

II cele 

Nous celons 
Vous celez 

Ils celent 


IMPARFAIT 

Je celais (tăinuiam) 
Tu celais 

II celait 

Nous celions 

Vous celiez 

Ils celaient 


PASSE SIMPLE 
Je celai (tăinuii) 
Tu celas 

II cela 

Nous celâmes 
Vous celâtes 

ls celărent 


FUTUR SIMPLE 

Je călerai (voi tăinui) 
Tu celeras 

II câlera 

Nous celerons 
Vous celerez 

Ils celeront 


PASSE COMPOSE 

J'ai cel€... (am tăinuit) 
Nous avons cel€... 
PASSE SURCOMPOSE 
J'ai eu cel... 

Nous avions eu cel€... 
PLUS-QUE-PARFAIT 
J'avais cel€... (tăinuisem) 
Nous avions cel€... 
PLUS-QU E-PARFAIT 
SURCOMPOSE 

J'avais eu cele... 

Nous avions eu cele... 
PASSE ANTERIEUR 
J'eus cel€... (am tăinuit) 
Nous emes cel€... 
PASSE ANTERIEUR 
SURCOMPOSE 

J'eus eu cel€... 

Nous elimes eu cel€... 
FUTUR ANTERIEUR 
J'aurai cel€... (voi fi tăinuit) 
Nous aurons cel€... 
FUTUR ANTERIEUR 
SURCOMPOSE 


J'aurai eu cel€... 
Nous aurons eu cel€... 


SUBJONCTIF 


PRESENT 


Que je cele 

(să tăinuiesc) 
Que tu celes 
Qu'il cele 
Que nous celions 
Que vous celiez 
Qui'ils celent 


IMPARFAIT 


Que je celasse (să 
tăinuiesc) 

Que tu celasses 

Qui'il celât 

Que nous celassions 

Que vous celassiez 

Qu'ils celassent 


PASSE 
Que jaie cele... 
(să fi tăinuit) 
Que nous ayons cel€... 
PASSE SURCOMPOSE 


Que jaie eu cel€... 
Que nous ayons eu cel€... 


PLUS-QUE-PARFAIT 

Que jeusse cel€... (să fi 
tăinuit) 

Que nous eussions cel€... 

PLUS-QUE-PARFAIT 

SURCOMPOSE 

Que jeusse eu cel€... 


Que nous eussions eu 
cel€... 


a tăinui 


CONDITIONNEL 


PRESENT 


Je călerais (aș tăinui) 
Tu celerais 

II cglerait 

Nous celerions 
Vous celeriez 

ls cgleraient 


PASSE 1-ăre torme 
J'aurais cel€... (aș fi tăinuit) 
Nous aurions cel€... 
PASSE 2-ăme forme 


J'eusse cele... 
(aș fi tăinuit) 
Nous eussions cel€... 


IMPERATIF 


PRESENT 

Cele (tăinuiește) 
Celons 

Celez 


PASSE 

Aie cele (să fi tăinuit) 
Ayons cele 

Ayez cele 


INFINITIF 


PRESENT 
Celer (a tăinui) 


PASSE 
Avoir cele (a fi tăinuit) 


PASSE SURCOMPOSE 
Avoir eu cele 


PARTICIPE 


PRESENT 
Celant (tăinuind) 


PASSE 

Cele, -e (tăinuit, -ă) 
PASSE COMPOSE 
Ayant cele 


PASSE SURCOMPOSE 
Ayant eu cele 


GERONDIF 


En celant (tăinuind) 








GRASSEYER -— a graseia 


INDICATIF 


PRESENT 


Je grasseye (graseiez) 
Tu grasseyes 

II grasseye 

Nous grasseyons 
Vous grasseyez 

ls grasseyent 


IMPARFAIT 

Je grasseyais (graseiam) 
Tu grasseyais 

II grasseyait 

Nous grasseyions 
Vous grasseyiez 

ls grasseyaient 


PASSE SIMPLE 

Je grasseyai (graseiai) 
Tu grasseyas 

II grasseya 

Nous grasseyâmes 
Vous grasseyâtes 

ls grasseyerent 


FUTUR SIMPLE 


Je grasseyerai 
(voi graseia) 
Tu grasseyeras 
II grasseyera 
Nous grasseyerons 
Vous grasseyerez 
ls grasseyeront 


PASSE COMPOSE 
J'ai grassey€... 
(am graseiat) 
Nous avons grassey€... 
PASSE SURCOMPOSE 


J'ai eu grasseye... 
Nous avons eu 
grasseye... 


PLUS-QUE-PARFAIT 
J'avais grassey€... 
(graseiasem) 


Nous avions grassey€... 


PLUS-QUE-PARFAIT 

SURCOMPOSE 

J'avais eu grasseye... 

Nous avions eu 
grasseye... 

PASSE ANTERIEUR 


J'eus grassey€... 
(am graseiat) 


Nous elmes grassey€... 


PASSE ANTERIEUR 

SURCOMPOSE 

J'eus eu grassey€... 

Nous edmes eu 
grasseye€... 

FUTUR ANTERIEUR 

J'aurai grassey€... 
(voi fi graseiat) 


Nous aurons grassey€... 


FUTUR ANTERIEUR 

SURCOMPOSE 

Jaurai eu grassey€... 

Nous aurions eu 
grasseye... 


SUBJONCTIF 


PRESENT 
Que je grasseye 
(să graseiez) 
Que tu grasseyes 
Qui'il grasseye 
Que nous grasseyions 
Que vous grasseyiez 
Qui'ils grasseyent 
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PASSE 

Que jaie grassey€... 
(să fi graseiat) 

Que nous ayons 
grasseye€... 


PASSE SURCOMPOSE 


Que jaie eu grasseye... 


Que nous ayons eu 
grasseye... 


IMPARFAIT 


Que je grasseyasse 
(să graseiez) 

Que tu grasseyasses 

Qu'il grasseyât 

Que nous 
grasseyassions 

Que vous grasseyassiez 

Qui'ils grasseyassent 


PLUS-QUE-PARFAIT 


Que jeusse grassey€... 
(să fi graseiat) 

Que nous eussions 
grassey€... 

PLUS-QUE-PARFAIT 

SURCOMPOSE 

Que jeusse eu 
grassey€... 


Que nous eussions eu 
grassey€... 


CONDITIONNEL 


PRESENT 


Je grasseyerais 
(aș graseia) 
Tu grasseyerais 
II grasseyerait 
Nous grasseyerions 
Vous grasseyeriez 
Is grasseyeraient 


PASSE 1-ăre forme 
J'aurais grassey€... 

(aș fi graseiat) 
Nous aurions grassey€... 
PASSE 2-ăme forme 
J'eusse grasseye... 

(aș fi graseiat) 
Nous eussions 


grassey€... 

IMPERATIF 
PRESENT PASSE 
Grasseye (graseiază) Aie grassey€... (să fi 
Grasseyons graseiat) 
Grasseyez Ayons grassey€... 

Ayez grassey€... 
INFINITIF 

PRESENT PASSE 


Grasseyer (a graseia) 


Avoir grasseye 
(a fi graseiat) 


PASSE SURCOMPOSE 
Avoir eu grasseye 


PARTICIPE 


PRESENT 
Grasseyant (graseind) 


PASSE 

Grassey6, -e (graseiat, -ă) 
PASSE COMPOSE 

Ayant grasseye 

PASSE SURCOMPOSE 
Ayant eu grasseye 


GERONDIF 


En grasseyant (graseind) 








VERBES TYPES du II-ăme groupe 


FINIR (rad. fin, finiss)/ forme affirmative — a isprăvi 
INDICATIF 


PRESENT 

Je finis (isprăvesc) 
Tu finis 

(Elle) finit 

Nous finissons 
Vous finissez 
lIs(Elles) finissent 


IMPARFAIT 

Je finissais (isprăveam) 
Tu finissais 

II(Elle) finissait 

Nous finissions 

Vous finissiez 

lIs(Elles) finissaient 


PASSE SIMPLE 
Je finis (isprăvi) 
Tu finis 

II(Elle) finit 

Nous finîmes 
Vous finîtes 
lIs(Elles) finirent 


FUTUR SIMPLE 

Je finirai (voi isprăvi) 
Tu finiras 

II(Elle) finira 

Nous finirons 

Vous finirez 

ls(Elles) finiront 


PASSE COMPOSE 
J'ai fini (am isprăvit) 
Tu as fini 

II(Elle) a fini 

Nous avons fini 
Vous avez fini 
lis(elles) ont fini 


PLUS-QUE-PARFAIT 
J'avais fini (isprăvisem) 
Tu avais fini 

II(Elle) avait fini 

Nous avions fini 

Vous aviez fini 

Is (Elles) avaient fini 


PASSE ANTERIEUR 
J'eus fini (am isprăvit) 
Tu eus fini 

II(Elle) eut fini 

Nous eimes fini 
Vous ettes fini 
lIs(Elles) eurent fini 


FUTUR ANTERIEUR 
J'aurai fini (voi fi isprăvit) 
Tu auras fini 

II(Elle) aura fini 

Nous aurons fini 

Vous aurez fini 

lIs(Elles) auront fini 


SUBJONCTIF 


PRESENT 
Que je finisse 

(să isprăvesc) 
Que tu finisses 
Qui'il(elle) finisse 
Que nous finissions 
Que vous finissiez 
Qui'ils(elles) finissent 


IMPARFAIT 
Que je finisse 

(să isprăvesc) 
Que tu finisses 
Qui'il(elle) finit 
Que nous finissions 
Que vous finissiez 
Qui'ils(elles) finissent 


PASSE 
Que jaie fini 

(să fi isprăvit) 
Que tu aies fini 
Qui'il(elle) ait fini 
Que nous ayons fini 
Que vous ayez fini 
Qui'ils(elles) aient fini 


PLUS-QUE-PARFAIT 


Que j'eusse fini 

(să fi isprăvit) 
Que tu eusses fini 
Qui'il(elle) eut fini 
Que nous eussions fini 
Que vous eussiez fini 
Qui'ils(elles) eussent fini 


CONDITIONNEL 
PRESENT PASSE 1-ăre forme 
Je finirais (aș isprăvi) J'aurais fini (aș fi isprăvit) 
Tu finirais Nous aurions fini 
li(elle) finirait clară 
Mele) Mite PASSE 2-ame forme 
Vous finiriez J'eusse fini (aș fi isprăvit) 
IIs(Elles) finiraient Nous eussions fini 
IMPERATIF 
PRESENT PASSE 
Finis (isprăvește) Aie fini (să fi isprăvit) 
Finissons Ayons fini 
Finissez Ayez fini 
INFINITIF 
PRESENT PASSE 
Finir (a isprăvi) Avoir fini (a fi isprăvit) 
PARTICIPE 
PRESENT PASSE 
Finissant (isprăvind) Fini, -e (isprăvit, -ă) 
PASSE COMPOSE 
Ayant fini 
GERONDIF 


En finissant (isprăvind) 
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VERBES IRREGULIERS en -ir (avec iss) 


HAIR -auri 
INDICATIF IMPARFAIT PLUS-QUE-PARFAIT 
PRESENT PASSE COMPOSE Que je haisse Que jeusse hai... 
Je hais (urăsc) Jai hai... (am urât) (să urăsc) (să fi urât) î 
Tu hais Nous avons hai... e A Jane Que nous eussions hai... 
i i E u'il hai 
azi idieaâns PASSE SURCOMPOSE Que nous haissions PLUS-QUE-PARFAIT 
Vous haissez J'ai eu hai Que vous haissiez SURGAMPOSE 
ls haissent Nous avons eu hai Qui'ils haissent inusite 
ra al E CONDITIONNEL 
e haissais (uram 'avais hai... (urâsem 2 a A 
Tu haissais Nous avions hai... PRESENT PASSE 1-ăre forme 
II haissait Je hairais (aș uri) Jaurais hai... (aș fi urât) 
Nous haissions PLUS-QUE-PARFAIT Tu hairais Nous aurions hai... 
Vous haissiez SURCOMPOSE II hairait PASSE 2-ăme f 
lIs haissaient Javais eu hai... Nous hairions APpIIe Ra 
Nous avions eu hai... Vous hairiez erei hai... îi 
PASSE SIMPLE PASSE ANTERIEUR le page Sa pu TE ae 
Je hais (urii) J'eus hai... (am urât) E 
Tu hais Nous elimes hai... PRESENT e 
II hait P £ 
. PASSE ANTERIEUR i aula 
Vous haos: SURCOMPOSE Fe Uri morte Din 
lIs hairent J'eus eu hai Haissez Aia hai 
Nous e(imes eu hai... 
FUTUR SIMPLE FUTUR ANTERIEUR INFINITIF 
Je hairai (voi uri) Yaurai hai... (voi fi urât) PRESENT PASSE 
Tu hairas Nous aurons hai... e : Ne PR a 
|| haira E Hair (a uri) Avoir hai (a fi urât) 
Nous hairons FUTUR ANTERIEUR PASSE SURCOMPOSE 
Vous hairez SURCOMPOSE i a 
ls hairont J'aurai eu hai Avole au hal 
Nous aurons eu hai... PARTICIPE 
SUBJONCTIF PRESENT PASSE 
PRESENT PASSE Haissant (urând) Hai, -e (urât) 
Que je haisse (să urăsc) Que jaie hai... (să fi urât) PASSE COMPOSE 
Que tu haisses Que nous ayons hai... Ayant hai 
Quil haiss : î e - 
Ge nous halssiona  PASSE SURCOMPOSE PASSE SURCOMPOSE 
Que vous haissiez Quejaieeuhai... Ayant eu hai 
Qui'ils haissent Que nous ayons eu hai... 
GERONDIF 














En haissant (urând) 


i n 


Obs. Este singurul verb care are această terminaţie. 
Primește tremă pe i la toate formele afară de primele trei persoane singular ale indicativului prezent și 
persoana a II-a singular a imperativului. În acest caz, fiecare sunet al diftongului își păstrează valoarea: Jai hai, 
| 


nous haissons. 
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VERBES IRREGULIERS en -ir (avec iss) 


BENIR — a binecuvânta 


INDICATIF 


PRESENT 


Je benis (binecuvântez) 
Tu benis 

II benit 

Nous benissons 

Vous benissez 

Ils benissent 


IMPARFAIT 


Je benissais 
(binecuvântam) 

Tu benissais 

II benissait 

Nous benissions 

Vous benissiez 

ls benissaient 


PASSE SIMPLE 


Je benis (binecuvântai) 
Tu benis 

II benit 

Nous benîmes 

Vous benites 

ls benirent 


FUTUR SIMPLE 


Je benirai 

(voi binecuvânta) 
Tu beniras 
II benira 
Nous benirons 
Vous benirez 


ls beniront J'aurai eu beni... 
Nous aurons eu beni... 
SUBJONCTIF 
PRESENT PASSE 
Que je benisse Que jaie beni... 


(să binecuvântez) 
Que tu benisses 
Qui'il benisse 
Que nous benissions 
Que vous benissiez 
Qui'ils benissent 


PASSE COMPOSE 

J'ai beni... (am 
binecuvântat) 

Nous avons beni... 

PASSE SURCOMPOSE 

J'ai eu beni... 

Nous avons eu bâni... 

PLUS-QUE-PARFAIT 

J'avais beni... 

(binecuvântasem) 
Nous avions beni... 
PLUS-QUE-PARFAIT 
SURCOMPOSE 
J'avais beni 
Nous avions eu beni 
PASSE ANTERIEUR 
J'eus beni... 

(am binecuvântat) 
Nous emes beni... 
PASSE ANTERIEUR 
SURCOMPOSE 


J'eus eu beni... 


Nous emes eu bâni... 


FUTUR ANTERIEUR 
J'aurai beni... 

(voi fi binecuvântat) 
Nous aurons bâni... 
FUTUR ANTERIEUR 
SURCOMPOSE 


(să fi binecuvântat) 


Que nous ayons beni... 


PASSE SURCOMPOSE 


Que jaie eu bâni... 
Que nous ayonș eu 
beni... 


IMPARFAIT 


Que je benisse 

(să binecuvântez) 
Que tu benisses 
Qui'il benît 
Que nous benissions 
Que vous benissiez 
Qui'ils benissent 


PLUS-QUE-PARFAIT 


Que jeusse beni... 
(să fi binecuvântat) 


Que nous eussions bâni... 


PLUS-QUE-PARFAIT 
SURCOMPOSE 
Que jeusse eu beni... 


Que nous eussions eu 
bni... 


CONDITIONNEL 


PRESENT 


Je benirais 

(aș binecuvânta) 
Tu benirais 
II benirait 
Nous b&nirions 
Vous beniriez 


PASSE 1-ăre forme 


J'aurais beni... 
(aș fi binecuvântat) 
Nous aurions beni... 


PASSE 2-ăme forme 
J'eusse beni... 


ls beniraient (aș fi binecuvântat) 
Nous eussions bni... 
IMPERATIF 
PRESENT PASSE 
Benis (binecuvântează)  Aie beni 
Benissons (să fi binecuvântat) 
Benissez Ayons b&ni 
Ayez beni 
INFINITIF 
PRESENT PASSE 


B&nir (a binecuvânta) 


Avoir beni (a fi 
binecuvântat) 


PARTICIPE 


PRESENT 


Benissant 
(binecuvântând) 


PASSE 


Beni, -e (binecuvântat, 


Benit, -e 

PASSE COMPOSE 
Ayant beni 

PASSE SURCOMPOSE 
Ayant eu beni 


GERONDIF 


En benissant (binecuvântând) 


Obs. Verbul benir are 2 participii: benit, -e și beni, -e. 


-ă) 
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VERBES TYPES du Ili-2me gyroupe 
SENTIR - a simți 


INDICATIF 
PRESENT PASSE COMPOSE 
Je sens (simt) J'ai senti (am simțit) 
Tu sens Tu as senti 
II sent Il a senti 


Nous avons senti 
Vous avez senti 


Nous sentons 
Vous sentez 


lIs sentent lIs ont senti 

IMPARFAIT PLUS-QUE-PARFAIT 

Je sentais (simțeam) J'avais senti ( simțisem) 
Tu sentais Tu avais senti 

II sentait Il avait senti 


Nous avions senti 
Vous aviez senti 


Nous sentions 
Vous sentiez 


ls sentaient lIs avaient senti 
PASSE SIMPLE PASSE ANTERIEUR 

Je sentis (simții) J'eus senti (am simțit) 
Tu sentis Tu eus senti 

II sentit II eut senti 


Nous eimes senti 
Vous eltes senti 


Nous sentimes 
Vous sentites 


ls sentirent ls eurent senti 

FUTUR SIMPLE FUTUR ANTERIEUR 

Je sentirai (voi simţi) J'aurai senti (voi fi simţit) 
Tu sentiras Tu auras senti 

II sentira II aura senti 


Nous aurons senti 
Vous aurez senti 


Nous sentirons 
Vous sentirez 


lIs sentiront ls auront senti 
SUBJONCTIF 
PRESENT PASSE 


Que je sente (să simt) 
Que tu sentes 

Qui'il sente 

Que nous sentions 
Que vous sentiez 
Qui'ils sentent 


Que tu aies senti 

Qui'il ait senti 

Que nous ayons senti 
Que vous ayez senti 
Qui'ils aient senti 


IMPARFAIT PLUS-QUE-PARFAIT 

Que je sentisse Que jeusse senti 
(să simt) (să fi simțit) 

Que tu sentisses Que tu eusses senti 

Qu'il sentit Qu'il eat senti 


Que nous sentissions 
Que vous sentissiez 
Qui'ils sentissent 


Que vous eussiez senti 
Qu'ils eussent senti 


58 


Que jaie senti (să fi simțit) 


Que nous eussions senti 


CONDITIONNEL 
PRESENT PASSE 1-ăre forme 
Je sentirais (aș simţi)  J'aurais senti... (aș fi simţit) 
Tu sentirais Nous aurions senti... 
II sentirait 


PASSE 2-ăme forme 


J'eusse senti 
Nous eussions senti 


Nous sentirions 
Vous sentiriez 
ls sentiraient 


IMPERATIF 
PRESENT PASSE 
Sens (simte) Aie senti (să fi simțit) 
Sentons Ayons senti 
Sentez Ayez senti 
INFINITIF 
PRESENT PASSE 
Sentir (a simți) Avoir senti (a fi simțit) 
PARTICIPE 
PRESENT PASSE 
Sentant (simțind) Senti, -e (simţit, -ă) 
PASSE COMPOSE 
Ayant senti 
GERONDIF 


En sentant (simțind) 








VERBES TYPES 





RECEVOIR — a primi 
| 
INDICATIF IMPARFAIT PLUS-QUE-PARFAIT | 
PRESENT PASSE COMPOSE Que je regusse Que jeusse regu... | 
Je regois (primesc) J'ai regu... (am primit) (să primesc) (să fi primit) | 
Tu regois Nous avons regu... ter x, ae Que nous eussions regu... | 
II regoit 2 : ; PLUS-QUE-PARFAIT Î 
pes paiete PASSE SURCOMPOSE Que nous regussions at e. | 
Vous recevez J'ai eu regu Que Vous regussiez 3 sf | 
Is regoivent Nous avons eu regu Qui'ils regussent inusite 
IMPARFAIT PLUS-QUE-PARFAIT CONDITIONNEL | 
Je recevais (primeam)  J'avais regu... (primisem) PRESENT PASSE 1-ăre forme | 
Tu roca Nous avions regu... Je recevrais (aș primi)  J'aurais requ... (aș fi primit) 
Nous recsvions PLUS-QUE-PARFAIT Tu recevrais Nous aurions regu... 
Vous receviez SURCOMPOSE pia ME scaru PASSE 2-ăme forme 
IIs recevaient J'avais eu regu... Vous receviiăz J'eusse requ... 
Nous avions eu regu... lIs recevraient Nous eussions regu... 
PASSE SIMPLE PASSE ANTERIEUR | IMPERATIF 
Je regus (primii) J'eus requ... (am primit) , 
Tu regus Nous edmes regu... PRESENT PASSE 
Ilrecut £ E Regois (primește) Aie recu (să fi primit) 
Nous regiimes etil Recevons Ayons regu 
Vous regiites Recevez Ayez regu 
Ils recurent J'eus eu regu... 
Nous e(imes eu regu... INFINITIF 
FUTUR SIMPLE FUTUR ANTERIEUR PRESENT PASSE 
Je recevrai (voi primi) J'aurai regu... (voi fi primit)  Recevoir (a primi) Avoir regu (a fi primit) 
Tu recevras Nous aurons regu... 2 - 
| recevră marua jitiiEia PASSE SURCOMPOSE 
Nous recevrons Avoir eu regu 
Vous recevrez SURCOMPOSE 
Is recevront J'aurai eu regu... PARTICIPE 
Nous aurons eu reşu... PRESENT PASSE 
Recevant Regu, -e (primit, -ă) 
Ș SUBJONCTIF PASSE COMPOSE 
PRESENT PASSE Ayant requ 
Que je regoive Que jaie reşu... - = 
(să primesc) (să fi primit) PASSE SURCOMPOSE 
Que tu regoives Que nous ayons regu... Ayant eu reşu 
Qu'il reşoive £ £ | 
Que nous recevions PASSE SURCOMPOSE GERONDIF | 
Que vous receviez Que jaie eu requ... î 
Qui'ils regoivent Que nous ayons eu regu... En recevant (primind) 


Obs. Se conjugă la fel: decevoir, apercevoir, concevoir. Verbele de acest tip sunt neregulate. 
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VERBES TYPES 


INDICATIF 


PRESENT 


Je rends (înapoiez) 
Tu rends 

Il rend 

Nous rendons 
Vous rendez 

lIs rendent 


IMPARFAIT 


Je rendais 
(înapoiam) 

Tu rendais 

II rendait 

Nous rendions 

Vous rendiez 

Ils rendaient 


PASSE SIMPLE 

Je rendis (înapoiai) 
Tu rendis 

II rendit 

Nous rendîmes 
Vous rendites 

ls rendirent 


FUTUR SIMPLE 


Je rendrai (voi înapoia) 
Tu rendras 

II rendra 

Nous rendrons 

Vous rendrez 


PASSE COMPOSE 
J'ai rendu... (am înapoiat) 
Nous avons rendu... 
PASSE SURCOMPOSE 
J'ai eu rendu... 
Nous avons eu rendu... 
PLUS-QUE-PARFAIT 
J'avais rendu... 
(înapoiasem) 
Nous avions rendu... 
PLUS-QUE-PARFAIT 
SURCOMPOSE 
J'avais eu rendu... 
Nous avions eu rendu... 
PASSE ANTERIEUR 
J'eus rendu... (am înapoiat) 
Nous elimes rendu... 
PASSE ANTERIEUR 
SURCOMPOSE 
J'eus eu rendu... 
Nous e(imes eu renqu... 
FUTUR ANTERIEUR 
J'aurai rendu... 
(voi fi înapoiat) 
Nous aurons rendu... 
FUTUR ANTERIEUR 
SURCOMPOSE 


lIs rendront 
J'aurai eu rendu... 
Nous aurons eu rendu... 
SUBJONCTIF 
PRESENT PASSE 


Que je rende 

(să înapoiez) 
Que tu rendes 
Qui'il rende 
Que nous rendions 
Que vous rendiez 
Qui'ils rendent 
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Que jaie renqu... 
(să fi înapoiat) 
Que nous ayons rendu... 


PASSE SURCOMPOSE 


Que jaie eu rendu... 
Que nous ayons eu 
rendu... 


înapoi 


IMPARFAIT 

Que je rendisse 
(să înapoiez) 

Que tu rendisses 


PLUS-QUE-PARFAIT 

Que jeusse rendu... 
(să fi înapoiat) 

Que nous eussions 


Qui'il rendit rendu... 
Que nous rendissions 
fa a PLUS-QUE-PARFAIT 
Que vous rendissiez £ 
Qu'ils rendissent SURCOMPOSE 
inusite 
CONDITIONNEL 
PRESENT PASSE 1-ăre forme 
Je rendrais (aș înapoia) J'aurais rendu... 
Tu rendrais (aș fi înapoiat) 
II rendrait Nous aurions rendu... 


Nous rendrions 
Vous rendriez 
ls rendraient 


PASSE 2-ăme forme 


J'eusse rendu 
Nous eussions rendu 


IMPERATIF 


PRESENT 

Rends (înapoiază) 
Rendons 

Rendez 


INFINITIF 


PRESENT 
Rendre (a înapoia) 


PARTICIPE 


PRESENT 
Rendant (înapoind) 


GERONDIF 


En rendant (înapoind) * 


PASSE 


Aie rendu (să fi înapoiat) 
Ayons rendu 
Ayez rendu 


PASSE 

Avoir rendu R fi înapoiat) 
PASSE SURCOMPOSE 
Avoir eu rendu 


PASSE 

Rendu, -e (înapoiat, -ă) 
PASSE COMPOSE | 
Ayant rendu (înapoind) | 
PASSE SURCOMPOSE 
Ayant eu rendu 











VERBES TYPES 


ROMPRE -— a rupe 


INDICATIF 
PRESENT PASSE COMPOSE 
Je romps (rup) J'ai rompu (am rupt) 
Tu romps Tu as rompu 
II romp II a rompu 


Nous rompons 
Vous rompez 


Nous avons rompu 
Vous avez rompu 


lIs rompent ls ont rompu 

IMPARFAIT PLUS-QUE-PARFAIT 

Je rompais (rupeam) J'avais rompu (rupsesem) 
Tu rompais Tu avais rompu 

II rompait II avait rompu 


Nous rompions 
Vous rompiez 


Nous avions rompu 
Vous aviez rompu 


Ils rompaient Ils avaient rompu 
PASSE SIMPLE PASSE ANTERIEUR 

Je rompis (rupsei) J'eus rompu (am rupt) 
Tu rompis Tu eus rompu 

II rompit II eut rompu 


Nous rompîmes 
Vous rompites 


Nous eămes rompu 
Vous eltes rompu 


Is rompirent Ils eurent rompu 

FUTUR SIMPLE FUTUR ANTERIEUR 

Je romprai (voi rupe) J'aurai rompu (voi fi rupt) 
Tu rompras Tu auras rompu 

II rompra II aura rompu 


Nous romprons 
Vous romprez 


Nous aurons rompu 
Vous aurez rompu 


lIs rompront Ils auront rompu 
SUBJONCTIF 
PRESENT PASSE 


Que je rompe (să rup) 
Que tu rompes 

Qu'il rompe 

Que nous rompions 
Que vous rompiez 
Qu'ils rompent 


Que j'aie rompu (să fi rupt) 
Que tu aies rompu 

Qui'il ait rompu 

Que nous ayons rompu 
Que vous ayez rompu 
Qui'ils aient rompu 


IMPARFAIT PLUS-QUE-PARFAIT 

Que je rompisse Que j'eusse rompu 
(să rup) (să fi rupt) 

Que tu rompisses Que tu eusses rompu 

Qui'il rompit Qui'il eât rompu 

Que nous Que nous eussions 


rompissions 
Que vous rompissiez 
Qui'ils rompissent 


rompu 
Que vous eussiez rompu 
Qui'ils eussent rompu 


CONDITIONNEL 


PRESENT PASSE 1-ăre forme 

Je romprais (aș rupe) J'aurais rompu... (aș fi rupt) 

Tu romprais Nous aurions rompu... 

II romprait î 48 

Nous romprions PASSE 2-ăme forme 
J'eusse rompu... (aș fi rupt) 


Vous rompriez 4 
lIs rompraient Nous eussions rompu... 


IMPERATIF 
PRESENT PASSE 
Romps (rupe) Aie rompu (să fi rupt) 
Rompons Ayons rompu 
Rompez Ayez rompu 
INFINITIF 
PRESENT PASSE 
Rompre (a rupe) Avoir rompu (a fi rupt) 
PARTICIPE 
PRESENT PASSE 
Rompant (rupând) Rompu, -e (rupt, -ă) 
PASSE COMPOSE 
Ayant rompu 
GERONDIF 


En rompant (rupând) 


a 


Obs. Verbele terminate în -dre (vendre, descenare etc.) nu vor primi t la pers. III sing. a indicativului prezent: il 
vend, il descend. Unele în -soudre și -indre în schimb primesc terminația t la pers. III sing. Ex.: resoudre (Îl 


r&sout), joindre (îl joint), deși coudre face il coud. 


61 

















VERBES IRREGULIERS en -er . 
(conjugues avec l'auxiliaire ETRE) 





ALLER — a merge (radicali: al, va, ir) 


INDICATIF CONDITIONNEL 

PRESENT PASSE COMPOSE PRESENT PASSE 1-ăre forme 
Je vais (merg) Je suis alle (am mers) J'irais (aș merge) Je serais all... (aș fi mers) 
Tu vas Tu es alle Tu irais Nous serions alles... 
Ilva II est alle II irait 3 
Nous allons Nous sommes alles Nous irions PASSE 2-ame forme 
Vous allez Vous 6tes all&s Vous iriez Je fusse all... 
ls vont Ils sont all6s Ils iraient Nous fussions als... 
IMPARFAIT PLUS-QUE-PARFAIT 2 
J'allais (mergeam) J'Etais alle (mersesem) , IMPERATIF 
Tu allais Tu 6tais alle PRESENT PASSE 
II allait II &tait alle ; ; x fi 
Nous allions Nous tions alles îns RI Sons arsa a 
Vous alliez Vous €tiez alles Allez Soyez all&(e)s 
Ils allaient Is &taient alles 
PASSE SIMPLE PASSE ANTERIEUR INFINITIF 
J'allai (mersei) Je fus alle PRESENT PASSE 
Tu allas Tu fus alle i i 
Il alla II fut alle Aller (a merge) Etre alle (a fi mers) 
Nous allâmes Nous fimes alles 
A oul allâtes i ea sa ta PARTICIPE 
|] E E 

s allerent s furent a 5 PRESENT PASSE 
Pa SIMPLE ) idea fie ) Allant (mergând) AIG, -e (mers) 

irai (voi merge e serai alle (voi fi mers 2 : 
Tu iras Tu seras alle PASSE COMPOSE 
Il ira II sera alle Etant alle 
Nous irons Nous serons alles 
Vous irez Vous serez alles GERONDIF 
ls iront ls seront alles 

En allant (mergând) 
SUBJONCTIF 

PRESENT PASSE 
Que j'aille (să merg) Que je sois alle (să fi mers) 
Que tu ailles Que tu sois alle 
Qui'il aille Qui'il soit alle 


Que nous allions 
Que vous alliez 
Qui'ils aillent 


IMPARFAIT 


Que j'allasse 

(să merg) 
Que tu allasses 
Qui'il allât 
Que nous allassions 
Que vous allassiez 
Qu'ils allassent 
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Que nous soyons alles 
Que vous soyez alles 
Qui'ils soient alles 


PLUS-QUE-PARFAIT 


Que je fusse alle 

(să fi mers) 
Que tu fusses alle 
Qui'il fât alle 
Que nous fussions alles 
Que vous fussiez alles 
Qui'ils fussent alles 








VERBES IRREGULIERS en -er 


INDICATIF 
PRESENT PASSE COMPOSE 
Je m'en vais (mă duc) Je m'en suis all€... 
Tu ten vas (m-am dus) 


II s'en va 

Nous nous en allons 
Vous vous en allez 

ls s'en vont 


IMPARFAIT 


Je m'en allais 
(mă duceam) 
Tu ten allais 
II s'en allait 
Nous nous en allions 
Vous vous en alliez 
Is s'en allaient 


PASSE SIMPLE 


Je m'en allai (mă dusei) 
Tu ten allas 

II s'en alla 

Nous nous en allâmes 
Vous vous en allâtes 

ls s'en allerent 


FUTUR SIMPLE 


Je m'en irai 
(mă voi duce) 
Tu ten iras 
II s'en ira 
Nous nous en irons 
Vous vous en irez 


Nous nous en sommes 
alles... 


PLUS-QUE-PARFAIT 


Je m'en €tais alle... 
(mă dusesem) 

Nous nous en €tions 
alles... 


PASSE ANTERIEUR 

Je m'en fus all€... 
(m-am dus) 

Nous nous en fâmes 
alles... 


FUTUR ANTERIEUR 


“Je m'en serai alle... 


(mă voi fi dus) 
Nous nous en serons 
alles... 


lIs s'en iront 
SUBJONCTIF 
PRESENT PASSE 
Que je men aille Que je m'en sois alle... 
(să mă duc) (să mă fi dus) 


Que tu t'en ailles 
Qui'il s'en aille 


Que nous nous en allions 


Que vous vous en alliez 
Qu'ils s'en aillent 


Que nous nous en 
soyons alles... 


S'EN ALLER -— a se duce, a se retrage 


IMPARFAIT PLUS-QUE-PARFAIT 
Que je m'en allasse Que je men fusse 
(să mă duc) alle... (să mă fi dus) 


Que nous nous en 
fussions alles 


Que tu ten allasses 

Qui'il s'en allât 

Que nous nous en 
allassions 

Que vous vous en allassiez 

Qui'ils s'en allassent 


CONDITIONNEL 


PRESENT PASSE 1-ăre forme 
Je m'en irais Je m'en serais alle... 

(m-aș duce) (m-aș fi dus) 
Tuten irais Nous nous en serions 
II s'en irait alles... 


Nous nous en irions 
Vous vous en iriez 
ls s'en iraient 


PASSE 2-ăme forme 

Je m'en fusse all€... 
(m-aș fi dus) 

Nous nous en fussions 
alles... 


IMPERATIF 


PRESENT PASSE 
Va-t'en (du-te, retrage-te) inusite 
Allons-nous en 

Allez-vous en 


INFINITIF 

PRESENT PASSE 

S'en aller (a se duce) S'en âtre alle (a se fi dus) 
PARTICIPE 

PRESENT PASSE 

S'en allant (ducându-se) S'en âtant alle 
GERONDIF 


En s'en allant (ducându-se) 
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VERBES IRREGULIERS en -oyer 


ENVOYER - a trimite (rad.: envoy, envoi, enver) 


INDICATIF 
PRESENT PASSE COMPOSE 
J'envoie (trimit) J'ai envoy€... (am trimis) 
Tu envoies Nous avons envoy€... 
II envoie 


PASSE SURCOMPOSE 


Nous envoyons 
J'ai eu envoy€... 


Vous envoyez 


ls envoient Nous avons eu envoy€... 
IMPARFAIT PLUS-QUE-PARFAIT 
J'envoyais J'avais envoy€... 

Tu envoyais (trimisesem) 

II envoyait Nous avions envoy€... 


Nous envoyions 
Vous envoyiez 
lIs envoyaient 


PLUS-QUE-PARFAIT 
SURCOMPOSE 
J'avais eu envoy€... 


Nous avions eu envoy€... 


PASSE SIMPLE PASSE ANTERIEUR 
J'envoyai (trimisei) J'eus envoy€... (am trimis) 
Tu envoyas Nous etimes envoy€... 
II envoya 2 2 

a PASSE ANTERIEUR 
Nous envoyâmes SURCOMPOSE 


Vous envoyâtes 


lIs envoy&rent J'eus eu envoy€... 


Nous elimes eu envoy€... 


FUTUR ANTERIEUR 

J'aurai envoy€... (voi fi 
trimis) 

Nous aurons envoy€... 

FUTUR ANTERIEUR 

SURCOMPOSE 


J'aurai eu envoy€... 
Nous aurons eu 


FUTUR SIMPLE 
J'enverrai (voi trimite) 
Tu enverras 

II enverra 

Nous enverrons 
Vous enverrez 

lls enverront 


envoy€... 
SUBJONCTIF 
PRESENT PASSE 
Que j'envoie (să trimit) Que jaie envoye... 
Que tu envoies (să fi trimis) 


Qui'il envoie 

Que nous envojions 
Que vous envoyiez 
Qui'ils envoient 


PASSE SURCOMPOSE 


Que jaie eu envoy€... 
Que nous ayons eu 
envoy€... 
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Que nous ayons envoy€... 


IMPARFAIT PLUS-QUE-PARFAIT 

Que jenvoyasse Que jeusse envoy€... 
(să trimit) (să fi trimis) 

Que tu envoyasses Que nous eussions 

Qu'il envoyât envoy€... 


Que nous envoyassions 
Que vous envoyassiez PLUS-QUE-PARFAIT 


Qu'ils envoyassent SURCOMPOSE 
inusite 
CONDITIONNEL 


PASSE 1-ăre forme 
J'aurais envoy€... 

(aș fi trimis) 
Nous aurions envoy€... 
PASSE 2-ăme forme 


J'eusse envoy€... 


PRESENT 

J'enverrais (aș trimite) 
Tu enverrais 

II enverrait 

Nous enverrions 
Vous enverriez 

ls enverraient 


Nous eussions envoy€... 


IMPERATIF 


PASSE 

Aie envoye (să fi trimis) 
Ayons envoy€... 

Ayez envoy€... 


INFINITIF 
PASSE 
Avoir envoye (a fi trimis) 
PASSE SURCOMPOSE 
Avoir eu envoye 


PARTICIPE 
PASSE 
Envoy6, -e (trimis, -ă) 
PASSE COMPOSE 
Ayant envoye 


PASSE SURCOMPOSE 
Ayant eu envoye 


GERONDIF 


En envoyant (trimițând) 


PRESENT 
Envoie (trimite) 
Envoyons 
Envoyez 


PRESENT 
Envoyer (a trimite) 


PRESENT 
Envoyant (trimițând) 





VERBES IRREGULIERS en -ir (avec -usse) 


MOURIR — a muri 
INDICATIF CONDITIONNEL 
PRESENT PASSE COMPOSE PRESENT PASSE 1-ăre forme 
Je meurs Je suis mort(e) (am murit) Je mourrais (aș muri) Je serais mort(e)... 
Tu meurs Tu es morte) Tu mourrais (aș fi murit) 
II meurt (Elle) est mort(e) II mourrait Nous serions mort(e)s 


Nous mourons 
Vous mourez 
lIs meurent 


IMPARFAIT 


Je mourais (muream) 
Tu mourais 

II mourait 

Nous mourions 
Vous mouriez 

Ils mouraient 


PASSE SIMPLE 


Je mourus (murii) 
Tu mourus 

II mourut 

Nous mourimes 
Vous mourites 

lIs moururent 


FUTUR SIMPLE 


Je mourrai (voi muri) 
Tu mourras 

II mourra 

Nous mourrons 
Vous mourrez 


Nous sommes mort(e)s 
Vous 6tes mort(e)s 
lIs(Elles) sont mort(e)s 


PLUS-QUE-PARFAIT 


J'6tais mort(e) (murisem) 
Tu 6tais mort(e) 

II(Elle) &tait mort(e) 

Nous âtions mort(e)s 
Vous 6tiez mort(e)s 
lIs(Elles) 6taient mort(e)s 


PASSE ANTERIEUR 


Je fus mort(e) (am murit) 
Tu fus mort(e) 

II(Elle) fut mort(e) 

Nous fâmes mort(e)s 
Vous fâtes mort(e)s 
lIs(Elles) furent mort(e)s 


FUTUR ANTERIEUR 


Je serai mort(e) (voi fi murit) 
Tu seras mort(e) 

II(Elle) sera mort(e) 

Nous serons mort(e)s 
Vous serez mort(e)s 


Is mourront lIs(Elles) seront mort(e)s 
SUBJONCTIF 
PRESENT PASSE 
Que je meure Que je sois mort(e) 
(să mor) (să fi murit) 
Que tu meures Que tu sois mort(e) 
Qu'il meure Qui'il(elle) soit mort(e) 


Que nous mourions 
Que vous mouriez 
Qu'ils meurent 


IMPARFAIT 


Que je mourusse 
(să mor) 

Que tu mourusses 

Qui'il mourât 

Que nous 
mourussions 

Que vous mourussiez 

Qui'ils mourussent 


Que nous soyons mort(e)s 
Que vous soyez mort(e)s 
Qui'ils(elles) soient mort(e)s 


PLUS-QUE-PARFAIT 


Que je fusse mort(e) 
(să fi murit) 

Que tu fusses mort(e) 

Qui'il(elle) făt mort(e) 

Que nous fussions 
mort(e)s 

Que vous fussiez mort(e)s 

Qui'ils(elles) fussent 
mort(e)s 


Nous mourrions 
Vous mourriez 
lIs mourraient 


PASSE 2-ame forme 
Je fusse mort(e)... 


(aș fi murit) 
Nous fussions mort(e)s... 
IMPERATIF 
PRESENT PASSE 
Meurs (mori) Inusite 
Mourons 
Mourez 
INFINITIF 
PRESENT PASSE 
Mourir (a muri) Etre mort(e) (a fi mort) 
PARTICIPE 
PRESENT PASSE 
Mourant (murind) Mort, -e (mort, moartă) 
PASSE COMPOSE 
Etant mort(e) 
GERONDIF 


En mourant (murind) 
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VERBES IRREGULIERS en -ir 


OUVRIR - a deschide (rad.: ouvr) 


INDICATIF 
PRESENT PASSE COMPOSE 
J'ouvre (deschid) J'ai ouvert... (am deschis) 
Tu ouvres Nous avons owvert... 
II ouvre 


PASSE SURCOMPOSE 
J'ai eu ouvert... 
Ils ouvrent Nous avons eu ouvert... 
IMPARFAIT PLUS-QUE-PARFAIT 
J'ouvrais (deschideam)  J'avais ouvert... 
Tu owvrais (deschisesem) 
II ouvrait Nous avions ouvert... 
Nous ouvrions 

: PLUS-QUE-PARFAIT 
Vous ouvriez SURCOMPOSE 


Nous ouvrons 
Vous ouvrez 


lIs ouvraient 

J'avais eu ouvert... 

Nous avions eu ouvert... 
PASSE SIMPLE PASSE ANTERIEUR 
J'ouvris (deschisei) J'eus ouvert... (am 
Tu owvris deschis) 
II ouvrit Nous e(imes ouvert... 
Nous ouvrîmes 2 
Vous ouvrites PASSE ANTERIEUR 
Ils owvrirent SURCOMPOSE 

J'eus eu ouvert... 

Nous e(mes eu ouvert... 
FUTUR SIMPLE FUTUR ANTERIEUR 
J'ouvrirai (voi deschide) J'aurai ouveri... (voi fi 
Tu ouvriras deschis) 
II ouvrira Nous aurons ouvert... 
oa FUTUR ANTERIEUR 
Ils ouvriront SURCOMPOSE 

J'aurai eu ouvert... 

Nous aurons eu ouvert... 

SUBJONCTIF 
PRESENT PASSE 
Que jouvre Que jaie ouvert... 
(să deschid) (să fi deschis) 

Que tu owvres Que nous ayons ouvert... 
Qui'il ouvre 


PASSE COMPOSE 


Que jaie eu ouvert... 
Que nous ayons eu 
ouvert... 


Que nous ouvrions 
Que vous ouvriez 
Qui'ils owvrent 
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IMPARFAIT 


Que j'ouvrisse 

(să deschid) 
Que tu owvrisses 
Qu'il owvrit 
Que nous ouvrissions 
Que vous ouvrissiez 
Qu'ils ouvrissent 


PLUS-QUE-PARFAIT 


Que j'eusse ouvert... 
(să fi deschis) 

Que nous eussions 
ouvert... 


PLUS-QUE-PARFAIT 
SURCOMPOSE 


Que j'eusse eu ouvert... 
Que nous eussions eu 
ouvert... 


CONDITIONNEL 


PRESENT 


PASSE 1-ăre forme 


J'ouvrirais (aș deschide) J'aurais ouver... 


Tu ouwvrirais 

II owvrirait 

Nous ouvririons 
Vous ouwvririez 

lIs ouvriraient 


(aș fi deschis) 
Nous aurions ouvert... 
PASSE 2-ăme forme 


J'eusse ouvert... 
Nous eussions ouveri... 


IMPERATIF 


PRESENT 


Ouvre (deschide) 
Ouvrons 


PASSE 


Aie ouvert (să fi deschis) 
Ayons ouvert 


Ouvrez Ayez ouvert 
INFINITIF 

PRESENT PASSE 

Ovwvrir (a deschide) Avoir ouvert (a fi deschis) 
PARTICIPE 

PRESENT PASSE 

Ovwvrant (deschizând) Ouvert, -e (deschis, -ă) 

PASSE COMPOSE 


Ayant owvert 


GERONDIF 


En ovwvrant (deschizând) 








VERBES IRREGULIERS en -ir 


SE SOUVENIR — 


INDICATIF 
PRESENT PASSE COMPOSE 
Je me souviens Je me suis souvenu 
(îmi amintesc) (mi-am amintit) 
Tu te souviens Tu t'es souvenu 
II se sowvient II s'est souvenu 
Nous nous Nous nous sommes 
souvenons souvenus 


Vous vous souvenez 
ls se souviennent 


IMPARFAIT 


Je me souvenais 
(îmi aminteam) 

Tu te souvenais 

II se souvenait 

Nous nous 
souvenions 

Vous vous souveniez 

Ils se souvenaient 


PASSE SIMPLE 


Je me souvins 
(îmi amintii) 

Tu te souvins 

II se sowvint 

Nous nous 
souvînmes 

Vous vous souvintes 

ls se sowvinrent 


FUTUR SIMPLE 


Je me souviendrai 
(îmi voi aminti) 

Tu te souviendras 

II se souviendra 

Nous nous 
souviendrons 

Vous vous 
souviendrez 

ls se souviendront 


Vous vous 6tes souvenus 
ls se sont souvenus 


PLUS-QUE-PARFAIT 


Je m'6tais souvenu 
(îmi amintisem) 

Tu t'tais souvenu 

II s'6tait souvenu 

Nous nous âtions 
souvenus 

Vous vous 6tiez souvenus 

ls s'6taient souvenus 


PASSE ANTERIEUR 


Je me fus souvenu 
(mi-am amintit) 

Tu te fus souvenu 

II se fut souvenu 

Nous nous fimes 
souvenus 

Vous vous fâtes souvenus 

Ils se furent souvenus 


FUTUR ANTERIEUR 


Je me serai souvenu 
(îmi voi aminti) 

Tu te seras souvenu 

|| se sera souvenu 

Nous nous serons 
souvenus 

Vous vous serez 
souvenus 

ls se seront souvenus 


SUBJONCTIF 


PRESENT 


Que je me souvienne 
(să-mi amintesc) 

Que tu te souviennes 

Qui'il se souvienne 

Que nous nous 
souvenions 

Que vous vous 
souveniez 

Qui'ils se souviennent 


PASSE 


Que je me sois souvenu 
(să-mi fi amintit) 

Que tu te sois souvenu 

Qui'il se soit souvenu 

Que nous nous soyons 
souvenus 

Que vous vous soyez 
souvenus 

Qui'ils se soient souvenus 


a-și aminti (de) 


IMPARFAIT 


Que je me souvinsse 
(să-mi amintesc) 

Que tu te souvinsses 

Qu'il se souviînt 

Que nous nous 
souvinssions 

Que vous vous 
souwvinssiez 

Qui'ils se souwvinssent 


PLUS-QUE-PARFAIT 


Que je me fusse souvenu 
(să-mi fi amintit) 

Que tu te fusses souvenu 

Qui'il se fât souvenu 

Que nous nous fussions 
souvenus 

Que vous vous fussiez 
souvenus 

Qui'ils se fussent souvenus 


CONDITIONNEL 


PRESENT 


Je me souviendrais 
(mi-aș aminti) 

Tu te souviendrais 

II se souviendrait 

Nous nous 
souviendrions 

Vous vous sowviendriez 

lIs se souviendraient 


PASSE 1-ăre forme 


Je me serais souvenu 
(mi-aș fi amintit) 

Nous nous serions 
souvenus 


PASSE 2-ăme forme 


Je me fusse souvenu 
(mi-aș fi amintit) 

Nous nous fussions 
souvenus 


IMPERATIF 


PRESENT 


PASSE 


Sowviens-toi (amintește-ţi) inusite 


Souvenons-nous 
Souvenez-vous 


INFINITIF 


PRESENT 


Se sowvenir (a-și aminti) 


PASSE 


S'&tre souvenu 
(a-și fi amintit) 


PARTICIPE 
PRESENT PASSE 
Se souvenant Souvenu, -e (amintit, -ă) 
(armin) PASSE COMPOSE 


S'tant souvenu 


GERONDIF 


En se souvenant (amintindu-și) 


PO — 


Obs. Ca la orice verb conjugat cu âtre, participiul trecut se acordă în gen şi număr cu subiectul. Când subiectul 
va fi un feminin: Elle s'est souvenue. Cu particula en, verbul își schimbă înțelesul. Ex.: Je m'en souviendrai (am să 


ţi-o plătesc). 


67 








VERBES IRREGULIERS en -ir 


PRESENT 


Je sers (servesc) 
Tu sers 

II sert 

Nous servons 
Vous servez 

ls servent 


IMPARFAIT 


Je servais (serveam) 
Tu servais 

II servait 

Nous servions 

Vous serviez 

Ils servaient 


PASSE SIMPLE 


Je servis (servii) 
Tu servis 

II servit 

Nous servimes 
Vous servites 

ls servirent 


FUTUR SIMPLE 


Je servirai (voi servi) 
Tu serviras 

II servira 

Nous servirons 
Vous servirez 


SERVIR — a servi (rad.: ser, serv) 
INDICATIF 


PASSE COMPOSE 

J'ai servi... (am servit) 
Nous avons servi... 
PASSE SURCOMPOSE 
J'ai eu servi... 

Nous avons eu servi... 
PLUS-QUE-PARFAIT 
J'avais servi... (servisem) 
Nous avions servi... 
PLUS-QUE-PARFAIT 
SURCOMPOSE 


J'avais eu servi... 
Nous avions eu servi... 


PASSE ANTERIEUR 
J'eus servi... (am servit) 
Nous edmes servi... 
PASSE ANTERIEUR 
SURCOMPOSE 

J'eus eu servi... 

Nous elimes eu servi... 
FUTUR ANTERIEUR 
J'aurai servi... (voi fi servit) 
Nous aurons servi... 
FUTUR ANTERIEUR 
SURCOMPOSE 


Is serviront J'aurai eu servi... 
Nous aurons eu servi... 
SUBJONCTIF 
PRESENT PASSE 
Que je serve Que j'aie servi... 
(să servesc) (să fi servit) 
Que tu serves Que nous ayons servi... 
Saar a PASSE SURCOMPOSE 


Que nous servions 
Que vous serviez 
Qui'ils servent 


ÎN 
Obs. Sunt neregulate persoanele |, II, III singular ale indicativului prezent și persoana a II-a singular a 
imperativului. Se conjugă la fel: desservir și resservir. Asservir se conjugă ca și finir. 


Que jaie eu servi... 
Que nous ayons eu 
servi... 


IMPARFAIT 


Que je servisse 

(să servesc) 
Que tu servisses 
Qui'il servit 
Que nous servissions 
Que vous servissiez 
Qu'ils servissent 


PLUS-QUE-PARFAIT 
Que jeusse servi... 

(să fi servit) 
Que nous eussions servi... 
PLUS-QUE-PARFAIT 
SURCOMPOSE 


Que j'eusse eu servi... 
Que nous eussions eu 


servi... 
CONDITIONNEL 
PRESENT PASSE 1-ăre forme 
Je servirais (aș servi)  J'aurais servi... (aș fi servit) 
Tu servirais Nous aurions servi... 
II servirait 


Nous servirions 
Vous serviriez 


lIs serviraient Nous eussions servi... 
IMPERATIF | 
PRESENT PASSE 
Sers (servește) Aie servi (să fi servit) 
Servons Ayons servi... 
Servez Ayez servi... 
INFINITIF 
PRESENT PASSE 
Servir (a servi) Avoir servi (a fi servit) 
PARTICIPE 
PRESENT PASSE 
Servant (servind) Servi, -e (servit, -ă) 
PASSE COMPOSE 
Ayant servi 
GERONDIF 


En servant (servind) 


PASSE 2-ăme forme 
J'eusse servi... (aș fi servit) 














VERBES IRREGULIERS en -ir 


VETIR — a îmbrăca (rad.: vât) 


INDICATIF IMPARFAIT PLUS-QUE-PARFAIT | 
PRESENT PASSE COMPOSE Que je vâtisse Que jeusse vâtu... | 
Je vâts (imbrac) J'ai vâtu... (am îmbrăcat) (Să îmbrac) (să fi îmbrăcat) 
Tu vâts Nous avons vâtu... ai Se Que nous eussions vâtu... 
II vât 2 - ] u 
edi PASSE SURCOMPOSE Que nous vâtissions LS UE AL 
Vous vâtez J'ai eu vâtu... Que vous vâtissiez ; ț 
Ils vâtent Nous avons eu vâtu... Qui'ils vâtissent î. jeusse eu vâtu... 
ue nous eussions eu 
IMPARFAIT PLUS-QUE-PARFAIT vâtu... 
Je vâtais (îmbrăcam) J'avais vâtu... 
Tu vâtais (îmbrăcasem) CONDITIONNEL 
II vâtait Nous avions vâtu... î AR 
Vous vâtiez 2 Je vâtirais (aș îmbrăca) J'aurais vâtu... 
Is vâtaient SURCOMPOSE Tu vEtirais (aș fi îmbrăcat) 
J'avais eu vâtu... II v&tirait Nous aurions vâtu... 
Nous avions eu vâtu... Nous vâtirions Pă 
, ă i ari PASSE 2-ăme forme 
PASSE SIMPLE PASSE ANTERIEUR gi pr iata 
Je vâtis (îmbrăcai) J'eus vâtu... (am îmbrăcat) (aș fi îmbrăcat) 
Tu vâtis Nous elimes vâtu... Nous eussions vâtu... 
II vâtit = c 
au, PASSE ANTERIEUR 2 
Nous vâtîmes = 
a SURCOMPOSE | IMPERATIF 
Ils vâtirent J'eus eu vâtu... PRESENT PASSE 
Nous edmes eu vetu...  Vâts (îmbracă) Aie vâtu (să fi îmbrăcat) 
FUTUR SIMPLE FUTUR ANTERIEUR fenol în iu 
Aaaa Buta fa a 6tez Ayez vâtu 
Je vâtirai (voi îmbrăca)  J'aurai vâtu... 
Tu vâtiras (voi fi îmbrăcat) 
II vâtira 9 Nous aurons vâtu... , INFINITIF 
e aaa? FUTURANTERIEUR PRESENT RE ne ela 
iis"vătiront SURCOMPOSE Vetir (a îmbrăca) Avoir vâtu (a fi îmbrăcat) 
J'aurai eu vâtu... 
Nous aurons eu vâtu... PARTICIPE 
PRESENT PASSE 
SUBJONCTIF Vâtant (îmbrăcând) Vătu, -e (îmbrăcat, -ă) 
PRESENT PASSE PASSE COMPOSE 
Que je vâte (să îmbrac) Que jaie vâtu... a 
Que tu vâtes (să fi îmbrăcat) i ridlii 
Qui'il vâte Que nous ayons vâtu... 2 
tn PASSE SURCOMPOSE GE oa 
Que vous vâtiez m A En vâtant (îmbrăcând) 
Qui'ils vâtent Que jaie eu vâtu... 
Que nous ayons eu 
vâtu... 


—————————— 


Obs. Există scriitori ca Voltaire, Chateaubriand, Lamartine, Buffon, care folosesc acest verb cu forme ca ale lui 
finir. În loc de: je vâts, tu vâts, il vât..., ils vâtent, se întâlnesc: je vetis, tu vâtis, il vetit... ils vetissent; il 
vetissait în loc de il vâtait.. 

Compusul lui, revâtir, este mai des folosit cu terminațiile de mai sus. 
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VERBES IRREGULIERS en -ir 


COURIR — a alerga (rad.: cour, courr) 


INDICATIF 
PRESENT PASSE COMPOSE 

Je cours (alerg) J'ai couru... (am alergat) 
Tu cours Nous avons couru... 

II court 


PASSE SURCOMPOSE 
J'ai eu couru... 


Nous courons 
Vous courez 


Ils courent Nous avons eu couru... 
IMPARFAIT PLUS-QUE-PARFAIT 

Je courais (alergam) J'avais couru... 

Tu courais (alergasem) 

II courait Nous avions couru... 


Nous courions 


PLUS-QUE-PARFAIT 


Vous couriez 5 
lIs couraient SURCOMPOSE 

J'avais eu couru... 

Nous avions eu couru... 
PASSE SIMPLE PASSE ANTERIEUR 
Je courus (alergai) J'eus couru... (am alergat) 
Tu courus Nous e(imes couru... 
II courut 


PASSE ANTERIEUR 


Nous courimes SURCOMPOSE 


Vous couriites 
lIs coururent J'eus eu couru... 
Nous e(mes eu couru... 
FUTUR SIMPLE FUTUR ANTERIEUR 
Je courrai (voi alerga) J'aurai couru... 
Tu courras (voi fi alergat) 
II courra Nous aurons couru... 


Nous courrons 


Vous courrez FUTUR ANTERIEUR 


SURCOMPOSE 


lIs courront 
J'aurai eu couru... 
Nous aurons eu couru... 
SUBJONCTIF 
PRESENT PASSE 


Que je coure (să alerg) 
Que tu coures 

Qui'il coure 

Que nous courions 
Que vous couriez 
Qui'ils courent 


Que jaie couru... 
(să fi alergat) 
Que nous ayons couru... 


PASSE SURCOMPOSE 


Que jaie eu couru... 
Que nous ayons eu 
couru... 


IMPARFAIT PLUS-QUE-PARFAIT 

Que je courusse Que jeusse couru... 
(să alerg) (să fi alergat) 

Que tu courusses Que nous eussions 

Qu'il courât couru... 

Que nous courussions 

Que vous courussiez PLUS-QUE-PARFAIT 

Qu'ils courussent SURCOMPOSE 

inusite 
CONDITIONNEL 

PRESENT PASSE 1-ăre forme 

Je courrais (aș alerga)  J'aurais couru... 

Tu courrais (aș fi alergat) 

II courrait Nous aurions couru... 


Nous courrions 
Vous courriez 
lIs courraient 


PASSE 2-ăme forme 
J'eusse couru... 


Nous eussions couru... 
IMPERATIF 


PASSE 

Aie couru (să fi alergat) 

Ayons couru 

Ayez couru 
PARTICIPE 

PASSE 

Couru, -e (alergat, -ă) 

PASSE COMPOSE 

Ayant couru 


PASSE SURCOMPOSE 
Ayant eu couru 


INFINITIF 


PASSE 
Avoir couru (a fi alergat) 


PASSE SURCOMPOSE 
Avoir eu couru 


GERONDIF 


En courant (alergând) 


PRESENT 


Cours (aleargă) 
Courons 
Courez 


PRESENT 
Courant (alergând) 


PRESENT 
Courir (a alerga) 


Obs. La fel se conjugă și accourir, discourir, parcourir, se&courir. Apar doi rr la viitor și la condiţional: je 


courrai, je courrais. 


Compusul accourir se conjugă cu avoir când arată acțiunea și cu 6tre când arată starea. Se vor observa cei 


doi rr la viitor și condiţionalul prezent. 


70 








VERBES IRREGULIERS en -ir 
CUEILLIR -— a culege (rad.: cueill) 





INDICATIF 
PRESENT PASSE COMPOSE 
Je cueille (culeg) J'ai cueilli... (am cules) 
Tu cueilles Nous avons cueilli... 
II cueille = = 
Nous cueliloris PASSE SURCOMPOSE 
Vous cueillez J'ai eu cueilli... 
Is cueillent Nous avons eu cueilli... 
IMPARFAIT PLUS-QUE-PARFAIT 
Je cueillais (culegeam)  J'avais cueilli... 
Tu cueillais (culesesem) 
II cueillait Nous avions cueilli... 


Nous cueillions 


Vous cueilliez PLUS-QUE-PARFAIT 


SURCOMPOSE 


ls cueillaient 
J'avais eu cueilli... 
Nous avions eu cueilli... 
PASSE SIMPLE PASSE ANTERIEUR 
Je cueillis (culesei) J'eus cueilli... (am cules) 
Tu cueillis Nous elimes cueilli... 
II cueillit A 
PASSE ANTERIEUR 
Nous cueillimes ș 
Vous cueillîtes SURCOMPOSE 
Ils cueillirent J'eus eu cueilli... 
Nous e(imes eu cueilli... 
FUTUR SIMPLE FUTUR ANTERIEUR 
Je cueillerai (voi culege) J'aurai cueilli... (voi fi cules) 
Tu cueilleras Nous aurons cueilli... 
II cueillera £ 
; FUTUR ANTERIEUR 
Nous cueillerons Î 
Vous cueillerez SURCOMPOSE 


lIs cueilleront J'aurai eu cueilli... 
Nous aurons eu cueilli... 
SUBJONCTIF 
PRESENT PASSE 
Que je cueille (să culeg) Que jaie cueilli... 
Que tu cueilles (să fi cules) 
Qui'il cueille Que nous ayons cueilli... 
Que nous cueillions PASSE SURCOMPOSE 


Que vous cueilliez Ra e 
Qui'ils cueillent Que jaie eu cueilli... 
Que nous ayons eu 


cueilli... 


IMPARFAIT 


Que je cueillisse 
(să culeg) 
Que tu cueillisses 
Qui'il cueillît 
Que nous cueillissions 
Que vous cueillissiez 


PLUS-QUE-PARFAIT 

Que jeusse cueilli... 
(să fi cules) 

Que nous eussions 
cueilli... 


PLUS-QUE-PARFAIT 


Qui'ils cueillissent SURCOMPOSE 
inusite 
CONDITIONNEL 
PRESENT PASSE 1-ăre forme 
Je cueillerais J'aurais cueilli... 
(aș culege) (aș fi cules) 
Tu cueillerais Nous aurions cueilli... 
II cueillerait 


Nous cueillerions 
Vous cueilleriez 
Is cueilleraient 


PASSE 2-ăme forme 
J'eusse cueilli... 





Nous eussions cueilli... 


IMPERATIF 
PRESENT PASSE 
Cueille (culege) Aie cueilli (să fi cules) 
Cueillons Ayons cueilli... 
Cueillez Ayez cueilli... 
INFINITIF 
PRESENT PASSE 
Cueillir (a culege) Avoir cueilli (a fi cules) 
PASSE SURCOMPOSE 
Avoir eu cueilli... 
PARTICIPE 
PRESENT PASSE 
Cueillant (culegând) Cueilli, -e (cules, culeasă) 
PASSE COMPOSE 
Ayant cueilli 
PASSE SURCOMPOSE 


Ayant eu cueilli 


GERONDIF 


En cueillant (culegând) 
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VERBES IRREGULIERS en -ir 


DORMIR — a dormi (rad.: dorm, dor) 


INDICATIF 
PRESENT PASSE COMPOSE 
Je dors (dorm) J'ai dormi (am dormit) 
Tu dors Tu as dormi 
II dort II a dormi 


Nous avons dormi 
Vous avez dormi 


Nous dormons 
Vous dormez 


lIs dorment lIs ont dormi 

IMPARFAIT PLUS-QUE-PARFAIT 

Je dormais (dormeam)  J'avais dormi (dormisem) 
Tu dormais Tu avais dormi 

II dormait II avait dormi 


Nous avions dormi 
Vous aviez dormi 


Nous dormions 
Vous dormiez 


lIs dormaient Ils avaient dormi 

PASSE SIMPLE PASSE ANTERIEUR 

Je dormis (dormii) J'eus dormi (am dormit) 
Tu dormis Tu eus dormi 

II dormit II eut dormi 


Nous eimes dormi 
Vous elites dormi 


Nous dormîmes 
Vous dormites 


lIs dormirent Ils eurent dormi 

FUTUR FUTUR ANTERIEUR 

Je dormirai (voi dormi)  J'aurai dormi (voi fi 
dormit) 

Tu dormiras Tu auras dormi 

II dormira II aura dormi 


Nous aurons dormi 
Vous aurez dormi 


Nous dormirons 
Vous dormirez 


Ils dormiront lIs auront dormi 
SUBJONCTIF 
PRESENT PASSE 
Que je dorme Que j'aie dormi 
(să dorm) (să fi dormit) 
Que tu dormes Que tu aies dormi 
Qui'il dorme Qui'il ait dormi 


CONDITIONNEL 
PRESENT PASSE 1-ăre forme 
Je dormirais J'aurais dormi 
(aș dormi) (aș fi dormit) 
Tu dormirais Tu aurais dormi 
II dormirait II aurait dormi 


Nous aurions dormi 
Vous auriez dormi 
ls auraient dormi 


Nous dormirions 
Vous dormiriez 
lIs dormiraient 


PASSE 2-ăme forme 


J'eusse dormi (aș fi dormit) 
Tu eusses dormi 

II eat dormi 

Nous eussions dormi 
Vous eussiez dormi 

lIs eussent dormi 


IMPERATIF 
PRESENT PASSE 
Dors (dormi) Aie dormi (să fi dormit) 
Dormons Ayons dormi 
Dormez Ayez dormi 
INFINITIF 
PRESENT PASSE 
Dormir (a dormi) Avoir dormi (a fi dormit) 
PARTICIPE 
PRESENT PASSE 
Dormant (dormind) Dormi (dormit) 
PASSE COMPOSE 
Ayant dormi 
GERONDIF 


En dormant (dormind) 








Que nous dormions 
Que vous dormiez 
Qui'ils dorment 


IMPARFAIT 


Que je dormisse 
(să dorm) 

Que tu dormisses 

Qui'il dormit 

Que nous 
dormissions 

Que vous dormissiez 

Qui'ils dormissent 
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Que nous ayons dormi 
Que vous ayez dormi 
Qui'ils aient dormi 


PLUS-QUE-PARFAIT 


Que j'eusse dormi 
(să fi dormit) 
Que tu eusses dormi 
Qui'il eat dormi 
Que nous eussions 
dormi 
Que vous eussiez dormi 
Qui'ils eussent dormi 





VERBES IRREGULIERS en -ir 


S'ENDORMIR — a adormi (rad.: s'endor, s'endorm) | 




















INDICATIF IMPARFAIT PLUS-QUE-PARFAIT 
PRESENT PASSE COMPOSE Que je m'endormisse Que je me fusse endormi 
Je m'endors Je me suis endormi (să adorm) (să fi adormit) 
(adorm) (am adormit) Que tu tendormisses Que tu te fusses endormi 
Tu t'endors Tu t'es endormi Qu'il s'endormit Qui'il se fât endormi 
II s'endort II s'est endormi Que nous nous Que nous nous fussions 
Nous nous Nous nous sommes endormissions endormis 
endormons endormis Que vous vous Que vous vous fussiez 
Vous vous endormez Vous vous âtes endormis endormissiez endormis || 
lIs s'endorment ls se sont endormis Qui'ils s'endormissent Qu'ils se fussent endormis | 
IMPARFAIT PLUS-QUE-PARFAIT 
Je m'endormais Je m'6tais endormi > CONDITIONNEL 
(adormeam) (adormisem) PRESENT PASSE 1-ăre forme 
Tu t'endormais Tu t'6tais endormi 0 a ii 20 J : d : 
II s'endormait II s'&tait endormi e m endormirais 6/mMe seraisencoi ai 
Nous nous Nous nous âtions (aș adormi) (aș fi adormit) 
endormions endormis Tu tendormirais Tu te serais endormi 
Vous vous endormiez  Vous vous 6tiez endormis II S'endormirait I se serait endormi 
ls s'endormaient ls s'etaient endormis Nea E a nous serions 
endormirions endormis 
PASSE SIMPLE PASSE ANTERIEUR Vous vous endormiriez  Vous vous seriez endormis 
Je DNA st Je me ir endormi ls s'endormiraient ls se seraient endormis 
(adormii) (am adormit) câ 
Tu t'endormis Tu te fus endormi PASSE 2-ăme forme 
II s'endormit II se fut endormi Je me fusse endormi (aș fi adormit) 
Nous nous Nous nous fimes Tu te fusses endormi 
endormimes endormis II se fât endormi 
Vous vous endormites Vous vous fâtes endormis Nous nous fussions endormis 
ls s'endormirent ls se furent endormis Vous vous fussiez endormis 
FUTUR FUTUR ANTERIEUR ls se fussent endormis 
Je m'endormirai Je me serai endormi Pi 
(voi adormi) (voi fi adormit) IMPERATIF 
Tu t'endormiras Tu te seras endormi PRESENT PASSE 
II s'endormira || se sera endormi | : d, 
Nous nous Nous nous serons Endors-toi (adormi) inusite 
endormirons endormis Endormons-nous 
Vous vous Vous vous serez Endormez-vous 
endormirez endormis 
lIs s'endormiront Is se seront endormis INFINITIF 
SUBJONCTIF ice ir (a adormi) rea endormi 
2 Ș rmir (a a i 
Que je m'endorme (să Que je me sois endormi 
adorm) (să fi adormit) PARTICIPE 
Que tu t'endormes Que tu te sois endormi , 
Qui'il s'endorme Qui'il se soit endormi PRESENT PASSE 
Que pere Que ec ii soyons  S'endormant (adormind) Endormi, -e (adormit, -ă) 
endormions endormis 2 = 
Que vous vous Que vous vous soyez PASSE COMPOSE | 
endormiez endormis S'etant endormi | 
Qui'ils s'endorment Qu'ils se soient endormis 
Obs. Neregulate nu sunt decât persoanele |, II, III de la indicativ prezent și persoana a II-a singular de la 


imperativ. Se conjugă la fel: endormir, rendormir. Participiul trecut al acestor două verbe este variabil: endormi, 
endormie. Reflexivele s'endormir și se rendormir au ca auxiliar verbul 6tre: je me suis endormi etc. 
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VERBES IRREGULIERS en -ir 


TRESSAILLIR -— a tresări (rad.: tresaill) 
INDICATIF 


PRESENT 


Je tressaille (tresar) 
Tu tressailles 

II tressaille 

Nous tressaillons 
Vous tressaillez 

Ils tressaillent 


IMPARFAIT 


Je tressaillais 
(tresăream) 

Tu tressaillais 

II tressaillait 

Nous tressaillions 

Vous tressailliez 

Ils tressaillaient 


PASSE SIMPLE 


Je tressaillis 
(tresării) 

Tu tressaillis 

II tressaillit 

Nous tressaillîmes 

Vous tressaillites 

Is tressaillirent 


FUTUR SIMPLE 


Je tressaillirai 
(voi tresări) 
Tu tressailliras 
II tressaillira 
Nous tressaillirons 
Vous tressaillirez 
Is tressailliront 


PASSE COMPOSE 


J'ai tressailli... (am tresărit) 


Nous avons tressailli... 


PASSE SURCOMPOSE 


J'ai eu tressailli... 
Nous avons eu tressailli... 


PLUS-QUE-PARFAIT 


J'avais tressailli... (tresărisem) 


Nous avions tressailli... 
PLUS-QUE-PARFAIT 
SURCOMPOSE 

J'avais eu tressailli... 


Nous avions eu tressailli... 


PASSE ANTERIEUR 
J'eus tressailli... 

(am tresărit) 
Nous edimes tressailli... 
PASSE ANTERIEUR 
SURCOMPOSE 


J'eus eu tressailli... 


Nous e(imes eu tressailli... 


FUTUR ANTERIEUR 
J'aurai tressailli... 

(voi fi tresărit) 
Nous aurons tressailli... 
FUTUR ANTERIEUR 
SURCOMPOSE 


J'aurai eu tressailli... 
Nous aurons eu tressailli... 


SUBJONCTIF 
PRESENT PASSE 
Que je tressaille Que jaie tressailli... 
(să tresar) (să fi tresărit) 


Que tu tressailles 
Qui'il tressaille 


Que nous tressaillions 


Que vous tressailliez 
Qui'ils tressaillent 


Que nous ayons tressailli... 


PASSE SURCOMPOSE 


Que jaie eu tressailli... 
Que nous ayons eu 
tressailli... 


IMPARFAIT PLUS-QUE-PARFAIT 
Que je tressaillisse Que jeusse tressailli... 
(să tresar) (să fi tresărit) 
Que tu tressaillisses Que nous eussions 
Qui'il tressaillît tressailli... 
Que nous 
tressaillissions PLUS-QUE-PARFAIT 
Que vous tressaillissiez SURCOMPOSE 
Qu'ils tressaillissent inusite 
CONDITIONNEL 


PRESENT 


Je tressaillirais 
(aș tresări) 
Tu tressaillirais 
II tressaillirait 
Nous tressaillirions 
Vous tressailliriez 
ls tressailliraient 


PASSE 1-ăre forme 


J'aurais tressailli... 
(aș fi tresărit) 
Nous aurions tressailli... 


PASSE 2-ăme forme 


J'eusse tressailli... 
Nous eussions tressailli... 


IMPERATIF 
PRESENT PASSE 
Tressaille (tresari) Aie tressailli (să fi tresărit) 
Tressaillons Ayons tressailli 
Tressaillez Ayez tressailli 
INFINITIF 
PRESENT PASSE 
Tressaillir (a tresări) Avoir tressailli (a fi tresărit) 
PARTICIPE 
PRESENT PASSE 
Tressaillant (tresărind)  Tressailli (tresărit) 
PASSE COMPOSE 
Ayant tressailli 
PASSE SURCOMPOSE 


Ayant eu tressailli 


GERONDIF 


En tressaillant (tresărind) 





Obs. Assaillir se conjugă ca și tressaillir. 
Detfaillir urmează același model, dar se folosește numai la anumite timpuri: prezent, imperfect, perf. compus, 
infinitiv și partic. prezent. 
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VERBES IRREGULIERS en -ir 
OFFRIR - a oferi (rad.: offr) 


PRESENT 


J'offre (ofer) 
Tu offres 

II offre 

Nous offrons 
Vous offrez 
ls offrent 


IMPARFAIT 


J'offrais (ofeream) 
Tu offrais 

II offrait 

Nous offrions 
Vous offriez 

Is offraient 


PASSE SIMPLE 
J'offris (oferii) 
Tu offris 

II offrit 

Nous offrimes 
Vous offrites 
Is offrirent 


FUTUR SIMPLE 
J'offrirai (voi oferi) 
Tu offriras 

II offrira 

Nous offrirons 
Vous offrirez 


INDICATIF 


PASSE COMPOSE 

J'ai offert... (am oferit) 
Nous avons offert... 
PASSE SURCOMPOSE 
J'ai eu offert... 

Nous avons eu offer... 
PLUS-QUE-PARFAIT 
J'avais offert... (oferisem) 
Nous avions offert... 
PLUS-QUE-PARFAIT 
SURCOMPOSE 

J'avais eu offer... 
Nous avions eu offert... 
PASSE ANTERIEUR 
J'eus offert... (am oferit) 
Nous e(mes offert... 
PASSE ANTERIEUR 
SURCOMPOSE 

J'eus eu offert... 

Nous elimes eu offert... 
FUTUR ANTERIEUR 
J'aurai offert... (voi fi oferit) 
Nous aurons offer... 
FUTUR ANTERIEUR 
SURCOMPOSE 


Is offriront J'aurai eu offer... 
Nous aurons eu offert... 
SUBJONCTIF 
PRESENT PASSE 


Que joffre (să ofer) 
Que tu offres 

Qui'il offre 

Que nous offrions 
Que vous offriez 
Qui'ils offrent 


Que jaie offert... 
(să fi oferit) 
Que nous ayons offert... 


PASSE SURCOMPOSE 


Que jaie eu offert... 
Que nous ayons eu 
offert... 


IMPARFAIT 


Que j'offrisse (să ofer) 


Que tu offrisses 


PLUS-QUE-PARFAIT 


Que jeusse offert... 
(să fi oferit) 


Qui'il offrit Que nous eussions 
Que nous offrissions offert... 
Que vous offrissiez 

i : PLUS-QUE-PARFAIT 
Qui'ils offrissent SURCOMPOSE 

inusite 
CONDITIONNEL 

PRESENT PASSE 1-ăre forme 
J'offrirais (aș oferi) J'aurais offert... (aș fi oferit) 
Tu offrirais Nous aurions offert... 
II offrirait 


Nous offririons 
Vous offririez 
ls offriraient 


PRESENT 


Offre (oferă) 
Offrons 
Offrez 


PRESENT 
Offrir (a oferi) 


PRESENT 
Offrant (oferind) 


PASSE 2-ăme forme 


J'eusse offert... (aș fi oferit) 
Nous eussions offert... 


IMPERATIF 


PASSE 


Aie offert (să fi oferit) 
Ayons offert 
Ayez offert 


INFINITIF 


PASSE 
Avoir offert (a fi oferit) 


PASSE SURCOMPOSE 
Avoir eu offert 


PARTICIPE 


PASSE 

Offert, -e (oferit, -ă) 
PASSE COMPOSE 
Ayant offert 

PASSE SURCOMPOSE 
Ayant eu offert 


GERONDIF 


En offrant (oferind) 





Obs. Participiul trecut al acestui verb este neregulat: offert, -e. 
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VERBES IRREGULIERS en -ir 


INDICATIF 


PRESENT 


J'acquiers (dobândesc) 
Tu acquiers 

II acquiert 

Nous acquerons 

Vous acquerez 

ls acquigrent 


IMPARFAIT 

J'acquerais 
(dobândeam) 

Tu acquerais 

II acquerait 

Nous acqurions 

Vous acqueriez 

lls acqueraient 


PASSE SIMPLE 
J'acquis (dobândi) 
Tu acquis 

II acquit 

Nous acquîmes 
Vous acquites 

lIs acquirent 


FUTUR SIMPLE 


J'acquerrai 

(voi dobândi) 
Tu acquerras 
II acquerra 
Nous acquerrons 
Vous acquerrez 
Ils acquerront 


ACQUERIR — a dobândi 
IMPARFAIT 
PASSE COMPOSE Que jacquisse 


J'ai acquis... (am dobândit) 
Nous avons acquis... 
PASSE SURCOMPOSE 
J'ai eu acquis... 
Nous avons eu acquis... 
PLUS-QUE-PARFAIT 
J'avais acquis... 
(dobândisem) 
Nous avions acquis... 
PLUS-QUE-PARFAIT 
SURCOMPOSE 
J'avais eu acquis... 
Nous avions eu acquis... 
PASSE ANTERIEUR 
J'eus acquis... 
(am dobândit) 
Nous edmes acquis... 
PASSE ANTERIEUR 
SURCOMPOSE 
J'eus eu acquis... 
Nous elimes eu acquis... 
FUTUR ANTERIEUR 
J'aurai acquis... 
(voi fi dobândit) 
Nous aurons acquis... 
FUTUR ANTERIEUR 
SURCOMPOSE 


J'aurai eu acquis... 
Nous aurons eu acquis... 


SUBJONCTIF 


PRESENT 
Que j'acquiere 
(să dobândesc) 
Que tu acquieres 
Qu'il acquiere 
Que nous acqutrions 
Que vous acqueriez 
Qui'ils acquierent 
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PASSE 
Que jaie acquis... 
(să fi dobândit) 
Que nous ayons acquis... 
PASSE SURCOMPOSE 


Que jaie eu acquis... 
Que nous ayons eu 
acquis... 


(să dobândesc) 
Que tu acquisses 


PLUS-QUE-PARFAIT 

Que jeusse acquis... 
(să fi dobândit) 

Que nous eussions 


Qui'il acquit acquis... 

Que nous acquissions 

Que vous acquissiez PLUS-QUE-PARFAIT 

Qu'ils acquissent SURCOMPOSE 

inusite 
CONDITIONNEL 

PRESENT PASSE 1-ăre forme 

J'acquerrais J'aurais acquis... 
(aș dobândi) (aș fi dobândit) 

Tu acquerrais Nous aurions acquis... 

| ee PASSE 2-ame forme 


Nous acquerrions 
Vous acquerriez 
lIs acquerraient 


J'eusse acquis... (aș fi 
dobândit) 
Nous eussions acquis... 


IMPERATIF 


PRESENT 


Acquiers (dobândește) 


Acquerons Ayons acquis 
Acquerez Ayez acquis 
INFINITIF 
PRESENT PASSE 
Acquerir (a dobândi) Avoir acquis (a fi dobândit) 
PARTICIPE 
PRESENT PASSE 
Acquerant Acquis, -e (dobândit, -ă) 
PASSE COMPOSE 
Ayant acquis 
PASSE SURCOMPOSE 


GERONDIF 
En acquerant (dobândind) 


PASSE 
Aie acquis (să fi dobândit) 


Ayant eu acquis 








VERBES IRREGULIERS en -ir 


TENIR - a ţine (rad.: ten, tien, tienn) 


INDICATIF 


PASSE COMPOSE 


Jai tenu... (am ţinut) 
Nous avons tenu... 


IMPARFAIT 

Que je tinsse (să ţin) 
Que tu tinsses 

Qu'il tînt 


PLUS-QUE-PARFAIT 
Que jeusse tenu... 
(să fi ținut) 
Que nous eussions tenu... 


PRESENT 
Je tiens (țin) 
Tu tiens 


Il tient Que nous tinssions 


Nous tenons 
Vous tenez 
Ils tiennent 


IMPARFAIT 


Je tenais (țineam) 
Tu tenais 

II tenait 

Nous tenions 
Vous teniez 

lIs tenaient 


PASSE SIMPLE 
Je tins (ținui) 
Tu tins 

II tint 


PASSE SURCOMPOSE 
J'ai eu tenu... 

Nous avons eu tenu... 
PLUS-QUE-PARFAIT 


J'avais tenu... (ținusem) 
Nous avions tenu... 


PLUS-QUE-PARFAIT 
SURCOMPOSE 


J'avais eu tenu... (tinusem) 
Nous avions eu tenu... 


PASSE ANTERIEUR 


J'eus tenu... (voi fi ținut) 
Nous e(mes tenu... 


PASSE ANTERIEUR 


Que vous tinssiez 
Qui'ils tinssent 


PLUS-QUE-PARFAIT 
SURCOMPOSE 


inusite 


CONDITIONNEL 


PRESENT 


Je tiendrais (aș ține) 


Tu tiendrais 

II tiendrait 

Nous tiendrions 
Vous tiendriez 

ls tiendraient 


PRESENT 


PASSE 1-ăre forme 
J'aurais tenu... (aș fi ținut) 
Nous aurions tenu... 
PASSE 2-ăme forme 


J'eusse tenu... 
Nous eussions tenu... 


IMPERATIF 


PASSE 





Nous tinmes 
Vous tîntes 
Ils tinrent 


Tiens (ține) 
Tenons 
Tenez 


Ale tenu (să fi ținut) 

Ayons tenu 

Ayez tenu 
INFINITIF 


PASSE 
Avoir tenu (a fi ținut) 


PARTICIPE 
PASSE 
Tenu, -e (ținut, -ă) 
PASSE COMPOSE 
Ayant tenu 


PASSE SURCOMPOSE 
Ayant eu tenu 


GERONDIF 


En tenant (ținând) 


SURCOMPOSE 


J'eus eu tenu... 
Nous eOmes eu tenu... 


FUTUR ANTERIEUR 

J'aurai tenu... (voi fi ținut) PRESENT 
Nous aurons tenu... 
FUTUR ANTERIEUR 
SURCOMPOSE 


J'aurai eu tenu... 
Nous aurons eu tenu... 


SUBJONCTIF 


PASSE 

Que jaie tenu... (să fi ținut) 
Que nous ayons tenu... 
PASSE SURCOMPOSE 


Que jaie eu tenu... 
Que nous ayons eu tenu... 


FUTUR SIMPLE 


Je tiendrai (voi ține) 
Tu tiendras 

II tiendra 

Nous tiendrons 
Vous tiendrez 

lIs tiendront 


Tenir (a ține) 


PRESENT 
Tenant (ținând) 


PRESENT 

Que je tienne (să țin) 
Que tu tiennes 

Qui'il tienne 

Que nous tenions 
Que vous teniez 
Qui'ils tiennent 


Obs. Compusele retenir, soutenir, appartenir etc. se conjugă la fel. Se tenir are sensul de a rămâne într-un 
loc sau într-un anumit fel: Tenez-vous droit. S'en tenir ă une chose: a nu voi nimic mai mult. || ne tient qu'ă 
toi: depinde numai de tine. Tiens!: uite, ia! Tenir un secret-a nu divulga un secret. Tenir bon -a rezista. 
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" VERBES IRREGULIERS en -ir 


FUIR — a fugi, a evita (rad.: fui, fuy) 








| | INDICATIF IMPARFAIT PLUS-QUE-PARFAIT 
i PRESENT PASSE COMPOSE Que je fuisse (să fug) Que jeusse fui... (să fi fugit) 
| Je fuis (fug) Jai fui... (am fugit) Que tu fuisses Que nous eussions fui... 
Tu fuis Nous avons fui... Quilfult 
|| fuit F : Que nous fuissions 
Nous fuyons PASSE SURCOMPOSE Que vous fuissiez 
| Vous fuyez J'ai eu fui... Qui'ils fuissent 
i Ils fuient Nous avons eu fui... 
| IMPARFAIT PLUS-OUE-PARFAIT | CORUIonNEL 
| Je fuyais (fugeam) J'avais fui... (fugisem) PRESENT PASSE 1-ăre forme 
| Tu fuyais Nous avions fui... Je fuirais (aș fugi) J'aurais fui... (aș fi fugit) 
| II fuyait PLUS-QUE-PARFAIT Tu fuirais Nous aurions fui... 
| Nous fuyions : II fuirait E o.ă 
N] Vous fuyiez SURCOMPOSE Nous fuirions PASSE 2-âme forme 
lIs fuyaient J'avais eu fui... Vous fuiriez J'eusse ful... (aș fi fugit) 
Nous avions eu fui... IIs fuiraient Nous eussions fui... 
SSE s PASSE E - 
fn IMPLE AEBĂ ANTERIEUR IMPERATIF 
e fuis (fugii) J'eus fui... (am fugit) 4 i 
Tu fuis Nous e(mes fui... PRESENT PASSE 
|| fuit 2 2 : . , rox 4 
A PASSE ANTERIEUR Fuis (fugi) Aie fui (să fi fugit) 
Nous fuimes i : 
vous tea SURCOMPOSE ua esa n 
ls fuirent J'eus eu fui... 
Nous elmes eu fui... INFINITIF 
FUTUR SIMPLE FUTUR ANTERIEUR PRESENT PASSE 
Je fuirai (voi fugi) J'aurai fui... (voi fi fugit) Fuir (a fugi Îsi du 0 0 
| Tu fuiras Nous aurons fui... uir (a fugi) voir ful (a îi fugit) 
| RE lua FUTUR ANTERIEUR PARTICIPE 
| Vous fulrez AVON POSE PRESENT PASSE 
| ls fuiront J'aurai eu fui... Ş EI a 
| Nous aurons eu fui... Fuyant (fugind) Fui, -e (fugit, -ă) 
| PASSE COMPOSE 
| | SUBJONCTIF Ayant fui 
| PRESENT PASSE PASSE SURCOMPOSE 
| Que je fuie (să fug) Que jaie fui... (să fi fugit) Ayant eu fui 
| Sue lu fuies Que nous ayons fui... 
| u'il fuie £ £ - 
| Que nous fuyions PASSE SURCOMPOSE GERONDIF 
| Que vous fuyiez Que jaie eu fui... En fuyant (fugind) | 
|| Qui'ils fuient Que nous ayons eu fui... 





Obs. | din radical se schimbă în y în fața unei silabe accentuate la prezent indicativ, persoanele | și a II-a 
plural, la imperfect indicativ, la conjunctiv prezent, persoanele | și a II-a plural, unde apar vi, la imperativ, 
persoanele | și a Il-a plural și la participiul prezent (fuyant). 

Compusul s'enfuir este un verb pronominal. 
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VERBES INTRANSITIFS (conjugu6s avec /'auxiliaire ETRE) 


VENIR - a veni (rad.: ven, vien, vienn) 


INDICATIF IMPARFAIT PLUS-QUE-PARFAIT 
PRESENT PASSE COMPOSE Que je vinsse (să vin) Que je fusse venu (să fi venit) 
Je viens (eu vin) Je suis venu... (am venit) Sue jjinemep Que nous fussions venus... 
E a Nous SORINIRE rasta Îi poiaa Vica ia PLUS-QUE-PARFAIT 
Nous Citi PASSE SURCOMPOSE Que vous vinssiez SURCOMPOSE 
Vous venez J'ai ste venu... Quils vinssent Que jeusse 6t€ venu... 
ls viennent Nous avons 6t6 venus... ir Age eussions 6t6 
IMPARFAIT PLUS-QUE-PARFAIT 
Je venais (veneam)  J'&tais venu... (venisem) CONDITIONNEL 
pa cirip valea PRESENT PASSE 1-âre forme 
Nous venions PLUS-QUE-PARFAIT Je viendrais (aș veni) Je serais venu... (aș fi venit) 
Vous veniez SURCOMPOSE Tu viendrais Nous serions venus... 
II i 'avai ses II viendrait Ea 
a a Nous viendrions PASSE 2-ame forme 
. 3 Vous viendriez Je fusse venu... (aș fi venit) 
PASSE SIMPLE PASSE ANTERIEUR Is viendraient Nous fussions venus... 
Je vins (venii) Je fus venu... (am venit) E 
Tu vins Nous flimes venus... IMPERATIF 
adina PASSE ANTERIEUR PRESENT PASSE 
Vous vîntes SURCOMPOSE Viens (vino) Sois venu(e) (să fi venit) 
IIs vinrent J'eus 6te venu... Venons Soyons venus(es) 
Nous edmes 6t€ venus...  Venez Soyez venus(es) 
FUTUR SIMPLE i FUTUR ANTERIEUR a INFINITIF 
Je viendrai (voi veni) Je serai venu... (voi fi venit) 2 j 
Tu viendras Nous serons venus... PRESENT PASSE 
II viendra Venir (a veni) Etre venu (a fi venit) 
; FUTUR ANTERIEUR 
N d Ș A : 
leii SURCOMPOSE PASSE SURCOMPOSE 
Ils viendront J'aurais ete venu... Avoir 6te venu 
Nous serons 6te venus... 
PARTICIPE 
| SUBJONCTIF PRESENT PASSE 
PRESENT PASSE Venant (venind) Venu, -e (venit, -ă) 
Que je vienne (să vin) Que je sois venu (să fi venit) - e 
Que tu viennes Que nous soyons venus... Roi ae 
Qui'il vienne = 
Que nous venions PASSE ie ata PASSE SURCOMPOSE 
Que vous veniez Que jaie 6te venu... 
Qui'ils viennent Que nous ayons 6t€ Ayant 6t€ venu 
venus... 4 
GERONDIF 


En venant (venind) 


Obs. Acordul se face și în gen: Elle est venue. Elles sont venues. 

Compusele acestui verb: contrevenir, convenir, devenir, deprevenir, disconvenir, intervenir, parvenir, 
prevenir, provenir, redevenir, (se) souvenir, survenir etc. se conjugă după acest model. Circonvenir, 
contrevenir, prâvenir, subvenir, fiind verbe tranzitive (directe sau indirecte) se conjugă cu avoir. Convenir 
se conjugă cu avoir când înseamnă a-i plăcea, a-i conveni şi cu 6tre când înseamnă a admite. Cette heure 
m'a convenue. lls sont convenus de partir ă deux heures. 
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VERBES IRREGULIERS en -ir 
BOUILLIR -— a fierbe (rad.: bou, bouill) 














INDICATIF 


IMPARFAIT PLUS-QUE-PARFAIT 
PRESENT PASSE COMPOSE Que je bouillisse Que jeusse bouili... 
Je bous (fierb) J'ai bouilli... (am fiert) (să fierb), (să fi fiert) 
Tu bous Nous avons bouilli... Que tu bouillisse Que nous eussions 
Jibou PASSE SURCOMPOSE | Que nete bouilissi n 

: ue nous bouillissions 
. alee : J'ai eu bouilli... Que vous bouillissiez d 
ls bouillent Nous avons eu bouilli...  Quils bouillissent 
Que jeusse eu bouilli... 

IMPARFAIT PLUS-QUE-PARFAIT Said eussions eu 
Je bouillais (fierbeam)  J'avais bouilli... (fiersesem) di 
Tu bouillais Nous avions bouilli... CONDITIONNEL 


II bouillait 


PLUS-QUE-PARFAIT 


Nous bouillions £ PRESENT PASSE 1-ăre forme 
Vous bouilliez SURCOMPOSE a a asia iasa) 3 
Ils bouillatent Savală du bati Je bouillirais (aș fierbe) J'aurais bouilli... (aș fi fiert) 
Nous avions eu bouilti..... 1 bouilirais n iad 
E Le Nous bouillirions PASSE 2-eme forme 
PASS SIMPLE PASSE ANTERIEUR Vous bouilliriez J'eusse bouilli... (aș fi fiert) 
Je bouillis (fiersei) J'eus bouilli... (am fiert) lIs bouilliraient Nous eussions bouilli... 
Tu bouillis Nous eimes bouilli... , 
II bouillit a = FE 
Sai biata PASSE ANTERIEUR | IMPERATIF 
Vous bouilites SURCOMPOSE PRESENT PASSE 
Ils bouillirent J'eus eu bouilli... Bous (fierbi) Aie bouilli (să fi fiert) 
Nous eimes eu bouilli...  Bouillons Ayons bouilli 
Ș Bouillez Ayez bouilli 
FUTUR FUTUR ANTERIEUR 
Je bouillirai (voi fierbe)  J'aurai bouilli... (voi fi fiert) INFINITIF 
Tu boulilliras Nous aurons bouilli... - Ș 
L Dow FUTUR ANTERIEUR mt ian 
Nous bouillirons £ Bouillir (a fierbe) Avoir bouilli (a fi fiert) 
Vous bouillirez SURCOMPOSE 


ls bouilliront J'aurai eu bouilli... PARTICIPE 
Nous aurons eu bouilli... 2 Ă 
PRESENT PASSE 
Bouillant (fierbând) Bouilli, -e (fiert, fiartă) 
SUBJONCTIF : i 
z i PASSE COMPOSE 
PRESENT PASSE Ayant bouuill 
Que je bouille (să fierb) Que jaie bouilli... (să fi 2 : 
Que tu bouilles fiert) PASSE SURCOMPOSE 


Qu'il bouille 

Que nous bouillions 
Que vous bouilliez 
Qui'ils bouillent 


80 


Que nous ayons bouilli... 


PASSE SURCOMPOSE 


Que jaie eu bouilli... 
Que nous ayons eu 
bouilli... 


GERONDIF 
En boulillant (fierbând) 


Ayant eu bouilli 





VERBES IRREGULIERS en -oir 


Type 1 

Je m'assieds 

Tu t'assieds 

II s'assied 

Nous nous asseyons 
Vous vous asseyez 


S'ASSEOIR — a se așeza 


INDICATIF 


PRESENT 


Type 2 

Je m'assois (mă așez) 
Tu tassois 

II s'assoit 

Nous nous assoyons 
Vous vous assoyez 


ls s'asseyent ls s'assoient 
IMPARFAIT 
Type 1 Type 2 


Je m'asseyais 

Tu tasseyais 

II s'asseyait 

Nous nous asseyions 
Vous vous asseyiez 

Ils s'asseyaient 


Je m'assoyais (mă așezam) 
Tu tassoyais 

II s'assoyait 

Nous nous assoyions 
Vous vous assoyiez 

Ils s'assoyaient 


PASSE SIMPLE 





Je m'assis (mă așezai) 
Tu tassis 

II s'assit 

Nous nous assimes 
Vous vous assites 

ls s'assirent 


FUTUR SIMPLE 


Type 1 Type 2 

Je m'assierai Je m'assoirai (mă voi așeza) 
Tu t'assieras Tu t'assoiras 

II s'assiera II s'assoira 

Nous nous assicrons Nous nous assoirons 

Vous vous assierez Vous vous assoirez 

ls s'assieront ls s'assoiront 


SUBJONCTIF 
PRESENT 
Type 1 Type 2 
Que je m'asseye (să mă așez) (assoie) 
Que tu tasseyes (assoies) 
Qui'il s'asseye (assoie) 
Que nous nous asseyions (assoyions) 
Que vous vous asseyiez (assoyiez) 
Qui'ils s'asseyent (assoient) 
IMPARFAIT 


Que je m'assisse (să mă așez) 
Que tu t'assisses 

Qui'il s'assit 

Que nous nous assissions 
Que vous vous assissiez 

Qu'ils s'assissent 


PASSE COMPOSE 


Je me suis assis(e) (m-am așezat) 
Tu tes assis(e) 

ll(elle) s'est assis(e) 

Nous nous sommes assis(es) 
Vous vous tes assis(es) 

lIs(elles) se sont assis(es) 


PLUS-QUE-PARFAIT 


Je m'6tais assis(e) (mă așezasem) 
Tu t'tais assis(e) 

li(elle) s'etait assis(e) 

Nous nous etions assis(es) 

Vous vous 6tiez assis(es) 

ls(elles) s'6taient assis(es) 


PASSE ANTERIEUR 


Je me fus assis(e) (m-am așezat) 
Tu te fus assis(e) 

l(elle) se fut assis(e) 

Nous nous fâmes assis(es) 
Vous vous fâtes assis(es) 

lIs(elles) se furent assis(es) 


FUTUR ANTERIEUR 


Je me serai assis(e) 

Tu te seras assis(e) 

li(elle) se sera assis(e) 

Nous nous serons assis(es) 
Vous vous serez assis(es) 
ls(elles) se seront assis(es) 


PASSE 


Que je me sois assis(e) 

(să mă fi așezat) 
Que tu te sois assis(e) 
Qui'il(elle) se soit assis(e) 
Que nous nous soyons assis(es) 
Que vous vous soyez assis(es) 
Qui'ils(elles) se soient assis(es) 


PLUS-QUE-PARFAIT 


Que je me fusse assis(e) 

(să mă fi așezat) 
Que tu te fusses assis(e) 
Qui'il(elle) se fât assis(e) 
Que nous nous fussions assis(es) 
Que vous vous fussiez assis(es) 
Qui'ils(elles) se fussent assis(e) 
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Type 1 

Je m'assierais 

Tu t'assierais 

II s'assierait 

Nous nous assicrions 
Vous vous assieriez 

ls s'assieraient 


Type 1 
Assieds-toi 
Asseyons-nous 
Asseyez-vous 


Type 1 
S'asseyant 


PN 


Obs. La unele timpuri acest verb are două forme. Forma a doua tinde să ia locul celei dintâi. Participiul trecut 


CONDITIONNEL 


PRESENT 


Type 2 
(assoirais) 
(assoirais) 
(assoirait) 
(assoirions) 
(assoiriez) 
(assoiraient) 


IMPERATIF 


PRESENT 


Type 2 

assois-toi (așază-te) 
assoyons-nous 
assoyez-vous 


INFINITIF 


PRESENT 
S'asseoir (a se așeza) 


PARTICIPE 


PRESENT 


Type 2 
S'assoyant (așezându-se) 


GERONDIF 


En s'asseyant (așezându-se) 


PASSE 1-ăre forme 


Je me serais assis(e)... 
(m-aș fi așezat) 
Nous nous serions assis(es)... 


PASSE 2-ăme forme 
Je me fusse assis(e)... 


(m-aș fi așezat) 
Nous nous fussions assis(es)... 


PASSE 


inusite 


PASSE 
S'âtre assis(e) (a se fi așezat) 


PASSE 


Assis, -e (așezat, -ă) 
PASSE COMPOSE 
S'6tant assis(e) 


se acordă și în gen cu subiectul. Ex: Elle s'est assise. Elles se sont assises. 
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DEVOIR — a trebui, a datora 





INDICATIF IMPARFAIT PLUS-QUE-PARFAIT 
PRESENT PASSE COMPOSE Que je dusse Que jeusse dă 
Je dois (datorez) Y'ai d... (am datorat) (să datorez) (să fi datorat) X 
Tu dois Nous avons dâ... Gt A Que nous eussions dd... 
II doit e e i -QUE- 
NS diAdBA PASSE SURCOMPOSE Que nousdussions  FLUS E AFA 
Vous devez Jai eu di... Que vous dussiez SITU) 
Ils doivent Nous avons eu di... Qu'ils dussent inusite 
IMPARFAIT PLUS-QUE-PARFAIT CONDITIONNEL | 
Je devais (datoram) J'avais dă... (datorasem) PRESENT PASSE 1-ăre forme ] 
AU Nous avions d0... Je devrais (aș datora)  J'aurais di... (aș fi datorat) 
Nous devions PLUS-QUE-PARFAIT Tu devrais Nous aurions di... 
Vous deviez SURCOMPOSE E ati PASSE 2-ăme forme 
Ils devaient Javais eu d... ! VousdVIIEz J'eusse di... (aș fi datorat) 
Nous avions eu dă... Ils devraient Nous eussions d... 
e SIMPLE PASSE ANTERIEUR IMPERATIF 
e dus (datorai) J'eus da... (am datorat) L 
Tu dus Nous edmes di... PRESENT PASSE 
Lat din PASSE ANTERIEUR DES (datoresză) Ale d (să fi datorat) 
Vous dâtes SURCOMPOSE rase A roz do 
Ils durent J'eus eu da... 
Nous elmes eu di... INFINITIF 
FUTUR SIMPLE FUTUR ANTERIEUR PRESENT PASSE 
Je devrai (voi datora) J'aurai da... (voi fi datorat) Devoir (a datora) Avoir di (a fi datorat) 
Tu devras Nous aurons dă... < 2 
|| clipei FUTUR ANTERIEUR PASSE SURCOMPOSE 
Nous devrons Avoir eu dă 
Vous devrez SURCOMPOSE 
ls devront J'aurai eu di... PARTICIPE 
N da... î : 
PE Sai Eu PRESENT PASSE 
Devant (datorând) Dă, due (datorat, -ă) 
. SUBIONCȚIE PASSE COMPOSE 
cl (să d ) PI da (să fi d ) PS 
ue je doive (să datorez) Que jaie di (să fi datorat . = PA 
Que tu doives Que nous ayons d... î Da OSE 
Qui'il doive = 2 yant eu 
Que nous devions PASSE SURCOMPOSE 
Que vous deviez Que jaie eu dă... GERONDIF 
Qui'ils doivent Que nous ayons eu di... 


En devant (datorând) 





Obs. Di primește accent circumflex numai la masculin singular. În schimb, se scrie fără accent la 
feminin: due; la plural: dus, dues. 

Compusul redevoir se conjugă la fel și are aceleași particularități. Devoir, în sensul de a datora, se 
„ întrebuințează și la propriu: Je dois de ! argent si la figurat: Je lui dois la vie. Când î înseamnă a trebui, este 
totdeauna urmat de infinitiv: Je dois partir. Urmat de un infinitiv, el are diferite sensuri, exprimând: 1) nece- 
sitatea: tu dois finir, 2) intenţia: il doit vous r&pondre, 3) probabilitatea: il doit 6tre riche, 4) presupunerea: 
c'est lui qui a dă faire cette sottise. 
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| MOUVOIR — a mișca (rad.: mouv, meuv, meu) 


IMPARFAIT 


PLUS-QUE-PARFAIT 


| INDICATIF 
| PRESENT PASSE COMPOSE 
ŢI Je meus (mișc) J'ai mi... (am mișcat) 
Tu meus Nous avons mi... 
Sie PASSE SURCOMPOSE 
i Nous mouvons 
| Vous mouvez J'ai eu mi... 
| ls meuwvent Nous avons eu mi... 
| IMPARFAIT PLUS-QUE-PARFAIT 
| Je mouvais (mișcam)  J'avais mă... (mișcasem) 
II! Tu mouvais Nous avions mi... 
|| II mouvait 


| Nous mouvions 
| Vous mouviez 


PLUS-QUE-PARFAIT 
SURCOMPOSE 


| ls mouvaient J'avais eu mi... 
| Nous avions eu mă... 
| PASSE SIMPLE PASSE ANTERIEUR 
Je mus (mișcai) J'eus ma... (am mișcat) 
Tu mus Nous elimes mi... 
II mut 2 = 
- PASSE ANTERIEUR 
N A 
lea SURCOMPOSE 
lls murent J'eus eu mă... 
Nous elimes eu mă... 
FUTUR SIMPLE FUTUR ANTERIEUR 
Je mouvrai (voi mișca)  J'aurai mi... (voi fi mișcat) 
Tu mouvras Nous aurons mi... 
II mouvra 2 
FUTUR ANTERIEUR 
Nous mouvrons SURCOMPOSE 


Vous mouvrez 


lIs mouvront J'aurai eu mă... 
Nous aurons eu mi... 
SUBJONCTIF 
PRESENT PASSE 


Que tu meuves 
| Qu'il meuve 
| Que nous mouvions 
| Que vous mouviez 
| Qu'ils meuvent 
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|| Que je meuve (să mișc) Que jaie mi... 


(să fi miscat) 
Que nous ayons mi... 
PASSE SURCOMPOSE 


Que jaie eu m... 
Que nous ayons eu mi... 


Que je musse (să mișc) Que jeusse mo... 


Que tu musses 

Qu'il mât 

Que nous mussions 
Que vous mussiez 


(să fi mișcat) 
Que nous eussions mi... 


PLUS-QUE-PARFAIT 


Qui'ils mussent SURCOMPOSE 
inusite 
CONDITIONNEL 
PRESENT PASSE 1-ăre forme 
Je mouvrais (aș mișca) J'aurais mi... (aș fi mișcat) 
Tu movwvrais Nous aurions mi... 
II mouvrait 


Nous mouvrions 
Vous mouvriez 
Ils mowvraient 


PASSE 2-ăme forme 
J'eusse mi... (aș fi mișcat) 
Nous eussions mi... 


IMPERATIF 


PRESENT 
Meus (mișcă) 
Mouvons 
Mouvez 


PASSE 

Aie mi (să fi mișcat) 
Ayons mâ 

Ayez mo 


INFINITIF 


PRESENT 
Mouvoir (a mișca) 


PASSE 

Avoir mi (a fi mișcat) 
PASSE SURCOMPOSE 
Avoir eu mă 


PARTICIPE 


PRESENT 
Mouvant (mișcând) 


GERONDIF 


En mouvant (mișcând) 


PASSE 

MO, -e (mișcat, -ă) 
PASSE COMPOSE 
Ayant mâ 


PASSE SURCOMPOSE 
Ayant eu mo 











POUVOIR — a putea (rad.: pouv, pus, puiss) 


INDICATIF 
PRESENT PASSE COMPOSE 
Je peux (pot) ou je puis Jai pu... (am putut) 
Tu peux Nous avons pu... 
II peut = Ă 
Nous pouvons PASSE SURCOMPOSE 
Vous pouvez Jai eu pu... 
Ils peuvent Nous avons eu pu... 
IMPARFAIT PLUS-QUE-PARFAIT 
Je pouvais (puteam) J'avais pu... (putusem) 
Tu pouvais Nous avions pu... 
II pouvait 


PLUS-QUE-PARFAIT 


Nous pouvions 


Vous pouviez SURCOMPOSE 
Is pouvaient J'avais eu pu... 

Nous avions eu pu... 
PASSE SIMPLE PASSE ANTERIEUR 
Je pus (putui) J'eus pu... (am putut) 
Tu pus Nous e0mes pu... 
II put £ 

PASSE ANTERIEUR 
N 
Sa SURCOMPOSE 
Ils purent Jeus eu pu... 

Nous edmes eu pu... 
FUTUR SIMPLE FUTUR ANTERIEUR 
Je pourrai (voi putea) J'aurai pu... (voi fi putut) 
Tu pourras Nous aurons pu... 
1 poa FUTUR ANTERIEUR 
Nous pourrons - 
Ils pourront J'aurai eu pu... 

Nous aurons eu pu... 

SUBJONCTIF 

PRESENT PASSE 
Que je puisse (să pot)  Quejaie pu... (să fi putut) 
Que tu puisses Que nous ayons pu... 
Eu A Pia PASSE SURCOMPOSE 


Que nous puissions 
Que vous puissiez 
Qui'ils puissent 


Que jaie eu pu... 
Que nous ayons eu pu... 


IMPARFAIT 

Que je pusse (să pot) 
Que tu pusses 

Qu'il pât 

Que nous pussions 
Que vous pussiez 


PLUS-QUE-PARFAIT 


Que jeusse pu... (să fi 
putut) 
Que nous eussions pu... 


PLUS-QUE-PARFAIT 


Qu'ils pussent SURCOMPOSE 
inusite 
CONDITIONNEL 
PRESENT PASSE 1-ăre forme 
Je pourrais (aș putea)  J'aurais pu... (aș fi putut) 
Tu pourrais Nous aurions pu... 
II pourrait 


Nous pourrions 
Vous pourriez 
Ils pourraient 


PASSE 2-ăme forme 


J'eusse pu... (aș fi putut) 
Nous eussions pu... 


IMPERATIF 


PRESENT 
inusite 


PASSE 
inusite 


INFINITIF 


PRESENT 
Pouvoir (a putea) 


PASSE 

Avoir pu (a fi putut) 
PASSE SURCOMPOSE 
Avoir eu pu 


PARTICIPE 


PRESENT 
Pouvant (putând) 


PASSE 

Pu (putut) 

PASSE COMPOSE 
Ayant pu 

PASSE SURCOMPOSE 
Ayant eu pu 


GERONDIF 


En pouvant (putând) 


Obs. La indicativ prezent persoana | se spune și je puis. La forma interogativă nu se zice peux-je ci 
puis-je. La viitor și condițional acest verb primește doi r, dar, spre deosebire de mourir și courir, se 
pronunță numai unul. Expresia: il se peut que, în sens de se poate ca, este posibil ca, se poate întâmpla ca, 
cere conjunctivul: II se peut qu'il pleuve (este posibil să plouă). 
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PRESENT 


Je veux (vreau) 
Tu veux 

II veut 

Nous voulons 
Vous voulez 

Ils veulent 


IMPARFAIT 


Je voulais (voiam) 
Tu voulais 

II voulait 

Nous voulions 
Vous vouliez 

ls voulaient 


PASSE SIMPLE 


Je voulus (voii) 
Tu voulus 

II voulut 

Nous voulămes 
Vous voulâtes 
lIs voulurent 


FUTUR SIMPLE 


Je voudrai (voi voi) 
Tu voudras 

II voudra 

Nous voudrons 
Vous voudrez 


INDICATIF 


PASSE COMPOSE 

J'ai voulu... (am voit) 
Nous avons voulu... 
PASSE SURCOMPOSE 
J'ai eu voulu... 

Nous avons eu voulu... 
PLUS-QUE-PARFAIT 
J'avais voulu... (voisem) 
Nous avions voulu... 
PLUS-QUE-PARFAIT 
SURCOMPOSE 

J'avais eu voulu... 
Nous avions eu voulu... 
PASSE ANTERIEUR 
J'eus voulu... (am voit) 
Nous elimes voulu... 
PASSE ANTERIEUR 
SURCOMPOSE 

J'eus eu voulu... 

Nous elimes eu voulu... 
FUTUR ANTERIEUR 
J'aurai voulu... (voi fi voit) 
Nous aurons voulu... 
FUTUR ANTERIEUR 
SURCOMPOSE 


ls voudront J'aurai eu voulu... 
Nous aurons eu voulu... 
SUBJONCTIF 
PRESENT PASSE 
Que je veuille Que jaie voulu... 
(să vreau) (să fi voit) 
Que tu veuilles Que nous ayons voulu... 
bucal PASSE SURCOMPOSE 


Que nous voulions 
Que vous vouliez 
Qui'ils veuillent 


Que j'aie eu voulu... 
Que nous ayons eu 
voulu... 


VOULOIR -— a voi (rad.: voul, vel, veuille, veu) 


IMPARFAIT PLUS-QUE-PARFAIT 

Que je voulusse Que jeusse voulu... 
(să voiesc) Que nous eussions 

Que tu voulusses voulu... 

Qui'il voulât 

Que nous voulussions PLUS-QUE-PARFAIT 

Que vous voulussiez SURCOMPOSE 

Qu'ils voulussent inusite 

CONDITIONNEL 

PRESENT PASSE 1-ăre forme 

Je voudrais (aș vrea)  J'aurais voulu... (aș fi voit) 

Tu voudrais Nous aurions voulu... 

II voudrait 


PASSE 2-ăme forme 


J'eusse voulu... (aș fi voit) 
Nous eussions voulu... 


Nous voudrions 
Vous voudriez 
Ils voudraient 


IMPERATIF 
PRESENT PASSE 
Type 1 Type 2 
Veux (voiește) Veuille Aie voulu (să fi voit) 
Voulons Veuillons  Ayons voulu 
Voulez Veuillez Ayez voulu 
INFINITIF 
PRESENT PASSE 
Vouloir (a voi) Avoir voulu (a fi voit) 
PASSE SURCOMPOSE 
Avoir eu voulu 
PARTICIPE 
PRESENT PASSE 
Voulant (voind) Voulu, -e (voit, -ă) 
PASSE COMPOSE 
Ayant voulu 
GERONDIF 


En voulant (voind) 





NOTA: La forma interogativă: Est-ce que je veux? Veux-tu? 

Obs. La pers. II plural a imperativului se întrebuințează forma de politețe, Veuillez, cu sensul de: să 
aveti bunătatea (amabilitatea). Veuillez accepter que je sois prăs de vous. La imperativ, formele veux, 
voulons, voulez se întrebuințează pentru a exprima un îndemn deosebit de ferm: Veux donc et tu reussiras. 
Voulons donc et nous nous sauverons. Verbul vouloir se întrebuințează și cu en: En vouloir ă quelqu'un, 
a avea pică pe cineva, a pune gând rău cuiva. 

S'en vouloir — a-i fi necaz. Vouloir c'est pouvoir — a vrea înseamnă a putea (proverb). 
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VALOIR - a valora (rad.: val, vau, vaill) 


INDICATIF IMPARFAIT PLUS-QUE-PARFAIT 
PRESENT PASSE COMPOSE Que je valusse Que jeusse valu... 


Je vaux (valorez) J'ai valu... (am valorat) (să valorez) (să fi valorat) 
Tu vaux Nous avons valu... Que tu valusses Que nous eussions valu... 




















II vaut . N Qui'il valât Ă -QUE- AIT 
Noua Sălile PASSE SURCOMPOSE Que nous valussions a 
Vous valez J'ai eu valu... Que vous valussiez pi 
ls valent Nous avons eu valu... Qui'ils valussent inusite 
IMPARFAIT PLUS-QUE-PARFAIT CONDITIONNEL 
Je valais (valoram) J'avais valu... (valorasem) PRESENT PASSE 1-ăre forme 
ae Nous avions valu... Je vaudrais (aș valora)  J'aurais valu... 
Nous valions PLUS-QUE-PARFAIT Tu vaudrais (aș fi valorat) 
i SURCOMPOSE II vaudrait Nous aurions valu... 
Vous valiez Nous vaudrions e 
ls valaient J'avais eu valu... Vas: vei PASSE 2-ăme forme 
Nous avions eu valu... lg valcea J'eusse valu... (aș fi 
A 2 lorat 
PASSE SIMPLE PASSE ANTERIEUR a aviatie, 
Je valus (valorai) J'eus valu... (am valorat) i 
Tu valus Nous eQmes valu... IMPERATIF 
II valut 2 £ : a 
Noii văltimad PASSE ANTERIEUR PRESENT PASSE 
Vous valâtes SURCOMPOSE Vaux (valorează) Aie valu (să fi valorat) 
Ils valurent J'eus eu valu... Valons Ayons valu 
Nous eQmes eu valu... Valez Ayez valu 
FUTUR SIMPLE FUTUR ANTERIEUR INFINITIF 
Je vaudrai (voi valora)  J'aurai valu... (voi fi valorat) £ 
Tu vaudras Nous aurons valu... fs a . (ăia 
Il vaudra : aloir (a valora Voir valu (a fi valora 
FUTUR ANTERIEUR 
Nous vaudrons J 2 2 
aripi SURCOMPOSE PASSE SURCOMPOSE 
ls vaudront J'aurai eu valu... Avoir eu valu 
Nous aurons eu valu... 
PARTICIPE 
SUBJONCTIF PRESENT PASSE 
PRESENT PASSE Valant (valorând) Valu, -e (valorat) 
Que je vaille Que jaie valu... PASSE COMPOSE 
(să valorez) (să fi valorat) A | 
Que tu vailles Que nous ayons valu... vantya u , 
Qu'il vaille E £ PASSE SURCOMPOSE 
Que nous valions PASSE SURCOMPOSE anis 
Que vous valiez Que jaie eu valu... y 
Qu'ils vaillent Que nous ayons eu valu... 





Obs. Compusul prevaloir la conjunctiv face: que je prâvale etc. 

Verbul valoir intră în diferite expresii și proverbe: Ca vaut la peine (face); Mieux vaut tard que jamais 
(mai bine mai târziu decât niciodată). || vaut mieux (este mai avantajos). Vaille que vaille (cu mare 
greutate). Ga vaut mieux (este preferabil). Se faire valoir (a-și scoate în evidenţă calitățile) etc. 
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SAVOIR — a ști (rad.: sav, sai, sach) 


INDICATIF 
PRESENT PASSE COMPOSE 
Je sais (știu) J'ai su... (am știut) 
Tu sais Nous avons su... 
II sait e = 
Nous savons PASSE SURCOMPOSE 
Vous savez J'ai eu su... 
ls savent Nous avons eu su... 
IMPARFAIT PLUS-QUE-PARFAIT 
Je savais (știam) Javais su... (știusem) 
Tu savais Nous avions su... 
II.savait 
; PLUS-QUE-PARFAIT 

N ii 
at SURCOMPOSE 
ls savaient J'avais eu su... 

Nous avions eu su... 
PASSE SIMPLE PASSE ANTERIEUR 
Je sus (știui) J'eus su... (am știut) 
Tu sus Nous elimes su... 
II sut £ 

PASSE ANTERIEUR 
N i 
Da SURCOMPOSE 
Ils surent J'eus eu su... 

Nous elmes eu su... 
FUTUR SIMPLE FUTUR ANTERIEUR 
Je saurai (voi ști) J'aurai su... (voi fi știut) 
Tu sauras Nous aurons su... 
II saura 

FUTUR ANTERIEUR 
Voica SURCOMPOSE 
lIs sauront J'aurai eu su... 

Nous aurons eu su... 

SUBJONCTIF 

PRESENT PASSE 


Que je sache (să știu) 
Que tu saches 

Qu'il sache 

Que nous sachions 
Que vous sachiez 
Qu'ils sachent 


IMPARFAIT 

Que je susse (să știu) 
Que tu susses 

Qu'il sât 

Que nous sussions 
Que vous sussiez 
Qui'ils sussent 
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Que jaie su... (să fi știut) 
Que nous ayons su... 


PASSE SURCOMPOSE 
Que jaie eu su... 


Que nous ayons eu su... 


PLUS-QUE-PARFAIT 
Que jeusse su... 

(să fi știut) 
Que nous eussions su... 
PLUS-QUE-PARFAIT 
SURCOMPOSE 


inusite 


CONDITIONNEL 


PRESENT 

Je saurais (aș ști) 
Tu saurais 

II saurait 

Nous saurions 
Vous sauriez 

ls sauraient 


PRESENT 
Sache (să știi) 
Sachons 
Sachez 


PRESENT 
Savoir (a ști) 


PRESENT 
Sachant (știind) 


GERONDIF | 


En sachant (știind) 


PASSE 1-ăre forme 
J'aurais su... (aș fi știut) 
Nous aurions su... 
PASSE 2-ăme forme 


J'eusse su... (aș fi știut) 
Nous eussions su... 


IMPERATIF 


PASSE 

Aie su (să fi știut) 
Ayons su 

Ayez su 


INFINITIF 


PASSE 
Avoir su 


PASSE SURCOMPOSE 
Avoir eu su 


PARTICIPE 


PASSE 

Su, -e (știut, -ă) 
PASSE COMPOSE 
Ayant su 


PASSE SURCOMPOSE 
Ayant eu su 





VOIR — a vedea (rad.: voy, voi) 


INDICATIF CONDITIONNEL 
PRESENT PASSE COMPOSE PRESENT PASSE 1-ăre forme 
Je vois (văd) J'ai vu... (am văzut) Je verrais (aș vedea) J'aurais vu... (aș fi văzut) 
Tu vois Nous avons vu... Tu verrais Nous aurions vu... 
II voit < z II verrait ia a 
Nous voyons PASSE SURCOMPOSE Nous Văriors PASSE 2-ăme forme 
Vous voyez J'ai eu vu... Vous verriez J'eusse vu... (aș fi văzut) 
ls voient Nous avons eu vu... Ils verraient Nous eussions vu... 
IMPARFAIT PLUS-QUE-PARFAIT 2 
Je voyais (vedeam)  J'avais vu... (văzusem) ă IMPERATIF 
Tu voyais Nous avions vu... PRESENT PASSE 
II voyait PLUS-QUE-PARFAIT Vois (vezi) Aie vu (să fi văzut) 
Nous voyions - Voyons Ayons vu 
Vous voyiez SURCOMPOSE Vasa Ayez vu 
Ils voyaient J'avais eu vu... 
i Nous E vu... INFINITIF 
PASSE SIMPLE FASSE ANT RIEUR PRESENT PASSE 
Je vis (văzui) J'eus vu... (am văzut) a . „PA 
Tu vis Nous edmes vu... Voir (a vedea) Avoir vu (a fi văzut) 
Iu: fitil PASSE ANTERIEUR PASSE SURCOMPOSE 
Vous vites SURCOMPOSE Avoir eu vu 
Ils virent J'eus eu vu... 
Nous elimes eu vu... PARTICIPE 
j PRESENT PASSE 
FUTUR SIMPLE FUTUR ANTERIEUR Voyant Vu, -e (văzut, -ă) 
Je verrai (voi vedea)  J'aurai vu... (voi fi văzut) PASSE COMPOSE 
Tu verras Nous aurons vu... 
II verra FUTUR = Ayant vu 
Nous verrons ANTERIEUR PASSE SURCOMPOSE 
Vous verrez SURCOMPOSE 
Ils verront J'aurai eu vu... Ayant eu vu 
Nous aurons eu vu... GERONDIF 
SUBJONCTIF En voyant (văzând) 
PRESENT PASSE 
Que je voie (să văd)  Quejaie vu... (să fi văzut) 
Que tu voies Que nous ayons vu... 
Qui'il voie £ £ 
Que nous voyions PASSE SURCOMPOSE 
Que vous voyiez Que jaie eu vu... 
Qu'ils voient Que nous ayons eu vu... 
IMPARFAIT PLUS-QUE-PARFAIT 


Que je visse (să văd) 
Que tu visses 

Qui'il vit 

Que nous vissions 
Que vous vissiez 
Qui'ils vissent 


Que jeusse vu... (să fi văzut) 
Que nous eussions vu... 
PLUS-QUE-PARFAIT 
SURCOMPOSE 


inusite 
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POURVOIR — a prevedea, în sensul de a înzestra (fig. a orna) 


INDICATIF 
PRESENT PASSE COMPOSE 
Je pourvois (prevăd) Jai pourvu... (am prevăzut) 
Tu pourvois Nous avons pourvu... 
| paumeii PASSE SURCOMPOSE 


Nous pourvoyons 
Vous pourvoyez 
ls pourvoient 


IMPARFAIT 


Je pourvoyais 
(prevedeam) 

Tu pourvoyais 

II pourvoyait 

Nous pourvoyions 

Vous pourvoyiez 

lIs pourvoyaient 


PASSE SIMPLE 


Je pourvus (prevăzuli) 
Tu pourvus 

II pourvut 

Nous pourvămes 
Vous pourvâtes 

Ils pourvurent 


FUTUR SIMPLE 


Je pourvoirai 

(voi prevedea) 
Tu pourvoiras 
II pourvoira 
Nous pourvoirons 
Vous pourvoirez 
lIs pourvoiront 


J'ai eu pourvu... 
Nous avons eu pourvu... 


PLUS-QUE-PARFAIT 

J'avais pourvu... 
(prevăzusem) 

Nous avions pourvu... 

PLUS-QUE-PARFAIT 

SURCOMPOSE 

J'avais eu pourvu... 

Nous avions eu pourvu... 


PASSE ANTERIEUR 
J'eus pourvu... 

(am prevăzut) 
Nous elimes pourvu... 
PASSE ANTERIEUR 
SURCOMPOSE 


J'eus eu pourvu... 
Nous edmes eu pourvu... 


FUTUR ANTERIEUR 
J'aurai pourvu... 

(voi fi prevăzut) 
Nous aurons pourvu... 
FUTUR ANTERIEUR 
SURCOMPOSE 
J'aurai eu pourvu... 
Nous aurons eu pourvu... 


SUBJONCTIF 


PRESENT 


Que je pourvoie 

(să prevăd) 
Que tu pourvoies 
Qui'il pourvoie 
Que nous pourvoyions 
Que vous pourvoyiez 
Qui'ils pourvoient 
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PASSE 
Que j'aie pourvu... 
(să fi prevăzut) 
Que nous ayons pourvu... 


PASSE SURCOMPOSE 


Que jaie eu pourvu... 
Que nous ayons eu 
pourvu... 


IMPARFAIT 


Que je pourvusse 
(să prevăd) 

Que tu pourvusses 

Qui'il pourvât 


Que nous pourvussions 


Que vous pourvussiez 
Qui'ils pourvussent 


PLUS-QUE-PARFAIT 
Que jeusse pourvu... 
(să fi prevăzut) 
Que nous eussions 
pourvu... 
PLUS-QUE-PARFAIT 
SURCOMPOSE 


inusite 


CONDITIONNEL 


PRESENT 


Je pourvoirais 
(aș prevedea) 
Tu pourvoirais 
II pourvoirait 
Nous pourvoirions 
Vous pourvoiriez 
lIs pourvoiraient 


PASSE 1-ăre forme 
J'aurais pourvu... 

(aș fi prevăzut) 
Nous aurions pourvu... 
PASSE 2-ăme forme 


J'eusse pourvu... 
Nous eussions pourvu... 


IMPERATIF 
PRESENT PASSE 
Pourvois (prevede) Aie pourvu (să fi prevăzut) 
Pourvoyons Ayons pourvu... 
Pourvoyez Ayez pourvu... 
INFINITIF 
PRESENT PASSE 
Pourvoir (a prevedea) Avoir pourvu (a fi 
prevăzut) 
PASSE COMPOSE 
Avoir eu pourvu 
PARTICIPE 
PRESENT PASSE 
Pourvoyant (prevăzând)  Pourvu, -e (prevăzut, -ă) 
PASSE COMPOSE 
Ayant pourvu 
PASSE SURCOMPOSE 


Ayant eu pourvu 


GERONDIF 


En pourvoyant (prevăzând) 











PREVOIR — a prevedea 


INDICATIF 
PRESENT PASSE COMPOSE 
Je prevois (prevăd) J'ai prevu... (am prevăzut) 
Tu prevois Nous avons prâvu... 
II pr&voit £ £ 
pi PRR PASSE SURCOMPOSE 
Vous prevoyez J'ai eu prevu... 


Ils prevoient 


IMPARFAIT 

Je prevoyais 
(prevedeam) 

Tu prevoyais 

II prevoyait 

Nous prevoyions 

Vous prevoyiez 

Ils prevoyaient 


PASSE SIMPLE 


Je previs (prevăzui) 
Tu previs 

II previt 

Nous previmes 
Vous prevites 

Ils previrent 


FUTUR SIMPLE 


Je prevoirai 

(voi prevedea) 
Tu prevoiras 
II prevoira 
Nous prevoirons 
Vous prevoirez 
lIs prevoiront 


Nous avons eu prevu... 


PLUS-QUE-PARFAIT 
J'avais prâvu... 
(prevăzusem) 
Nous avions prevu... 
PLUS-QUE-PARFAIT 
SURCOMPOSE 


J'avais eu prevu... 
Nous avions eu prevu... 


PASSE ANTERIEUR 
J'eus prevu... 

(am prevăzut) 
Nous edmes prevu... 
PASSE ANTERIEUR 
SURCOMPOSE 


J'eus eu prevu... 
Nous eimes eu prevu... 


FUTUR ANTERIEUR 
J'aurai prevu... 

(voi fi prevăzut) 
Nous aurons prevu... 
FUTUR ANTERIEUR 
SURCOMPOSE 


J'aurai eu prevu... 
Nous aurons eu prâvu... 


SUBJONCTIF 


PRESENT 


Que je prevoie 

(să prevăd) 
Que tu prevoies 
Qui'il prevoie 
Que nous prevoyions 
Que vous prevoyiez 
Qui'ils prevoient 


PASSE 
Que jaie prevu... 

(să fi prevăzut) 
Que nous ayons prevu... 
PASSE SURCOMPOSE 
Que jaie eu prevu... 


Que nous ayons eu 
prevu... 


IMPARFAIT 


Que je previsse 

(să prevăd) 
Que tu prâvisses 
Qui'il previt 
Que nous previssions 
Que vous previssiez 
Qui'ils previssent 


PLUS-QUE-PARFAIT 
Que jeusse prevu... 
(să fi prevăzut) 
Que nous eussions 

prevu... 


PLUS-QUE-PARFAIT 

SURCOMPOSE 

Que jeusse eu prevu... 

Que nous eussions eu 
prevu... 


CONDITIONNEL 


PRESENT 


Je prevoirais 

(aș prevedea) 
Tu prevoirais 
II prevoirait 
Nous prevoirions 
Vous prevoiriez 
Ils pr&voiraient 


PASSE 1-ăre forme 
J'aurais prevu... 

(aș fi prevăzut) 
Nous aurions prevu... 
PASSE 2-ăme forme 
J'eusse prâvu... 

(aș fi prevăzut) 
Nous eussions prevu... 


IMPERATIF 
PRESENT PASSE 
Prevois (prevezi) Aie prevu (să fi prevăzut) 
Prevoyons Ayons prevu 
Prevoyez Ayez prevu 
INFINITIF 
PRESENT PASSE 
Prevoir (a prevedea) Avoir prevu (a fi prevăzut) 
PASSE COMPOSE 
Avoir eu prevu 
PARTICIPE 
PRESENT PASSE 
Prevoyant (prevăzând)  Prevu, -e (prevăzut, -ă) 
PASSE COMPOSE 
Ayant prevu 
PASSE SURCOMPOSE 


Ayant eu prevu 


GERONDIF 


En pre&voyant (prevăzând) 
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SURSEOIR - a amâna, a lăsa pe altă dată 


INDICATIF 


PRESENT PASSE COMPOSE 

Je sursois (amân) J'ai sursis... (am amânat) 
Tu sursois Nous avons sursis... 

II sursoit 


Nous sursoyons 
Vous sursoyez 
Ils sursoient 


IMPARFAIT 


Je sursoyais 
(amânam) 

Tu sursoyais 

II sursoyait 

Nous sursoyions 

Vous sursoyiez 

Ils sursoyaient 


PASSE SIMPLE 


Je sursis (amânai) 
Tu sursis 

II sursit 

Nous sursîmes 
Vous sursites 

ls sursirent 


FUTUR SIMPLE 


Je surseoirai 
(voi amâna) 
Tu surseoiras 
II surseoira 
Nous surseoirons 
Vous surseoirez 
ls surseoiront 


PASSE SURCOMPOSE 


J'ai eu sursis... 
Nous avons eu sursis... 


PLUS-QUE-PARFAIT 

J'avais sursis... 
(amânasem) 

Nous avions sursis... 

PLUS-QUE-PARFAIT 

SURCOMPOSE 


J'avais eu sursis... 
Nous avions eu sursis... 


PASSE ANTERIEUR 

J'eus sursis... (am amânat) 
Nous edmes sursis... 
PASSE ANTERIEUR 
SURCOMPOSE 


J'eus eu sursis... 
Nous e(imes eu sursis... 


FUTUR ANTERIEUR 
J'aurai sursis... 

(voi fi amânat) 
Nous aurons sursis... 
FUTUR ANTERIEUR 
SURCOMPOSE 


J'aurai eu sursis... 
Nous aurons eu sursis... 


SUBJONCTIF 
PRESENT PASSE 
Que je sursoie Que jaie sursis... 
(să amân) (să fi amânat) 
Que tu sursoies Que nous ayons sursis... 
Qu'il sursoie 


Que nous sursoyions 
Que vous sursoyiez 
Qui'ils sursoient 
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PASSE SURCOMPOSE 


Que jaie eu sursis... 
Que nous ayons eu 
sursis... 


IMPARFAIT 


Que je sursisse 

(să amân) 
Que tu sursisses 
Qui'il sursît 
Que nous sursissions 
Que vous sursissiez 
Qu'ils sursissent 


PLUS-QUE-PARFAIT 

Que jeusse sursis... 
(să fi amânat) 

Que nous eussions 
sursis... 


PLUS-QUE-PARFAIT 
SURCOMPOSE 
Que j'eusse eu sursis... 


Que nous eussions eu 
sursis... 


CONDITIONNEL 


PRESENT 


Je surseoirais 
(aș amâna) 
Tu surseoirais 
II surseoirait 
Nous surseoirions 
Vous surseoiriez 
lIs surseoiraient 


PASSE 1-ăre forme 


J'aurais sursis... 
(aș fi amânat) 
Nous aurions sursis... 


PASSE 2-ăme forme 


J'eusse sursis... 
Nous eussions sursis... 


IMPERATIF 
PRESENT PASSE 
Sursois (amână) Aie sursis (să fi amânat) 
Sursoyons Ayons sursis 
Sursoyez Ayez sursis 
INFINITIF 
PRESENT PASSE 
Surseoir (a amâna) Avoir sursis (a fi amânat) 
PARTICIPE 
PRESENT PASSE 
Sursoyant (amânând) Sursis, -e (amânat, -ă) 
PASSE COMPOSE 


Ayant sursis 


GERONDIF 


En sursoyant (amânând) 











VERBES IRREGULIERS en -re 


PERDRE — 
INDICATIF 

PRESENT PASSE COMPOSE 
Je perds (pierd) J'ai perdu... (am pierdut) 
Tu perds Nous avons perdu... 
II perd - 
Nous perdons PASSE SURCOMPOSE 
Vous perdez J'ai eu perdu 
Ils perdent Nous avons eu perdu 
IMPARFAIT PLUS-QUE-PARFAIT 
Je perdais J'avais perdu... 

(pierdeam) (pierdusem) 
Tu perdais Nous avions perdu... 
II perdait 


PLUS-QUE-PARFAIT 


Nous perdions SURCOMPOSE 


Vous perdiez 


Ils perdaient J'avais eu perdu... 

Nous avions eu perdu... 
PASSE SIMPLE PASSE ANTERIEUR 
Je perdis (pierdui) J'eus perdu... (am pierdut) 
Tu perdis Nous edmes perdu... 
Spa PASSE ANTERIEUR 


Nous perdîmes 


Vous perdites SURCOMPOSE 


lIs perdirent J'eus eu perdu... 
Nous etimes eu perdu... 
FUTUR SIMPLE FUTUR ANTERIEUR 
Je perdrai (voi pierde)  J'aurai perdu... 
Tu perdras (voi fi pierdut) 
II perdra Nous aurions perdu... 
Nous peidrons 2 
Vous perdrez FUTUR ANTERIEUR 
J'aurai eu perdu... 
Nous aurons eu perdu... 
SUBJONCTIF 
PRESENT PASSE 
Que je perde (să pierd) Que jaie perdu 
Que tu perdes (să fi pierdut) 
Qui'il perde Que nous ayons perdu... 


Que nous perdions 
Que vous perdiez 
Qui'ils perdent 


PASSE SURCOMPOSE 


Que jaie eu perdu... 
Que nous ayons eu 
perdu... 





a pierde 

IMPARFAIT PLUS-QUE-PARFAIT 

Que je perdisse Que jeusse perdu 
(să pierd) (să fi pierdut) 

Que tu perdisses Que nous eussions 

Qui'il perdit perdu... 

Que nous perdissions  p ys-QUE-PARFAIT 

Que vous perdissiez SURCOMPOSE 


Qui'ils perdissent 
Que j'eusse eu perdu... 
Que nous eussions eu 


perdu... 
CONDITIONNEL 
PRESENT PASSE 1-ăre forme 
Je perdrais (aș pierde)  J'aurais perdu... (aș fi 
Tu perdrais pierdut) 
II perdrait Nous aurions perdu... 


Nous perdrions 
Vous perdriez 
lIs perdraient 


PASSE 2-ăme forme 
J'eusse perdu... 
(aș fi pierdut) 
Nous eussions perdu... 
IMPERATIF 
PASSE 
Aie perdu (să fi pierdut) 
Ayons perdu 
Ayez perdu 
INFINITIF 


PASSE 
Avoir perdu (a fi pierdut) 


PASSE SURCOMPOSE 
Avoir eu perdu 


PARTICIPE 


PASSE 

Perdu, -e (pierdut, -ă) 
PASSE COMPOSE 
Ayant perdu 


PASSE SURCOMPOSE 
Ayant eu perdu 


GERONDIF 
En perdant (pierzând) 


PRESENT 


Perds (pierzi) 
Perdons 
Perdez 


PRESENT 
Perdre (a pierde) 


PRESENT 
Perdant (pierzând) 
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VERBES IRREGULIERS en -re 


PEINDRE — a zugrăvi, a picta (rad.: peind, peign, pein) 


INDICATIF 
PRESENT PASSE COMPOSE 
Je peins (zugrăvesc) J'ai peint... (am zugrăvit) 
Tu peins Nous avons peint... 
II peint P i 
Nous peignons PASSE SURCOMPOSE 
Vous peignez J'ai eu peint... 


ls peignent Nous avons eu peint... 

IMPARFAIT PLUS-QUE-PARFAIT 

Je peignais J'avais peint... 
(zugrăveam) (zugrăvisem) 

Tu peignais Nous avions peint... 

II peignait 


PLUS-QUE-PARFAIT 


Nous peignions SURCOMPOSE 


Vous peigniez 


Ils peignaient J'avais eu peint... 

Nous avions eu peint... 
PASSE SIMPLE PASSE ANTERIEUR 
Je peignis (zugrăvii) J'eus peint... (am zugrăvit) 
Tu peignis Nous edmes peint... 
II peignit 


PASSE ANTERIEUR 


Nous peignimes SURCOMPOSE 


Vous peignites 


Ils peignirent J'eus eu peint... 
Nous eâmes eu peint... 
FUTUR SIMPLE FUTUR ANTERIEUR 
Je peindrai (voi zugrăvi) J'aurai peint... 
Tu peindras (voi fi zugrăvit) 
II peindra Nous aurons peint... 


Nous peindrons 


Vous peindrez FUTUR ANTERIEUR 


SURCOMPOSE 


ls peindront 
J'aurai eu peint... 
Nous aurons eu peint... 
SUBJONCTIF 
PRESENT PASSE 


Que je peigne 

(să zugrăvesc) 
Que tu peignes 
Qui'il peigne 
Que nous peignions 
Que vous peigniez 
Qui'ils peignent 


Que jaie peint... 
(să fi zugrăvit) 
Que nous ayons peint... 


PASSE SURCOMPOSE 


Que jaie eu peint... 
Que nous ayons eu 
peint... 


Obs. 1. La fel se conjugă și: atteindre, plaindre, d&peindre, repeindre ș.a. 


IMPARFAIT 


Que je peignisse 

(să zugrăvesc) 
Que tu peignisses 
Qui'il peignit 


Que nous peignissions 
Que vous peignissiez 


Qu'ils peignissent 


PLUS-QUE-PARFAIT 

Que jeusse peint... 
(să fi zugrăvit) 

Que nous eussions 
peint... 


PLUS-QUE-PARFAIT 
SURCOMPOSE 


Que j'eusse eu peint... 
Que nous eussions eu 


peint... 
CONDITIONNEL 
PRESENT PASSE 1-ăre forme 
Je peindrais J'aurais peint... 
(aș zugrăvi) (aș fi zugrăvit) 
Tu peindrais Nous aurions peint... 
Dieta PASSE 2-ăme forme 


Nous peindrions 
Vous peindriez 
ls peindraient 


J'eusse peint... 
(aș fi zugrăvit) 
Nous eussions peint... 


IMPERATIF 
PRESENT PASSE 
Peins (zugrăvește) Aie peint (să fi zugrăvit) 
Peignons Ayons peint 
Peignez Ayez peint 
INFINITIF 
PRESENT PASSE 
Peindre (a zugrăvi) Avoir peint (a fi zugrăvit) 
PARTICIPE 
PRESENT PASSE 
Peignant (zugrăvind) Peint, -e (zugrăvit, -ă) 
PASSE COMPOSE 
Ayant peint 
PASSE SURCOMPOSE 


Ayant eu peint 


GERONDIF 


En peignant (zugrăvind) 


2. La aceste verbe nd din radical se schimbă în gn (cu n muiat) în fața unei terminaţii care începe cu o 


vocală. 
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VERBES IRREGULIERS en -re 


PRESENT 

Je plais (plac) 
Tu plais 

II plait 

Nous plaisons 
Vous plaisez 
ls plaisent 


IMPARFAIT 


Je plaisais (plăceam) 


Tu plaisais 

II plaisait 

Nous plaisions 
Vous plaisiez 
lIs plaisaient 


PASSE SIMPLE 
Je plus (plăcui) 
Tu plus 

II plut 

Nous plâămes 
Vous plâtes 

Ils plurent 


FUTUR SIMPLE 


Je plairai (voi plăcea) 


Tu plairas 

II plaira 

Nous plairons 
Vous plairez 
lIs plairont 


PRESENT 


Que je plaise (să plac) 


Que tu plaises 
Qui'il plaise 


Que nous plaisions 


Que vous plaisiez 
Qui'ils plaisent 


Obs. La acest verb, ca și la compusele lui, complaire, deplaire 


invariabil. 


PLAIRE — a plăcea (rad.: plais, plai) 


INDICATIF 


PASSE COMPOSE 

J'ai plu... (am plăcut) 
Nous avons plu... 
PASSE SURCOMPOSE 


J'ai eu plu... 
Nous avons eu plu... 


PLUS-QUE-PARFAIT 
J'avais plu... (plăcusem) 
Nous avions plu... 
PLUS-QUE-PARFAIT 
SURCOMPOSE 


J'avais eu plu... 
Nous avions eu plu... 


PASSE ANTERIEUR 
J'eus plu... (am plăcut) 
Nous edmes plu... 
PASSE ANTERIEUR 
SURCOMPOSE 


J'eus eu plu... 
Nous emes eu plu... 


FUTUR ANTERIEUR 
J'aurai plu... (voi fi plăcut) 
Nous aurons plu... 
FUTUR ANTERIEUR 
SURCOMPOSE 


J'aurai eu plu... 
Nous aurons eu plu... 


SUBJONCTIF 


PASSE 
Que jaie plu... (să fi plăcut) 
Que nous ayons plu... 


PASSE SURCOMPOSE 


Que jaie eu plu... 
Que nous ayons eu plu... 


IMPARFAIT 

Que je plusse (să plac) 
Que tu plusses 

Qui'il plât 

Que nous plussions 
Que vous plussiez 
Qu'ils plussent 


PLUS-QUE-PARFAIT 
Que jeusse plu... 
(să fi plăcut) 
Que nous eussions plu... 
PLUS-QUE-PARFAIT 
SURCOMPOSE 
Que jeusse eu plu... 
Que nous eussions eu 
plu... 


CONDITIONNEL 


PRESENT 
Je plairais (aș plăcea) 
Tu plairais 


PASSE 1-ăre forme 
J'aurais plu... (aș fi plăcut) 
Nous aurions plu... 


para tota PASSE 2-ăme forme 
Vous plairiez J'eusse plu... (aș fi plăcut) 
ls plairaient Nous eussions plu... 
IMPERATIF 
PRESENT PASSE 
Plais (să placi) Aie plu (să fi plăcut) 
Plaisons Ayons plu 
Plaisez Ayez plu 
INFINITIF 
PRESENT PASSE 
Plaire (a plăcea) Avoir plu (a fi plăcut) 
PARTICIPE 
PRESENT PASSE 
Plaisant (plăcând) Plu (nu are fem.) 
PASSE COMPOSE 
Ayant plu 
PASSE SURCOMPOSE 
Ayant eu plu 
GERONDIF 


En plaisant (plăcând) 


„se plaire..., participiul trecut este totdeauna 


95 











VERBES IRREGULIERS en -re 


PRENDRE -— a lua (rad.: prend, pren, prenn) 


INDICATIF 
PRESENT PASSE COMPOSE 
Je prends (iau) J'ai pris... (am luat) 
Tu prends Nous avons pris... 
II prend 2 - 
Nous prenons PASSE SURCOMPOSE 
Vous prenez J'ai eu pris... 


ls prennent 


IMPARFAIT 


Je prenais (luam) 
Tu prenais 

II prenait 

Nous prenions 
Vous preniez 

ls prenaient 


PASSE SIMPLE 
Je pris (luai) 
Tu pris 

II prit 

Nous primes 
Vous prites 

Ils prirent 


FUTUR SIMPLE 


Je prendrai (voi lua) 
Tu prendras 

II prendra 

Nous prendrons 
Vous prendrez 

Ils prendront 


Nous avons eu pris... 


PLUS-QUE-PARFAIT 
J'avais pris... (luasem) 
Nous avions pris... 
PLUS-QUE-PARFAIT 
SURCOMPOSE 


J'avais eu pris... 
Nous avions eu pris... 


PASSE ANTERIEUR 
J'eus pris... (am luat) 
Nous edimes pris... 
PASSE ANTERIEUR 
SURCOMPOSE 


J'eus eu pris... 
Nous eimes eu pris... 


FUTUR ANTERIEUR 
J'aurai pris... (voi fi luat) 
Nous aurons pris... 
FUTUR ANTERIEUR 
SURCOMPOSE 


J'aurai eu pris... 
Nous aurons eu pris... 


SUBJONCTIF 


PRESENT 

Que je prenne (să iau) 
Que tu prennes 

Qui'il prenne 

Que nous prenions 
Que vous preniez 
Qui'ils prennent 


PASSE 
Que jaie pris... (să fi luat) 
Que nous ayons pris... 


PASSE SURCOMPOSE 
Que jaie eu pris... 


Que nous ayons eu pris... 


IMPARFAIT PLUS-QUE-PARFAIT 
Que je prisse (să iau) Que jeusse pris... (să fi luat) 
Que tu prisses Que nous eussions pris... 


Qui'il prit 
Que nous prissions PLUS-QUE-PARFAIT 


Que vous prissiez SURCOMPOSE 

Qui'ils prissent inusite 
CONDITIONNEL 

PRESENT PASSE 1-ăre forme 


Je prendrais (aș lua) 
Tu prendrais 

II prendrait 

Nous prendrions 
Vous prendriez 

ls prendraient 


J'aurais pris... (aș fi luat) 
Nous aurions pris... 
PASSE 2-ăme forme 


J'eusse pris... (aș fi luat) 
Nous eussions pris... 


IMPERATIF 
PRESENT PASSE 
Prends (ia) Aie pris (să fi luat) 
Prenons Ayons pris 
Prenez Ayez pris 
INFINITIF 
PRESENT PASSE 
Prendre (a lua) Avoir pris (a fi luat) 
PARTICIPE 
PRESENT PASSE 
Prenant (luând) Pris, -e (luat, -ă) 
PASSE COMPOSE 
Ayant pris 
PASSE SURCOMPOSE 
Ayant eu pris 
GERONDIF 


En prenant (luând) 


Obs. La fel se conjugă și: comprendre, apprendre, reprendre, surprendre, s'&prendre, se meprendre 
etc. Prendre quelqu'un la main dans le sac - a prinde pe cineva cu mâţa-n sac. 
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VERBES IRREGULIERS en -re 





RESOUDRE -— a rezolva, a hotări (rad.: râsoud, r&solv, r6sou) 


INDICATIF 
PRESENT PASSE COMPOSE 
Je resous (rezolv) J'ai resolu... (am rezolvat) 
Tu resous Nous avons resolu... 
II resout 


PASSE SURCOMPOSE 
J'ai eu resolu... 


Nous resolvons 
Vous resolvez 


Ils r&solvent Nous avons eu resolu... 
IMPARFAIT PLUS-QUE-PARFAIT 

Je resolvais (rezolvam)  J'avais resolu... 

Tu resolvais (rezolvasem) 

II resolvait Nous avions resolu... 


Nous resolvions 
Vous resolviez 
Ils r&solvaient 


PLUS-QUE-PARFAIT 
SURCOMPOSE 


J'avais eu resolu... 
Nous avions eu resolu... 


PASSE SIMPLE PASSE ANTERIEUR 
Je resolus (rezolvai) J'eus resolu... 

Tu r€solus (am rezolvat) 

II resolut Nous edmes resolu... 


Nous r&solâmes 
Vous resolâtes 
Ils resolurent 


PASSE ANTERIEUR 
SURCOMPOSE 

J'eus eu resolu... 

Nous edmes eu resolu... 
FUTUR ANTERIEUR 


J'aurai resolu... 
(voi fi rezolvat) 
Nous aurons resolu... 


FUTUR ANTERIEUR 
SURCOMPOSE 


J'aurai eu resolu... 
Nous aurons eu resolu... 


FUTUR SIMPLE 


Je resoudrai 

(voi rezolva) 
Tu resoudras 
II resoudra 
Nous resoudrons 
Vous resoudrez 
ls resoudront 


SUBJONCTIF 
PRESENT PASSE 
Que je resolve Que jaie resolu... 
(să rezolv) (să fi rezolvat) 
Que tu resolves Que nous ayons resolu... 
Qui'il resolve 


PASSE SURCOMPOSE 


Que jaie eu resolu... 
Que nous ayons eu 
resolu... 


Que nous resolvions 
Que vous resolviez 
Qui'ils resolvent 


IMPARFAIT PLUS-QUE-PARFAIT 
Que je resolusse Que jeusse resolu... 
(să rezolv) (să fi rezolvat) 
Que tu resolusses Que nous eussions resolu... 
Qui'il resolut 
Que nous 


: PLUS-QUE-PARFAIT 
resolussions = 
Que vous r&solussiez SURCOMPOSE 


Qui'ils resolussent Que j'eusse eu resolu... 
Que nous eussions eu 
resolu... 


CONDITIONNEL 


PASSE 1-ăre forme 


J'aurais resolu... 
* (aș fi rezolvat) 
Nous aurions resolu... 


PASSE 2-ăme forme 


J'eusse resolu... (aș fi rezolvat) 
Nous eussions resolu... 


PRESENT 


Je resoudrais 
(aș rezolva) 
Tu resoudrais 
II resoudrait 
Nous resoudrions 
Vous resoudriez 
lIs resoudraient 


IMPERATIF - 


PASSE 
Aie resolu (să fi rezolvat) 
Ayons resolu 
Ayez resolu 
INFINITIF 


PRESENT PASSE 
Resoudre (a rezolva) Avoir resolu (a fi rezolvat) 


PASSE SURCOMPOSE 
Avoir eu resolu 


PARTICIPE 


PASSE 
Resolu, -e (rezolvat, -ă) 


PASSE COMPOSE 
Ayant resolu 


PASSE SURCOMPOSE 
Ayant eu resolu 


GERONDIF 


En resolvant (rezolvând) 


PRESENT 


Resous (rezolvă) 
Resolvons 
Resolvez 


PRESENT 
Resolvant (rezolvând) 


Obs. Resoudre are două participii. Al doilea, resous, nu are feminin. Treptat, verbul resoudre este 
înlocuit în limba modernă prin solutionner. Forma resous este folosită pentru lucruri care se schimbă, se 
transformă în altele: Brouillard resous en pluie (negură transformată în ploaie). 
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VERBES IRREGULIERS en -re 


PRESENT 
Je ris (râd) 
Tu ris 

II rit 

Nous rions 
Vous riez 
Is rient 


IMPARFAIT 

Je riais (râdeam) 
Tu riais 

II riait 

Nous riions 
Vous riiez 

Ils riaient 


PASSE SIMPLE 
Je ris (râsei) 
Tu ris 

II rit 

Nous rîmes 
Vous rites 

Ils rirent 


FUTUR SIMPLE 


Je rirai (voi râde) 
Tu riras 

II rira 

Nous rirons 
Vous rirez 

Ils riront 


PRESENT 


Que je rie (să râd) 
Que tu ries 

Qui'il rie 

Que nous riions 
Que vous riiez 
Qui'ils rient 


RIRE — a râde (rad.: ri) 


INDICATIF 


PASSE COMPOSE 

J'ai ri... (am râs) 
Nous avons ri... 
PASSE SURCOMPOSE 
J'ai eu ri... 

Nous avons eurri... 


PLUS-QUE-PARFAIT 
J'avais ri... (râsesem) 
Nous avions ri... 
PLUS-QU E-PARFAIT 
SURCOMPOSE 


J'avais eu ri... 
Nous avions eu ri... 


PASSE ANTERIEUR 
J'eus ri... (am râs) 
Nous emes ri... 
PASSE ANTERIEUR 
SURCOMPOSE 


J'eus eu ri... 
Nous eâmes eu ri... 


FUTUR ANTERIEUR 
J'aurai ri... (voi fi râs) 
Nous aurons ri... 
FUTUR ANTERIEUR 
SURCOMPOSE 


J'aurai eu ri... 
Nous aurons eurri... 


SUBJONCTIF 


PASSE 

Que jaie ri... (să fi râs) 
Que nous ayons ri... 
PASSE SURCOMPOSE 


Que jaie eurri... 
Que nous ayons eu ri... 


IMPARFAIT PLUS-QUE-PARFAIT 

Que je risse (să râd) Que jeusse ri... (să fi râs) 
Que tu risses Que nous eussions ri... 
pu Mă PLUS-QUE-PARFAIT 


Que nous rissions 
Que vous rissiez SURCOMPOSE 


Qui'ils rissent Que jeusse eu ri... 
Que nous eussions eu ri... 
CONDITIONNEL 
PRESENT PASSE 1-ăre forme 
Je rirais (aș râde) J'aurais ri... (aș fi râs) 
Tu rirais Nous aurions ri... 
Ca PASSE 2-ăme forme 
Vous ririez J'eusse ri... (aș fi râs) 
Ils riraient Nous eussions ri... 
IMPERATIF 
PRESENT PASSE 
Ris (râzi) Aie ri (să fi râs) 
Rions Ayons ri 
Riez Ayez ri 
INFINITIF 
PRESENT PASSE 
Rire (a râde) Avoir ri (a fi râs) 
PASSE SURCOMPOSE 
Avoir eu ri 
PARTICIPE 
PRESENT PASSE 
Riant (râzând) Ri (râs) 
PASSE COMPOSE 
Ayant ri 
PASSE SURCOMPOSE 
Ayant eu ri 
GERONDIF 


En riant (râzând) 





Obs. Participiul trecut ri este invariabil. La persoanele | și a II-a plural la imperfect și la conjunctiv 
prezent are doi i: nous riions, vous riiez, que nous riions, que vous riiez. 
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VERBES IRREGULIERS en -re 


SUFFIRE — a fi de ajuns (rad.: suffi) 


INDICATIF 
PRESENT PASSE COMPOSE 
Je suffis J'ai suffi... 
Tu suffis Nous avons suiffi... 
ăi PASSE SURCOMPOSE 
Nous suffisons 
Vous suffisez J'ai eu suffi... 


Is suffisent 


IMPARFAIT 


Je suffisais 

Tu suffisais 

II suffisait 

Nous suffisions 
Vous suffisiez 

ls suffisaient 


PASSE SIMPLE 


Je suffis 

Tu suffis 

II suffit 

Nous suffimes 
Vous suffites 
Is suffirent 


FUTUR SIMPLE 


Je suffirai 

Tu suffiras 

II suffira 

Nous suffirons 
Vous suffirez 


Is suffiront J'aurai eu suffi... 
Nous aurons eu suffi... 
SUBJONCTIF 
PRESENT PASSE 


Que je suffise 

Que tu suffises 

Qui'il suffise 

Que nous suffisions 
Que vous suffisiez 
Qui'ils suffisent 


Nous avons eu suffi... 


PLUS-QUE-PARFAIT 
J'avais suffi... 

Nous avions suiffi... 
PLUS-QUE-PARFAIT 
SURCOMPOSE 
J'avais eu suffi... 


Nous avions eu suffi... 


PASSE ANTERIEUR 
J'eus suffi... 

Nous e(imes suffi... 
PASSE ANTERIEUR 
SURCOMPOSE 
J'eus eu suffi... 


Nous e(imes eu suffi... 


FUTUR ANTERIEUR 


J'aurai suiffi... 
Nous aurions suiffi... 


FUTUR ANTERIEUR 
SURCOMPOSE 


Que j'aie suffi... 


Que nous ayons sulffi... 


PASSE SURCOMPOSE 


Que jaie eu suffi... 
Que nous ayons eu 
suffi... 


Obs. Participiul trecut suffi este invariabil. 
Confire se conjugă după suffire, dar are la part. trecut confit. 


IMPARFAIT 


Que je suffisse 

Que tu suffisses 

Qui'il suffit 

Que nous suffissions 
Que vous suffissiez 
Qui'ils suffissent 


PLUS-QUE-PARFAIT 

Que jeusse suffi... 

Que nous eussions suiffi... 
PLUS-QUE-PARFAIT 
SURCOMPOSE 

Que jeusse eu suffi... 


Que nous eussions eu 
suffi... 


CONDITIONNEL 


PRESENT 


Je suffirais 

Tu suiffirais 

II suffirait 

Nous suffirions 
Vous suffiriez 


PASSE 1-ăre forme 


J'aurais suffi... 
Nous aurions suiffi... 


PASSE 2-ăme forme 
J'eusse suiffi... 


Ils suffiraient Nous eussions suffi... 
IMPERATIF 
PRESENT PASSE 
Suffis Aie suffi 
Suffisons Ayons sulffi 
Suffisez Ayez suiffi 
INFINITIF 
PRESENT PASSE 
Suffire Avoir suffi 
PASSE SURCOMPOSE 
Avoir eu suffi 
PARTICIPE 
PRESENT PASSE 
Suffisant Suffi 
PASSE COMPOSE 
Ayant suiffi 
PASSE SURCOMPOSE 
Ayant eu suffi 
GERONDIF 
En suffisant 
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VERBES IRREGULIERS en -re 


SUIVRE — a urma (rad.: suiv, sui) 


| INDICATIF IMPARFAIT PLUS-QUE-PARFAIT 
| PRESENT PASSE COMPOSE Que je suivisse Que jeusse suivi... 
| Je suis (urmez) J'ai suivi... (am urmat) (să urmez) (să fi urmat) 
| Tu suis Nous avons suivi... în tu ee Gu roi PUSAPIB 
|! suit ş u'il suivi suivi... 
| i PASSE SURCOMPOSE Que nous suivissions 
| one doze J'ai eu suivi... Que vous suivissiez La 
| lIs suivent Nous avons eu suivi...  Quils suivissent ua naneaman fe) 
IMPARFAIT PLUS-QUE-PARFAIT Cue nails euesiaiiii du! 
Je suivais (urmam) Javais suivi... (urmasem) suivi... 
| Tu suivais Nous avions suivi... 
| LEE ara PLUS-OUE-PARFAIT | CONDITIONNEL 
Vous suiviez SURCOMPOSE PRESENT PASSE 1-ăre forme 
| Ils suivaient J'avais eu suivi... Je suivrais (aș urma) J'aurais suivi... 
| Nous avions eu suivi... Tu suivrais (aș fi urmat) 
£ £ £ II suivrait Nous aurions suivi... 
PASSE SIMPLE PASSE ANTERIEUR Nous sulvilâns De 
Je suivis (urmai) Yeus suivi... (am urmat)  Vous suivriez PASSE 2-&me forme 
TA De Nous emes suivi... Is suivraient J'eusse suivi... (aș fi 
suivi E = urmat) 
; PASSE ANTERIEUR i PR 
N A 
a Linea SURCOMPOSE Nous eussions suivi... 
Ils suivirent J'eus eu suivi... IMPERATIF 
Nous elmes eu suivi... , i 
FUTUR SIMPLE FUTUR ANTERIEUR PREGENE i PARE i 
SI PAN ; Did cei Suis (urmează) Aie suivi (să fi urmat) 
Je suivrai (voi urma) J'aurai suivi... (voi fi Suivons Avons suivi 
Tu suivras urmat) Suivez ete suivi 
II suivra Nous aurons suivi... y 
Nous suivrons 2 
Vous suivrez [e ALE INFINITIF 
lIs suivront E sd PRESENT PASSE 
J'aurai eu suivi... Sui ia cil ji 
Nous aurons eu suivi... uivre (a urma) Avoir suivi (a fi urmat) 
PASSE SURCOMPOSE 
SUBJONCTIF Avoir eu suivi 
| PRESENT PASSE 
| Que je suive (să urmez) Que jaie suivi... PARTICIPE 
| Que tu suives (să fi urmat) PRESENT PASSE 


Qui'il suive 
Que nous suivions 
Que vous suiviez 


Que i viii Stlhilesa Suivant (urmând) Suivi, -e (urmat, -ă) 


| Qui'ils suivent Que jaie eu suivi... Ayant suivi 

| Que nous ayons eu Ă , 

| suivi... PASSE SURCOMPOSE 
Ayant eu suivi 

| GERONDIF 


En suivant (urmând) 
Di ii i ii 


Obs. La fel se conjugă și poursuivre. Verbul defectiv s'ensuivre (a urma, a rezulta) se conjugă ca și 
suivre având numai persoana a III-a singular a fiecărui timp. Ca auxiliar acest verb primește pe 6tre. 
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VERBES IRREGULIERS en -re 





VIVRE - a trăi (rad.: viv, vi, v6c) 
INDICATIF 


PRESENT PASSE COMPOSE 
Je vis (trăiesc) J'ai vecu... (am trăit) 
Tu vis Nous avons vâcu... 
II vit a 2 
Nous vivons PASSE SURCOMPOSE 
Vous vivez J'ai eu vecu... 
Ils vivent Nous avons eu vâcu... 
IMPARFAIT PLUS-QUE-PARFAIT 
Je vivais (trăiam) J'avais v6cu... (trăisem) 
Tu vivais Nous avions vâcu... 
II vivait 

Pip PLUS-QUE-PARFAIT 
N 
1 air rai SURCOMPOSE 
Ils vivaient J'avais eu vâcu... 

Nous avions eu vâcu... 

PASSE SIMPLE PASSE ANTERIEUR 
Je vecus (trăii) J'eus vâcu... (am trăit) 
Tu vecus Nous e(imes vâcu... 
II vecut 


Nous vecâmes 


PASSE ANTERIEUR 
SURCOMPOSE 


Vous vecâtes 
ls vecurent J'eus eu vecu... 
Nous emes eu vecu... 
FUTUR SIMPLE FUTUR ANTERIEUR 
Je vivrai (voi trăi) J'aurai vecu... (voi fi trăit) 
Tu vivras Nous aurons vecu... 
II vivra £ 
; FUTUR ANTERIEUR 
Nous vivrons Ş 
aia SURCOMPOSE 
ls vivront J'aurai eu vecu... 
Nous aurons eu vecu... 
SUBJONCTIF 
PRESENT PASSE 
Que je vive (să trăiesc)  Quejaie vecu... (să fi trăit) 
Que tu vives Que nous ayons vâcu... 
Qu'il vive 


Que nous vivions 
Que vous viviez 
Qu'ils vivent 


PASSE SURCOMPOSE 


Que jaie eu veâcu... 
Que nous ayons eu 
vâcu... 


IMPARFAIT 


Que je vecusse 

(să trăiesc) 
Que tu vecusses 
Qu'il vecât 
Que nous vecussions 
Que vous vecussiez 
Qu'ils vecussent 


PLUS-QUE-PARFAIT 
Que j'eusse vâcu... 

(să fi trăit) 
Que nous eussions vâcu... 
PLUS-QUE-PARFAIT 
SURCOMPOSE 
Que j'eusse eu vecu... 


Que nous eussions eu 
vEcu... 


CONDITIONNEL 
PRESENT PASSE 1-ăre forme 
Je vivrais (aș trăi) J'aurais v6cu... (aș fi trăit) 
Tu vivrais Nous aurions vâcu... 
| datei PASSE 2-ame forme 
Vous vivriez J'eusse vecu... (aș fi trăit) 
IIs vivraient Nous eussions v6cu... 
IMPERATIF 
PRESENT PASSE 
Vis (trăiește) Aie vecu (să fi trăit) 
Vivons Ayons vecu 
Vivez Ayez vecu 
INFINITIF 
PRESENT PASSE 
Vivre (a trăi) Avoir vecu (a fi trăit) 
PASSE SURCOMPOSE 
Avoir eu vecu 
PARTICIPE 
PRESENT PASSE 
Vivant (trăind) Vecu, -e (trăit, -ă) 
PASSE COMPOSE 
Ayant vecu 
PASSE SURCOMPOSE 


Ayant eu vecu 


GERONDIF 


En vivant (trăind) 
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|| ls vainquent Nous avons eu vaincu... îi i 

] Que jeusse eu vaincu... 
| IMPARFAIT PLUS-QUE-PARFAIT gi a eat data 
| Je vainquais J'avais vaincu... a 

(învingeam) (învinsesem) 

|| Tu vainquais Nous avions vaincu... CONDITIONNEL 

| II vainquait PRESENT PASSE 1-ăre forme 

| Nous vainquions PLUS-QUE-PARFAIT : dle et 

ai SURCOMPOSE Je vaincrais J'aurais vaincu... 

| Yva value pe : (aș învinge) (aș fi învins) 

Si bai SU SA Tu vaincrais Nous aurions vaincu... 
ous avions eu vaincu... | vaincrait 


PASSE SIMPLE PASSE ANTERIEUR Vous vaincriez J'eusse vaincu... (aș fi 
Je vainquis (învinsei) J'eus vaincu... (am învins) Ils vaincraient învins) 
Tu vainquis Nous etimes vaincu... Nous eussions vaincu... 
Pi PASSE ANTERIEUR AIE 
Vous vainquites SURCOMPOSE , E 
Ils vainquirent J'eus eu vaincu... PRESENT PASSE 
Nous edmes eu vaincu... Vaincs (învinge) Aie vaincu (să fi învins) 
î Vainquons Ayons vaincu 
FUTUR SIMPLE FUTUR ANTERIEUR Vainquez Ayez vaincu 
Je vaincrai (voi învinge)  J'aurai vaincu... 
Tu vaincras (voi fi învins) INFINITIF 
II vaincra Nous aurons vaincu... - P 
MAINE va verona FUTUR ANTERIEUR isi sis 
Vous vaincrez £ Vaincre (a învinge) Avoir vaincu (a fi învins) 
Ne veioic peri pe tii PASSE SURCOMPOSE 
J'aurai eu vaincu... : 
Nous aurons eu vaincu... Avoir eu vaincu 
| PARTICIPE 
| SVBRUREUIE PRESENT PASSE 
| apr inque sa i au Vainquant (învingând) Vaincu, -e (învins, -ă) 
| e vainq ue j'aie vaincu... 2 
| (să înving) (să fi învins) PASSE COMPOSE 
Que tu vainques Que nous ayons vaincu... Ayant vaincu 
ui valaue PASSE SURCOMPOSE PASSE SURCOMPOSE 


VAINCRE -— a învinge (rad.: vainc, vainqu) 


INDICATIF IMPARFAIT PLUS-QUE-PARFAIT 
PRESENT PASSE COMPOSE Que je vainquisse Que jeusse vaincu... 
Je vaincs (înving) J'ai vaincu... (am învins) (să înving) (să fi învins). 
Tu validă Niue avon: Que tu vainquisses Que nous eussions 
II vainc Quiil vainquit vaincu... 


Nous vainquons 
Vous vainquez 


Que nous vainquions 
Que vous vainquiez 
Qui'ils vainquent 


PASSE SURCOMPOSE 
J'ai eu vaincu... 


Que j'aie eu vaincu... 
Que nous ayons eu 
vaincu... 


Que nous vainquissions 
Que vous vainquissiez 


Qu'ils vainquissent 


Nous vaincrions 


PLUS-QUE-PARFAIT 
SURCOMPOSE 


PASSE 2-ăme forme 


Ayant eu vaincu 


GERONDIF 








En vainquant (învingând) 


i — 


Obs. Se conjugă la fel verbul convaincre. 
Neregularitatea acestui verb constă în faptul că la pers. a III-a singular prez. indic. nu primește + (II vainc), iar c 
înaintea unei vocale (în afară de u) se transformă în qu: nous vainquimes. 
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CONCLURE — 


INDICATIF 
PRESENT PASSE COMPOSE 
Je conclus (conchid) J'ai conclu... (am conchis) 
Tu conclus Nous avons conclu... 
II conclut 


Nous concluons 
Vous concluez 
lIs concluent 


IMPARFAIT 


Je concluais 

(eu conchideam) 
Tu concluais 
II concluait 
Nous concluions 
Vous concluiez 
lIs concluaient 


PASSE SIMPLE 


Je conclus (conchisei) 
Tu conclus 

II conclut 

Nous conclămes 
Vous conclâtes 

lIs conclurent 


FUTUR SIMPLE 


Je conclurai 

(voi conchide) 
Tu concluras 
II conclura 
Nous conclurons 
Vous conclurez 
Ils concluront 


PASSE SURCOMPOSE 


J'ai eu conclu... 
Nous avons eu conclu... 


PLUS-QUE-PARFAIT 

J'avais conclu... 
(conchisesem) 

Nous avions conclu... 

PLUS-QUE-PARFAIT 

SURCOMPOSE 

J'avais eu conclu... 

Nous avions eu conclu... 


PASSE ANTERIEUR 


J'eus conclu... 
(am conchis) 
Nous e(imes conclu... 


PASSE ANTERIEUR 
SURCOMPOSE 


J'eus eu conclu... 
Nous eOmes eu conclu... 


FUTUR ANTERIEUR 
J'aurai conclu... 

(voi fi conchis) 
Nous aurons conclu... 
FUTUR ANTERIEUR 
SURCOMPOSE 


J'aurai eu conclu... 
Nous aurons eu conclu... 


SUBJONCTIF 
PRESENT PASSE 
Que je conclue Que jaie conclu... 
(să conchid) (să fi conchis) 
Que tu conclues Que nous ayons conclu... 
Qu'il conclue 


Que nous concluions 
Que vous concluiez 
Qui'ils concluent 


PASSE SURCOMPOSE 


Que jaie eu conclu... 
Que nous ayons eu 
conclu... 


a conchide 


IMPARFAIT 


Que je conclusse 
(să conchid) 


PLUS-QUE-PARFAIT 

Que jeusse conclu... 
(să fi conchis) 

Que tu conclusses Que nous eussions 

Qui'il conclât conclu... 


Que nous conclussions PLUS-QUE-PARFAIT 


Que vous conclussiez i 
Qu'ils conclussent SURCOMPOSE 


Que jeusse eu conclu... 


Que nous eussions eu 
conclu... 4 


CONDITIONNEL 


PASSE 1-ăre forme 
J'aurais conclu... 

(aș fi conchis) 
Nous aurions conclu... 
PASSE 2-ăme forme 


J'eusse conclu... (aș fi 


PRESENT 


Je concilurais 

(aș conchide) 
Tu conclurais 
II conclurait 
Nous conclurions 
Vous concluriez 


lIs concluraient conchis) 
Nous eussions conclu... 
IMPERATIF 
PRESENT PASSE 
Conclus (conchide) Aie conclu (să fi conchis) 
Concluons Ayons conclu 
Concluez Ayez conclu 
INFINITIF 
PRESENT PASSE 
Conclure (a conchide) Avoir conclu (a fi conchis) 
PARTICIPE 
PRESENT PASSE 
Concluant (conchizând)  Concilu, -e (conchis, -ă) 
PASSE COMPOSE 
Ayant conclu 
GERONDIF 


En concluant (conchizând) 
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CONDUIRE — a conduce (rad.: condui) 


INDICATIF 
PRESENT PASSE COMPOSE 
Je conduis (conduc) Jai conduit... (am condus) 
Tu conduis Nous avons conduit... 
II conduit 


Nous conduisons 
Vous conduisez 
Ils conduisent 


IMPARFAIT 


Je conduisais 
(conduceam) 

Tu conduisais 

II conduisait 

Nous conduisions 

Vous conduisiez 

lIs conduisaient 


PASSE SIMPLE 


Je conduisis (condusei) 
Tu conduisis 

II conduisit 

Nous conduisîmes 
Vous conduisttes 

lIs conduisirent 


FUTUR SIMPLE 


Je conduirai 

(voi conduce) 
Tu conduiras 
II conduira 
Nous conduirons 
Vous conduirez 
lIs conduiront 


PASSE SURCOMPOSE 
J'ai eu conduit... 


Nous avons eu conduit... 


PLUS-QUE-PARFAIT 
J'avais condulit... 
(condusesem) 
Nous avions conduit... 
PLUS-QUE-PARFAIT 
SURCOMPOSE 


J'avais eu conduit... 


Nous avions eu conduit... 


PASSE ANTERIEUR 
J'eus conduit... 

(am condus) 
Nous edmes conduit... 
PASSE ANTERIEUR 
SURCOMPOSE 


J'eus eu conduit... 


Nous edmes eu conduit... 


FUTUR ANTERIEUR 
J'aurai conduit... 

(voi fi condus) 
Nous aurons condulit... 
FUTUR ANTERIEUR 
SURCOMPOSE 
J'aurai eu condulit... 
Nous aurons eu conduit... 


SUBJONCTIF 
PRESENT PASSE 
Que je conduise Que jaie conduit... 
(să conduc) (să fi condus) 


Que tu conduises 

Qu'il conduise 

Que nous conduisions 
Que vous conduisiez 
Qu'ils conduisent 
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Que nous ayons 
condulit... 


PASSE SURCOMPOSE 


Que jaie eu conduit... 
Que nous ayons eu 
conduit... 


IMPARFAIT 

Que je conduisisse 
(să conduc) 

Que tu conduisisses 


PLUS-QUE-PARFAIT 

Que jeusse condulit... 
(să fi condus) 

Que nous eussions 


Qui'il conduisît conduit... 
Que nous 

conduisisslons PLUS-QUE-PARFAIT 
Que vous conduisissiez SURCOMPOSE 


Qu'ils conduisissent Que jeusse eu conduit... 
Que nous eussions eu 


conduit... 


CONDITIONNEL 


PASSE 1-ăre forme 
J'aurais conduit... 

(aș fi condus) 
Nous aurions conduit... 


PASSE 2-ăme forme 


J'eusse conduit... 
(aș fi condus) 
Nous eussions conduit... 


PRESENT 


Je conduirais 
(aș conduce) 
Tu conduirais 
II conduirait 
Nous conduirions 
Vous conduiriez 
lIs conduiraient 


IMPERATIF 
PRESENT PASSE 
Conduis (condu) Aie conduit (să fi condus) 
Conduisons Ayons conduit 
Conduisez Ayez conduit 
INFINITIF 
PRESENT PASSE 
Conduire (a conduce) Avoir conduit (a fi condus) 
PARTICIPE 
PRESENT PASSE 
Conduisant (conducând) Conduit, -e (condus, -ă) 
PASSE COMPOSE 
Ayant conduit 
GERONDIF 


En conduisant (conducând) 








CONNAÎTRE — a cunoaște (rad.: conn, connai, connais, connait) 





INDICATIF 
PRESENT PASSE COMPOSE 
Je connais (cunosc) J'ai connu... (am cunoscut) 
Tu connais Nous avons connu... 
II connaiît 


Nous connaissons 
Vous connaissez 
lIs connaissent 


IMPARFAIT 


Je connaissais 
(cunoșteam) 

Tu connaissais 

II connaissait 

Nous connaissions 

Vous connaissiez 

lIs connaissaient 


PASSE SIMPLE 


Je connus (cunoscui) 
Tu connus 

II connut 

Nous connimes 
Vous connâtes 

lIs connurent 


FUTUR SIMPLE 


Je connattrai 

(voi cunoaște) 
Tu connaitras 
II connattra 
Nous connaitrons 
Vous connaftrez 
Ils connattront 


PASSE SURCOMPOSE 


J'ai eu connu... 
Nous avons eu connu... 


PLUS-QUE-PARFAIT 


J'avais connu... 
(cunoscusem) 
Nous avions connu... 


PLUS-QUE-PARFAIT 
SURCOMPOSE 


J'avais eu connu... 
Nous avions eu connu... 


PASSE ANTERIEUR 


J'eus connu... 
(am cunoscut) 
Nous emes connu... 


PASSE ANTERIEUR 
SURCOMPOSE 


J'eus eu connu... 
Nous e(mes eu connu... 


FUTUR ANTERIEUR 


J'aurai connu... 

(voi fi cunoscut) 
Nous aurons connu... 
FUTUR ANTERIEUR 
SURCOMPOSE 


J'aurai eu connu... 
Nous aurons eu connu... 


SUBJONCTIF 


PRESENT 


Que je connaisse 
(să cunosc) 

Que tu connaisses 

Qu'il connaisse 


Que nous connaissions 


Que vous connaissiez 
Qu'ils connaissent 


PASSE 
Que jaie connu... 
(să fi cunoscut) 
Que nous ayons connu... 


PASSE SURCOMPOSE 


Que jaie eu connu... 
Que nous ayons eu 
connu... 


IMPARFAIT 


Que je connusse 

(să cunosc) 
Que tu connusses 
Qu'il connât 
Que nous connussions 
Que vous connussiez 
Qui'ils connussent 


PLUS-QUE-PARFAIT N 
Que jeusse connu... || 
(să fi cunoscut) 
Que nous eussions 
connu... 


PLUS-QUE-PARFAIT | 
SURCOMPOSE | | 
Que jeusse eu connu... | 


Que nous eussions eu 
connu... 


CONDITIONNEL 


PRESENT 


Je connaitrais 
(aș cunoaște) 
Tu connattrais 
II connattrait 
Nous connaitrions 
Vous connattriez 
lIs connattraient 


PASSE 1-ăre forme 
J'aurais connu... 

(aș fi cunoscut) 
Nous aurions connu... 


PASSE 2-ăme forme 


J'eusse connu... (aș fi 
cunoscut) 
Nous eussions connu... 


IMPERATIF 


PRESENT 


Connais (cunoaște) 
Connaissons 


PASSE 


Aie connu (să fi cunoscut) 
Ayons connu 


Connaissez Ayez connu 
INFINITIF 

PRESENT PASSE 

Connaitre (a cunoaște)  Avoir connu (a fi cunoscut) 
PARTICIPE 

PRESENT PASSE 

Connaissant (cunoscând) Connu, -e (cunoscut, -ă) 

PASSE COMPOSE 


Ayant connu 


GERONDIF 


En connaissant (cunoscând) 


Obs. Ca toate verbele în -attre și -oitre, acest verb, ca și compusele lui, meconnattre și reconnattre, păstrează 
accentul circumflex pe i înaintea lui t și îl pierde în celelalte cazuri. 

Se connaitre = âtre capable de se juger = a fi în stare să se judece singuri. 

Connais-toi toi-mâme = cunoaște-te pe tine însuți. (Socrate) 
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COUDRE — a coase (rad.: coud, cous) 


INDICATIF 
PRESENT PASSE COMPOSE 
Je couds (cos) J'ai cousu... (am cusut) 
Tu couds Nous avons cousu... 
II coud 


Nous cousons 
Vous cousez 
lIs cousent 


IMPARFAIT 


Je cousais (coseam) 
Tu cousais 

II cousait 

Nous cousions 
Vous cousiez 

lIs cousaient 


PASSE SIMPLE 


Je cousis (cusui) 
Tu cousis 

II cousit 

Nous cousimes 
Vous cousites 

ls cousirent 


FUTUR SIMPLE 


Je coudrai (voi coase) 
Tu coudras 

II coudra 

Nous coudrons 


PASSE SURCOMPOSE 


J'ai eu cousu... 
Nous avons eu cousu... 


PLUS-QUE-PARFAIT 
J'avais cousu... (cosesem) 
Nous avions cousu... 
PLUS-QU E-PARFAIT 
SURCOMPOSE 


J'avais eu cousu... 
Nous avions eu cousu... 


PASSE ANTERIEUR 
J'eus cousu... (am cusut) 
Nous edmes cousu... 
PASSE ANTERIEUR 
SURCOMPOSE 


J'eus eu cousu... 
Nous elimes eu cousu... 


FUTUR ANTERIEUR 
J'aurai cousu... 

(voi fi cusut) 
Nous aurons cousu... 


FUTUR ANTERIEUR 
Vous coudrez p 
lIs coudront SURCOMPOSE 
J'aurai eu cousu... 
Nous aurons eu cousu... 
SUBJONCTIF 
PRESENT PASSE 


Que je couse (să cos) 
Que tu couses 

Qui'il couse 

Que nous cousions 
Que vous cousiez 
Qui'ils cousent 
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Que jaie cousu... 
(să fi cusut) 
Que nous ayons cousu... 


PASSE SURCOMPOSE 


Que jaie eu cousu... 
Que nous ayons eu 
cousu... 


IMPARFAIT 


Que je cousisse 

(să cos) 
Que tu cousisses 
Qui'il cousit 
Que nous cousissions 
Que vous cousissiez 
Qui'ils cousissent 





PLUS-QUE-PARFAIT 

Que jeusse cousu... 
(să fi cusut) 

Que nous eussions 
cousu... 


PLUS-QUE-PARFAIT 
SURCOMPOSE 
Que j'eusse eu cousu... 


Que nous eussions eu 
cousu... 


CONDITIONNEL 


PRESENT 


Je coudrais (aș coase) 
Tu coudrais 

II coudrait 

Nous coudrions 

Vous coudriez 

lIs coudraient 


PASSE 1-ăre forme 
J'aurais cousu... 

(aș fi cusut) 
Nous aurions cousu... 


PASSE 2-ăme forme 


J'eusse cousu... (aș fi 
cusut) 
Nous eussions cousu... 


IMPERATIF 
PRESENT PASSE 
Couds (coase) Aie cousu (să fi cusut) 
Cousons Ayons cousu 
Cousez Ayez cousu 
INFINITIF 
PRESENT PASSE 
Coudre (a coase) Avoir cousu (a fi cusut) 
PARTICIPE 
PRESENT PASSE 
Cousant (cosând) Cousu, -e (cusut, -ă) 
PASSE COMPOSE 
Ayant cousu 
GERONDIF 


En cousant (cosând) 








CRAINDRE -— a se teme (rad.: crain, craind, craign) 


INDICATIF 


PRESENT 


Je crains (mă tem) 
Tu crains 

II craint 

Nous craignons 
Vous craignez 

Ils craignent 


IMPARFAIT 


Je craignais 

(mă temeam) 
Tu craignais 
II craignait 
Nous craignions 
Vous craigniez 
Ils craignaient 


PASSE SIMPLE 

Je craignis (mă temui) 
Tu craignis 

II craignit 

Nous craignîmes 
Vous craignites 

Is craignirent 


FUTUR SIMPLE 


Je craindrai 

(mă voi teme) 
Tu craindras 
II craindra 
Nous craindrons 
Vous craindrez 
ls craindront 


SUBJONCTIF 
PRESENT PASSE 
Que je craigne Que jaie craint... 
(să mă tem) (să mă fi temut) 
Que tu craignes Que nous ayons craint... 
Ghilhroraigae PASSE SURCOMPOSE 


Que nous craignions 
Que vous craigniez 
Qui'ils craignent 


PASSE COMPOSE 


J'ai craint... (m-am temut) 


Nous avons craint... 
PASSE SURCOMPOSE 
J'ai eu craint... 


Nous avons eu craint... 


PLUS-QUE-PARFAIT 
J'avais craint... 

(mă temeam) 
Nous avions craint... 
PLUS-QUE-PARFAIT 
SURCOMPOSE 


J'avais eu craint... 


Nous avions eu craint... 


PASSE ANTERIEUR 
J'eus craint... 

(m-am temut) 
Nous elmes craint... 
PASSE ANTERIEUR 
SURCOMPOSE 


J'eus eu craint... 


Nous emes eu craint... 


FUTUR ANTERIEUR 
J'aurai craint... 

(mă voi fi temut) 
Nous aurons craint... 
FUTUR ANTERIEUR 
SURCOMPOSE 


J'aurai eu craint... 


Nous aurons eu craint... 


Que jaie eu craint... 
Que nous ayons eu 
craint... 


IMPARFAIT PLUS-QUE-PARFAIT 
Que je craignisse Que jeusse craint... 
(să mă tem) (să mă fi temut) 
Que tu craignisses Que nous eussions 

Qui'il craignît craint... 


Que nous craignissions PLUS-QUE-PARFAIT 
Que vous craignissiez SURCOMPOSE 


Qui'ils craignissent 
Que jeusse eu craint... 
Que nous eussions eu 


craint... 
CONDITIONNEL 
PRESENT PASSE 1-ăre forme 
Je craindrais J'aurais craint... 
(m-aș teme) (m-aș fi temut) 
Tu craindrais Nous aurions craint... 
II craindrait 


PASSE 2-ăme forme 
J'eusse craint... 

(m-aș fi temut) 
Nous eussions craint... 


Nous craindrions 
Vous craindriez 
ls craindraient 


IMPERATIF 
PRESENT PASSE 
Crains (teme-te) Aie craint (să te fi temut) 
Craignons Ayons craint 
Craignez Ayez craint 
INFINITIF 
PRESENT PASSE 
Craindre (a se teme) Avoir craint (a se fi temut) 
PARTICIPE 
PRESENT PASSE 
Craignant (temându-se) Craint, -e (temut, -ă) 
PASSE COMPOSE 
Ayant craint 
GERONDIF 


En craignant (temându-se) 
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| 3 au 
| CROITRE - a crește (rad.: croi, croiss) 
N 
| INDICATIF IMPARFAIT PLUS-QUE-PARFAIT 
| PRESENT PASSE COMPOSE Que je crâsse Que jeusse crd... 
|! Je crois (cresc) Jai crâ... (am crescut) (să cresc) (să fi crescut) 
| Tu croîs Nous avons cra... SE e aia Que nous eussions crâ... 
| iri E editie PASSE SURCOMPOSE Que nous crâssions Co 
Vous croissez J'ai eu crâ... Que vous crâssiez A E 
| IIs croissent Nous avons eu cră... Quils crâssent Que jeusse eu criă... 
| Que nous eussions eu 
IMPARFAIT PLUS-QUE-PARFAIT cra... 
Je croissais (creșteam) J'avais crâ... (crescusem) 
Tu croissais Nous avions crâ... , CONDITIONNEL 
| gal AIE PLUS-OUE-PARFAIT PRESENT PASSE 1-ăre forme 
Ec SURCOMPOSE Je croitrais (aș crește)  J'aurais cra... 
Vous Croissiez Tucroîtrais (aș fi crescut) 
Ils croissaient J'avais eu cr... II crottrait Nous aurions cră 
Nous avions eu cr... Nous erdtitiona E SE. 
, du Vots italia PASSE 2-ăme forme 
PASSE SIMPLE PASSE ANTERIEUR IIs crottraient Jeusse crll... 
Je crâs (crescui) J'eus crâ... (am crescut) (aș fi crescut) 
Tu crâs Nous elimes crâ... Nous eussions crl... 
II crât 2 £ 
i PASSE ANTERIEUR 2 
N 
E SURCOMPOSE | IMPERATIF 
lIs crârent J'eus eu crâ... PRESENT PASSE 
Nous etimes eu cră... Crois (crește) Aie cri (să fi crescut) 
Croissons Ayons crâ 
FUTUR SIMPLE FUTUR ANTERIEUR Croissez Ayez crâ 
Je croitrai (voi crește)  J'aurai crâ... (voi fi crescut) 
Tu croftras Nous aurons crâ... INFINITIF 
II croftra - 2 
Nous crgttrons FUTUR ANTERIEUR PRESENT PASSE 
Vous croftrez SURCOMPOSE Crottre (a crește) Avoir cră (a fi crescut) 
lIs croftront J'aurai eu cr... 
Nous aurons eu cri... PARTICIPE 
PRESENT PASSE 
SUBJONCTIF Croissant (crescând)  Crâ (crescut) 
PRESENT PASSE CE, (Prea, 
Que je croisse Que jaie cra... PASSE COMPOSE 
(să cresc) (să fi crescut) Ayant crâ 
Que tu croisses Que nous ayons cr... 
Qui'il croisse 2 2 E 
Que nous croissions PASSE SURCOMPOSE GERONDIF 
Que vous croissiez Que jaie eu cr... En croissant (crescând) 
Qui'ils croissent Que nous ayons eu criă... 














2. Compusele accroftre, d&crottre, surcroitre (acesta din urmă întrebuințat rar) nu primesc accent circumflex la 
următoarele forme: J'accrois (decrois), tu accrois (decrois), jaccrus (d&crus), tu accrus (decrus), ils accrurent 
(decrurent), accru (decru). 





| 
| Obs. 1. Când arată acţiunea, se conjugă cu avoir; când arată sfârșitul acțiunii, se conjugă cu âtre. 
| 
| 
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CROIRE — a crede (rad.: croi, croy) 


INDICATIF 
PRESENT PASSE COMPOSE 
Je crois (cred) J'ai cru... (am crezut) 
Tu crois Nous avons cru... 
II croit £ £ 
Nous croyons PASSE SURCOMPOSE 
Vous croyez J'ai eu cru... 
Ils croyent Nous avons eu cru... 
IMPARFAIT PLUS-QUE-PARFAIT 
Je croyais (credeam) J'avais cru... (crezusem) 
Tu croyais Nous avions cru... 
II croyait 


PLUS-QUE-PARFAIT 


Nous croyions SURCOMPOSE 


Vous croyiez 


Ils croyaient J'avais eu cru... 
Nous avions eu cru... 
PASSE SIMPLE PASSE ANTERIEUR 
Je crus (crezuli) J'eus cru... (am crezut) 
Tu crus Nous edmes cru... 
II crut = - 
n PASSE ANTERIEUR 
N i 
e SURCOMPOSE 
lIs crurent J'eus eu cru... 
Nous e(imes eu cru... 
FUTUR SIMPLE FUTUR ANTERIEUR 
Je croirai (voi crede) J'aurai cru... (voi fi crezut) 
Tu croiras Nous aurons cru... 
II croira 


FUTUR ANTERIEUR 


Nous croirons SURCOMPOSE 


Vous croirez 


Is croiront J'aurai eu cru... 
Nous aurons eu cru... 
SUBJONCTIF 
PRESENT PASSE 


Que je croie (să cred) 
Que tu croies 

Qu'il croie 

Que nous croyions 
Que vous croyiez 
Qui'ils croient 


Que jaie cru... 
(să fi crezut) 
Que nous ayons cru... 


PASSE SURCOMPOSE 


Que jaie eu cru... 
Que nous ayons eu cru... 


IMPARFAIT 


Que je crusse (să cred) 
Que tu crusses 

Qui'il crât 

Que nous crussions 
Que vous crussiez 
Qui'ils crussent 


PLUS-QUE-PARFAIT 
Que jeusse cru... 

(să fi crezut) 
Que nous eussions cru... 


PLUS-QUE-PARFAIT 
SURCOMPOSE 
Que jeusse eu cru... 


Que nous eussions eu 
cru... 


CONDITIONNEL 


PRESENT 


Je croirais (aș crede) 
Tu croirais 

II croirait 

Nous croirions 

Vous croiriez 


PASSE 1-ăre forme 


J'aurais cru... (aș fi crezut) 
Nous aurions cru... 


PASSE 2-ăme forme 
J'eusse cru... (aș fi 


Ils croiraient crezut) 
Nous eussions cru... 
IMPERATIF 
PRESENT PASSE 
Crois (crede) Aie cru (să fi crezut) 
Croyons Ayons cru 
Croyez Ayez cru 
INFINITIF 
PRESENT PASSE 
Croire (a crede) Avoir cru (a fi crezut) 
PARTICIPE 
PRESENT PASSE 
Croyant (crezând) Cru, -e (crezut, -ă) 
PASSE COMPOSE 
Ayant cru 
GERONDIF 


En croyant (crezând) 


Obs. i din radical se schimbă în y la indicativ prezent persoana | și a II-a plural, la imperfect, la conjunctiv 
prezent persoanele | și a I-a plural, imperativ persoanele | și a II-a plural și participiul prezent, adică în fața unei 


silabe accentuate. 
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INDICATIF 





ABSOUDRE — a absolvi, a ierta 


IMPARFAIT 
PRESENT PASSE COMPOSE Que jabsolusse etc. 
J'absous (absolv) Jai absous... (am absolvit) (rar) 
Tu absous Nous avons absous... 
II absout 


Nous absolvons 
Vous absolvez 
Ils absolvent 


IMPARFAIT 


J'absolvais (alsolveam) 
Tu absolvais 

II absolvait 

Nous absolvions 

Vous absolviez 

ls absolvaient 


PASSE SIMPLE 
J'absolus etc. (rar) 


PASSE SURCOMPOSE 


J'ai eu absous... 
Nous avons eu absous... 


PLUS-QUE-PARFAIT 

J'avais absous... 
(absolvisem) 

Nous avions absous... 


PLUS-QUE-PARFAIT PRESENT 

SURCOMPOSE J'absoudrais 
Javais eu absous... (aș absolvi) 
Nous avions eu absous... FI A Ie 


Nous absoudrions 
Vous absoudriez 
lIs absoudraient 


PASSE ANTERIEUR 
J'eus absous... 

(am absolvit) 
Nous e(imes absous... 


PLUS-QUE-PARFAIT 

Que jeusse absous... 
(să fi absolvit) 

Que nous eussions 
absous... 


PLUS-QUE-PARFAIT 
SURCOMPOSE 


Que jeusse eu absous... 
Que nous eussions eu 
absous... 


CONDITIONNEL 


PASSE 1-ăre forme 
J'aurais absous... 

(aș fi absolvit) 
Nous aurions absous... 
PASSE 2-ăme forme 
J'eusse absous... 

(aș fi absolvit) 
Nous eussions absous... 


PASSE ANTERIEUR IMPERATIF 
SURCOMPOSE PRESENT PASSE 
J'eus eu absous... Absous (absolvă) Aie absous (să fi absolvit) 
Nous elimes eu absous... Absolvons Ayons absous 
2 Absolvez Ayez absous 
FUTUR SIMPLE FUTUR ANTERIEUR 
J'absoudrai (voi absolvi) J'aurai absous... (voi fi INFINITIF 
Tu absoudras absolvit) i 
II absoudra Nous aurons absous... PRESENT PASSE 
Nous absoudrons 2 Absoudre (a absolvi) Avoir absous (a fi absolvit) 
Vous absoudrez FUTUR ANTERIEUR 
lIs absoudront SURCOMPOSE PARTICIPE 
J'aurai eu absous... 2 
Nous aurons eu PRESENT PASSE 
absous... Absolvant (absolvind) Absous (absolvit) 
Absoute (absolvită) 
SUBJONCTIF PASSE COMPOSE 
PRESENT PASSE Aentabeoua 
Que j'absolve Que jaie absous... 2 
(să absolv) (să fi absolvit) GERONDIF 
Que tu absolves Que nous ayons En absolvant (absolvind) 
Qui'il absolve : absous... 
Que nous absolvions PASSE SURCOMPOSE 


Que vous absolviez 
Qui'ils absolvent 
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Que j'aie eu absous... 
Que nous ayons eu 
absous... 








o... 


Que je batte (să bat) 
Que tu battes 

Qui'il batte 

Que nous battions 
Que vous battiez 
Qui'ils battent 


IMPARFAIT 


Que je battisse (să bat) 
Que tu battisses 

Qui'il battît 

Que nous battissions 
Que vous battissiez 
Qui'ils battissent 





BATTRE — a bate (rad.: bat, batt) 


INDICATIF 

PRESENT PASSE COMPOSE 
Je bats (bat) J'ai battu... (am bătut) 
Tu bats Nous avons battu... 
II bat E 
Nous battons PASSE SURCOMPOSE 
Vous battez J'ai eu battu... 
ls battent Nous avons eu battu... 
IMPARFAIT PLUS-QUE-PARFAIT 
Je battais (băteam) J'avais battu... (bătusem) 
Tu battais Nous avions battu... 
II battait 

: PLUS-QUE-PARFAIT 
N batt 7 
Sa SURCOMPOSE 
ls battaient J'avais eu battu... 

Nous avions eu battu... 

PASSE SIMPLE PASSE ANTERIEUR 
Je battis (bătui) J'eus battu... (am bătut) 
Tu battis Nous e(imes battu... 
II battit = < 

a PASSE ANTERIEUR 
Nous battîmes 
Vous battites SURCOMPOSE 


ls battirent J'eus eu battu... 
Nous elimes eu battu... 
FUTUR SIMPLE FUTUR ANTERIEUR 
Je battrai (voi bate) J'aurais battu... 
Tu battras (voi fi bătut) 
II battra Nous aurions battu 
Nous battrons 2 
FUTUR ANTERIEUR 
V > 
i paine SURCOMPOSE 
J'aurai eu battu 
Nous aurons eu battu 
SUBJONCTIF 
PRESENT PASSE 


Que j'aie battu... 
(să fi bătut) 
Que nous ayons battu... 


PASSE SURCOMPOSE 


Que jaie eu battu... 
Que nous ayons eu 
battu... 


PLUS-QUE-PARFAIT 


Que j'eusse battu... 
(să fi bătut) 


Que nous eussions battu... 


PLUS-QUE-PARFAIT 
SURCOMPOSE : 
Que jeusse eu battu... 


Que nous eussions eu 
battu... 


CONDITIONNEL 


PRESENT 


Je battrais (aș bate) 
Tu battrais 

II battrait 

Nous battrions 
Vous battriez 


PASSE 1-ăre forme 


J'aurais battu... (aș fi bătut) 
Nous aurions battu... 


PASSE 2-ăme forme 
J'eusse battu... 


ls battraient (aș fi bătut) 
Nous eussions battu... 
IMPERATIF 
PRESENT PASSE 
Bats (bate) Aie battu (să fi bătut) 
Battons Ayons battu 
Battez Ayez battu 
INFINITIF 
PRESENT PASSE 
Battre (a bate) Avoir battu (a fi bătut) 
PARTICIPE 
PRESENT PASSE 
Battant (bătând) Battu, -e (bătut, -ă) 
PASSE COMPOSE 
Ayant battu 
GERONDIF 
En battant (bătând) 


Il 

















BOIRE — a bea (rad.: boi, boiv) 


INDICATIF CONDITIONNEL 
PRESENT PASSE COMPOSE PRESENT PASSE 1-ăre forme 
Je bois (beau) J'ai bu... (am băut) Je boirais (aș bea) J'aurais bu... (aş fi băut) 
Tu bois Nous avons bu... Tu boirais Nous aurions bu... 
II boit £ II boirait d 
Nous buvons PASSE SURCOMPOSE Noua hairiana PASSE 2-ăme forme 
Vous buvez Jai eu bu... Vous boiriez J'eusse bu... (aș fi băut) 
ls boivent Nous avons eu bu... Ils boiraient Nous eussions bu... 
IMPARFAIT PLUS-QUE-PARFAIT - 
Je buvais (beam) J'avais bu... (băusem) - IMPERATIF 
Tu buvais Nous avions bu... PRESENT PASSE 
II buvait i y id 
i PLUS-QUE-PARFAIT Bois (bea) Aie bu (să fi băut) 
Nous buvions = Buvons Ayons bu 
Vous buviez SURCOMPOSE Buvez Ayez bu 
Ils buvaient J'avais eu bu... 
Nous avions eu bu... INFINITIF 
Metuei sept ED,A mta ass 
Tu bus N ile af epl x Boire (a bea) Avoir bu (a fi băut) 
II but £ £ 
Nous bâmes PASSE ANTERIEUR PARTICIPE 
Vise bile SETRIUME Dă PRESENT PASSE 
ls burent J'eus eu bu... 3 E 
Nous edmes eu bu... Buvant (bând) Bu, -e (băut, -ă) 
FUTUR SIMPLE FUTUR ANTERIEUR PASSE COMPOSE 
Je boirai (voi bea) J'aurai bu... (voi fi băut) Ayant bu 
Tu boiras Nous aurons bu... 4 
ia ape FUTUR ANTERIEUR GERONDIF 
Vous boirez SURCOMPOSE En buvant (bând) 
Ils boiront J'aurai eu bu... 
Nous aurons eu bu... 
SUBJONCTIF 
PRESENT PASSE 


Que je boive (să beau) 
Que tu boives 

Qui'il boive 

Que nous buvions 
Que vous bwviez 

Qu'ils boivent 


IMPARFAIT 


Que je busse (să beau) 
Que tu busses 

Qui'il bât 

Que nous bussions 
Que vous bussiez 
Qui'ils bussent 
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Que jaie bu... (să fi băut) 
Que nous ayons bu... 


PASSE SURCOMPOSE 


Que jaie eu bu... 
Que nous ayons eu bu... 


PLUS-QUE-PARFAIT 


Que jeusse bu... (să fi 
băut) 
Que nous eussions bu... 


PLUS-QUE-PARFAIT 
SURCOMPOSE 


Que jeusse eu bu... 
Que nous eussions eu 
bu... 








VERBES IRREGULIERS en -re 


PRESENT 
J'ecris (scriu) 
Tu €cris 

II ecrit 

Nous €crivons 
Vous €crivez 
ls ecrivent 


IMPARFAIT 


J'ecrivais (scriam) 
Tu €crivais 

II ecrivait 

Nous €crivions 
Vous €criviez 

Ils ecrivaient 


PASSE SIMPLE 
J'6crivis (scrisei) 
Tu 6crivis 

II €crivit 

Nous €crivîmes 
Vous €crivites 

lIs €crivirent 


FUTUR SIMPLE 
J'ecrirai (voi scrie) 
Tu 6criras 

II ecrira 

Nous €crirons 
Vous €crirez 


EGRIRE — a scrie (rad.: 6crir, 6cri) 


INDICATIF 


PASSE COMPOSE 


J'ai €crit... (am scris) 
Nous avons 6crit... 


PASSE SURCOMPOSE 


J'ai eu 6crit... 
Nous avons eu €crit... 


PLUS-QUE-PARFAIT 
J'avais €crit... (scrisesem) 
Nous avions €crit... 
PLUS-QUE-PARFAIT 
SURCOMPOSE 


J'avais eu 6crit... 
Nous avions eu €crit... 


PASSE ANTERIEUR 
J'eus 6crit... (am scris) 
Nous e(mes 6crit... 
PASSE ANTERIEUR 
SURCOMPOSE 


J'eus eu €crit... 
Nous edmes eu €crit... 


FUTUR ANTERIEUR 
J'aurai 6crit... (voi fi scris) 
Nous aurons 6crit... 
FUTUR ANTERIEUR 
SURCOMPOSE 


Ils 6criront J'aurai eu €crit... 
Nous aurons eu €crit... 
SUBJONCTIF 
PRESENT PASSE 


Que j'ecrive (să scriu) 


Que tu €crives 

Qu'il €crive 

Que nous €crivions 
Que vous 6criviez 
Qu'ils ecrivent 


Que jaie €crit... (să fi scris) 
Que nous ayons €crit... 


PASSE SURCOMPOSE 


Que jaie eu €crit... 
Que nous ayons eu 
ecrit... 


IMPARFAIT 


Que j'ecrivisse 

(să scriu) 
Que tu 6crivisses 
Qui'il €crivit 
Que nous €crivissions 
Que vous 6crivissiez 
Qu'ils €crivissent 


PLUS-QUE-PARFAIT 
Que jeusse €crit... 

(să fi scris) 
Que nous eussions €crit... 
PLUS-QUE-PARFAIT 
SURCOMPOSE 
Que jeusse eu 6crit... 


Que nous eussions eu 
6crit... 


CONDITIONNEL 


PRESENT 
J'6crirais (aș scrie) 
Tu €crirais 

II ecrirait 

Nous 6cririons 
Vous 6cririez 


PASSE 1-ăre forme 


J'aurais €crit... (aș fi scris) 
Nous aurions €crit... 


PASSE 2-ăme forme 
J'eusse 6crit... (aș fi scris) 


Ils €criraient Nous eussions 6crit... 
IMPERATIF 
PRESENT PASSE 
Ecris (scrie) Aie 6crit (să fi scris) 
Ecrivons Ayons 6crit 
Ecrivez Ayez 6crit 
INFINITIF 
PRESENT PASSE 
Ecrire (a scrie) Avoir €crit (a fi scris) 
PARTICIPE 
PRESENT PASSE 
Ecrivant (scriind) Ecrit, -e (scris, -ă) 
PASSE COMPOSE 
Ayant €crit 
PASSE SURCOMPOSE 


Ayant eu €crit 


GERONDIF 


En €crivant (scriind) 


SE a Nana i aa ee at ai 3 
Obs. La fel se conjugă și verbele circonscrire, decrire, prescrire, proscrire, souscrire, transcrire. 
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VERBES IRRECGULIERS en -re 
FAIRE — a face (rad.: fai, fais) 


INDICATIF 
PRESENT PASSE COMPOSE 
Je fais (fac) J'ai fait... (am făcut) 
Tu fais Nous avons fait... 
II fait < - 
Nous faisons PASSE SURCOMPOSE 
Vous faites J'ai eu fait... 
ls font Nous avons eu fait... 
IMPARFAIT PLUS-QUE-PARFAIT 


Je faisais (făceam) 
Tu faisais 

II faisait 

Nous faisions 
Vous faisiez 

ls faisaient 


PASSE SIMPLE 
Je fis (făcui) 
Tu fis 

II fit 

Nous fimes 
Vous fîtes 

lIs firent 


FUTUR SIMPLE 


Je ferai (voi face) 
Tu feras 


J'avais fait... (făcusem) 
Nous avions fait... 
PLUS-QUE-PARFAIT 
SURCOMPOSE 
J'avais eu fait... 

Nous avions eu fait... 
PASSE ANTERIEUR 
J'eus fait... (am făcut) 
Nous e(imes fait... 
PASSE ANTERIEUR 
SURCOMPOSE 

J'eus eu fait... 

Nous elimes eu fait... 
FUTUR ANTERIEUR 


J'aurai fait... (voi fi făcut) 
Nous aurons fait... 


II fera 
FUTUR ANTERIEUR 
tragic eta SURCOMPOSE 
Is feront J'aurai eu fait... 
Nous aurons eu fait... 
SUBJONCTIF 
PRESENT PASSE 


Que je fasse (să fac) 
Que tu fasses 

Qui'il fasse 

Que nous fassions 
Que vous fassiez 
Qui'ils fassent 


5. Parfaire (a desăvârși) e întrebuințat numai la infinitiv prezent, la partic 
i: faire un tour (a da o raită), faire halte (a poposi), faire eau (a lua apă), faire 
ti), faire salle comble (a juca cu sala plină), il fait jour (e ziuă), il fait (chaud, 
) etc.), faire ses adieux (a-și lua rămas bun), faire la petite bouche (a fi 


Faire intră în numeroase locuțiun 
bouillir (a fierbe), faire la cuisine (a gă 
froid, frais, beau (temps), mauvais (temps 


Que jaie fait... (să fi făcut) 
Que nous ayons fait... 
PASSE SURCOMPOSE 


Que jaie eu fait... 
Que nous ayons eu fait... 


IMPARFAIT 

Que je fisse (să fac) 
Que tu fisses 

Qui'il fît 

Que nous fissions 
Que vous fissiez 
Qui'ils fissent 


PLUS-QUE-PARFAIT 
Que jeusse fait... 

(să fi făcut) 
Que nous eussions fait... 
PLUS-QUE-PARFAIT 
SURCOMPOSE 
Que jeusse eu fait... 


Que nous eussions eu 
fait... 


CONDITIONNEL 


PRESENT 


Je ferais (aș face) 
Tu ferais 


PASSE 1-ăre forme 


J'aurais fait... (aș fi făcut) 
Nous aurions fait... 


II ferait - A 
Moat e PASSE 2-ăme forme 
Vous feriez J'eusse fait... (aș fi făcut) 
lIs feraient Nous eussions fait... 
IMPERATIF 
PRESENT PASSE 
Fais (fă) Aie fait (să fi făcut) 
Faisons Ayons fait 
Faites Ayez fait 
INFINITIF 
PRESENT PASSE 
Faire (a face) Avoir fait (a fi făcut) 
PARTICIPE 
PRESENT PASSE 
Faisant (făcând) Fait, -e (făcut, -ă) 
PASSE COMPOSE 
Ayant fait 
PASSE SURCOMPOSE 
Ayant eu fait 
GERONDIF 


En faisant (făcând) 

pn pu o en i 
Obs. 1. La imperfect și participiul prezent ai se va pronunța: oe sau ca un sunet între o și e. 
2. La viitor și condiţional se va scrie: je f(e)rai, je f(e)rais etc. 
3. Compusul malfaire (a face rău) nu este întrebuințat decât la infinitiv: il est enclin ă malfaire. 
4. Mefaire (a dăuna) este foarte rar întrebuințat. 


ipiul trecut și la indicativul prezent. 


mofturos la mâncare), faire le marche (a face piața), faire un dîner copieux (a mânca cu poftă). 
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VERBES IRREGULIERS en -re 


JOINDRE — a alătura (rad.: joind, join, joign) 


INDICATIF 

PRESENT PASSE COMPOSE 
Je joins (alătur) J'ai joint... (am alăturat) 
Tu joins Nous avons joint... 
II joint e £ 
Nous joignons PASSE SURCOMPOSE 
Vous joignez J'ai eu joint... 
ls joignent Nous avons eu joint... 
IMPARFAIT PLUS-QUE-PARFAIT 
Je joignais (alăturam)  J'avais joint... (alăturasem) 
Tu joignais Nous avions joint... 
î janet PLUS-QUE-PARFAIT 
Nous joignions i 
Vous joigniez SURCOMPOSE 
lIs joignaient J'avais eu joint... 

Nous avions eu joint... 
PASSE SIMPLE PASSE ANTERIEUR 
Je joignis (alăturai) J'eus joint... (am alăturat) 
Tu joignis Nous edmes joint... 
N A aiitita PASSE ANTERIEUR 
Vous joignftes SURCOMPOSE 
Ils joignirent J'eus eu joint... 

Nous e(mes eu joint... 
FUTUR SIMPLE FUTUR ANTERIEUR 
Je joindrai (voi alătura)  J'aurai joint... 
Tu joindras (voi fi alăturat) 
II joindra Nous aurons joint... 
Moud jOieuna FUTUR ANTERIEUR 
Vous joindrez £ 
IIs joindront SURCOMPOSE 

J'aurai eu joint... 

Nous aurons eu joint... 

SUBJONCTIF 

PRESENT PASSE 
Que je joigne (să alătur) Que jaie joint... 
Que tu joignes (să fi alăturat) 
Qui'il joigne Que nous ayons joint... 


Que nous joignions 
Que vous joigniez 
Qui'ils joignent 


PASSE SURCOMPOSE 


Que jaie eu joint... 
Que nous ayons eu 
joint... 


IMPARFAIT PLUS-QUE-PARFAIT 
Que je joignisse Que jeusse joint... 
(să alătur) (să fi alăturat) 
Que tu joignisses Que nous eussions joint... 
Qui'il joignit 


PLUS-QUE-PARFAIT 
SURCOMPOSE 


Que jeusse eu joint... 
Que nous eussions eu 


Que nous joignissions 
Que vous joignissiez 
Qui'ils joignissent 


joint... 
CONDITIONNEL 
PRESENT PASSE 1-ăre forme 
Je joindrais (aș alătura) J'aurais joint... 
Tu joindrais (aș fi alăturat) 
etc. Nous aurions joint... 
PASSE 2-ăme forme 
J'eusse joint... 
(aș fi alăturat) 
Nous eussions joint... 
IMPERATIF 
PRESENT PASSE 
Joins (alătură) Aie joint (să fi alăturat) 
Joignons Ayons joint 
Joignez Ayez joint 
INFINITIF 
PRESENT PASSE 
Joindre (a alătura) Avoir joint (a fi alăturat) 
PASSE SURCOMPOSE 
Avoir eu joint 
PARTICIPE 
PRESENT PASSE 
Joignant (alăturând) Joint, -e (alăturat, -ă) 
PASSE COMPOSE 
Ayant joint 
PASSE SURCOMPOSE 
Ayant eu joint 
GERONDIF 


En joignant (alăturând) 





Obs. După modelul de mai sus se conjugă și verbul adjoindre — a da ca adjunct, ca ajutor. 
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PRESENT 

Je lis (citesc) 
Tu lis 

II lit 

Nous lisons 
Vous lisez 

ls lisent 


IMPARFAIT 


Je lisais (citeam) 
Tu lisais 

II lisait 

Nous lisions 
Vous lisiez 

Ils lisaient 


PASSE SIMPLE 
Je lus (citii) 

Tu lus 

II lut 

Nous limes 
Vous lâtes 

Ils lurent 


FUTUR SIMPLE 


Je lirai (voi citi) 
Tu liras 

II lira 

Nous lirons 
Vous lirez 

IIs liront 


PRESENT 


Que je lise (să citesc) 


Que tu lises 

Qui'il lise 

Que nous lisions 
Que vous lisiez 
Qu'ils lisent 
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LIRE — a citi (radi.: Ii, lis) 


INDICATIF 


PASSE COMPOSE 

J'ai lu... (am citit) 
Nous avons lu... 
PASSE SURCOMPOSE 


J'ai eu lu... 
Nous avons eu lu... 


PLUS-QUE-PARFAIT 
J'avais lu... (citisem) 
Nous avions lu... 
PLUS-QUE-PARFAIT 
SURCOMPOSE 


J'avais eu lu... 
Nous avions eu lu... 


PASSE ANTERIEUR 
J'eus lu... (am citit) 
Nous e(imes lu... 
PASSE ANTERIEUR 
SURCOMPOSE 


J'eus eu lu... 
Nous elimes eu lu... 


FUTUR ANTERIEUR 
J'aurai lu... (voi fi citit) 
Nous aurions lu... 
FUTUR ANTERIEUR 
SURCOMPOSE 


J'aurai eu lu... 
Nous aurons eu lu... 


SUBJONCTIF 


PASSE 

Que jaie lu... (să fi citit) 
Que nous ayons lu... 
PASSE SURCOMPOSE 


Que jaie eu lu... 
Que nous ayons eu lu... 


IMPARFAIT 


Que je lusse (să citesc) 
Que tu lusses 

Qui'il lat 

Que nous lussions 
Que vous lussiez 


PLUS-QUE-PARFAIT 

Que jeusse lu... (să fi citit) 
Que nous eussions lu... 
PLUS-QUE-PARFAIT 
SURCOMPOSE 


Qui'ils lussent Que jeusse eu lu... 
Que nous eussions eu lu... 
CONDITIONNEL 
PRESENT PASSE 1-ăre forme 
Je lirais (aș citi) J'aurais lu... (aș fi citit) 
Tu lirais Nous aurions lu... 
II lirait a 
Matia Urian PASSE 2-ăme forme 
Vous liriez J'eusse lu... (aș fi citit) 
Ils liraient Nous eussions lu... 
IMPERATIF 
PRESENT PASSE 
Lis (citește) Aie lu (să fi citit) 
Lisons Ayons lu 
Lisez Ayez lu 
INFINITIF 
PRESENT PASSE 
Lire (a citi) Avoir lu (a fi citit) 
PARTICIPE 
PRESENT PASSE 
Lisant (Citind) Lu, -e (citit, -ă) 
PASSE COMPOSE 
Ayant lu 
PASSE SURCOMPOSE 
Ayant eu lu 
GERONDIF 


En lisant (citind) 








VERBES IRREGULIERS en -re 
LUIRE — a luci (rad.: luis, lui) 


INDICATIF 
PRESENT PASSE COMPOSE 
Je luis (lucesc) J'ai lui... (am lucit) 
Tu luis Nous avons lui... 
II luit 2 2 
Ajutati PASSE SURCOMPOSE 
Vous luisez J'ai eu lui... 
Ils luisent Nous avons eu lui... 
IMPARFAIT PLUS-QUE-PARFAIT 


Je luisais (luceam) 
Tu luisais 


J'avais lui... (lucisem) 
Nous avions lui... 


II luisait 
PLUS-QUE-PARFAIT 
Nous luisions = 
Vous luisiez SURCOMPOSE 
ls luisaient J'avais eu lui... 
Nous avions eu lui... 
PASSE SIMPLE PASSE ANTERIEUR 
Je luisis (lucii) J'eus lui... (am lucit) 
Tu luisis Nous eâmes lui... 
II luisit - = 
Â PASSE ANTERIEUR 
Nous luisîmes 
Vous luisîtes SURCOMPOSE 
Ils luisirent J'eus eu lui... 
Nous emes eu lui... 
FUTUR SIMPLE FUTUR ANTERIEUR 
Je luirai (voi luci) J'aurai lui... (voi fi lucit) 
Tu luiras Nous aurions lui... 
II luira 2 
FUTUR ANTERIEUR 
N lui XI 
Mougiluirez — SURCOMPOSE 
ls luiront J'aurai eu lui... 
Nous aurons eu lui... 
SUBJONCTIF 
PRESENT PASSE 
Que je luise (să lucesc) Que j'aie lui... (să fi lucit) 
Que tu luises Que nous ayons lui... 
Qui'il luise 


Que nous luisions 
Que vous luisiez 
Qu'ils luisent 


PASSE SURCOMPOSE 
Que jaie eu lui... 


Que nous ayons eu lui... 


IMPARFAIT 


Que je luisisse 

(să lucesc) 
Que tu luisisses 
Qu'il luisît 
Que nous luisissions 
Que vous luisissiez 
Quiils luisissent 


PLUS-QUE-PARFAIT 
Que j'eusse lui... 

(să fi lucit) 
Que nous eussions lui... 
PLUS-QUE-PARFAIT 
SURCOMPOSE 
Que jeusse eu lui... 


Que nous eussions eu 
lui... 


CONDITIONNEL 
PRESENT PASSE 1-ăre forme 
Je luirais (aș luci) J'aurais lui... (aș fi lucit) 
Tu luirais Nous aurions lui... 
II luirait Biinitra 
Nous luirione PASSE 2-ăme forme 
Vous luiriez J'eusse lui... (aș fi lucit) 
Is luiraient Nous eussions lui... 
IMPERATIF 
PRESENT PASSE 
Luis (lucește) Aie lui (să fi lucit) 
Luisons Ayons lui 
Luisez Ayez lui 
INFINITIF 
PRESENT PASSE 
Luire (a luci) Avoir lui (a fi lucit) 
PARTICIPE 
PRESENT PASSE 
Luisant (lucind) Lui 
PASSE COMPOSE 
Ayant lui 
PASSE SURCOMPOSE 
Ayant eu lui 
GERONDIF 


En luisant (lucind) 
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SE TAIRE — a tăcea 
INDICATIF IMPARFAIT PLUS-QUE-PARFAIT 
PRESENT PASSE COMPOSE Que je me tusse Que je me fusse tu... 
Je me tais (tac) Je me suis tu... (am tăcut) Ba tag), ii (să fi tăcut) au 
Tu te tais Nous nous sommes tus... GU d îi cip Ata nous fussions 
mi taisons Que nous nous tussions 
Vous vous taisez Que vous vous tussiez 
ls se taisent Qui'ils se tussent 
IMPARFAIT PLUS-QUE-PARFAIT CONDITIONNEL 
Je me taisais (tăceam) Je m'etais tu... (tăcusem) PRESENT PASSE 1-ăre forme 
pe zone Nous nous 6tions tus... Je me tairais (aș tăcea) Je me serais tu (aș fi tăcut) 
Nous nous taisions i i, De Nous NOUS serions tus... 
a au uieiea Nauă naua tsliens PASSE 2-ăme forme 
Vous vous tairiez Je me fusse tu (aș fi tăcut) 

PASSE SIMPLE PASSE ANTERIEUR lIs se tairaient Nous nous fussions tus... 
Je me tus (tăcui) Je me fus tu... (am tăcut) IMPERATIF 
Tu te tus Nous nous făimes tus... E 
II se tut PRESENT PASSE 
Nous nous tămes Tais-toi (taci) inusit6 
Vous vous tâtes Taisons-nous 
Ils se turent Taisez-vous 
FUTUR SIMPLE FUTUR ANTERIEUR INFINITIF 
Je me tairai Je me serai tu... 2 2 

(voi tăcea) (voi fi tăcut) PRESENT PASSE 
Tu te tairas Nous nous serons tus...  Setaire (atăcea) S'âtre tu (a fi tăcut) 
II se taira 
Nous nous tairons PARTICIPE 
Vous vous tairez . = 
Ils se tairont PRESENT PASSE 

Se taisant (tăcând) Tu, -e (tăcut, -ă) 
SUBJONCTIF PASSE COMPOSE 

PRESENT PASSE S'âtant tu 
Que je me taise Que je me sois tu... 2 

(să tac) (să fi tăcut) GERONDIF 
Que tu te taises Que nous nous soyons En se taisant (tăcând) 
Qui'il se taise tus... 


Que nous nous taisions 
Que vous vous taisiez 
Qu'ils se taisent 
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VERBES IRREGULIERS en -re 





DIRE — a spune 
INDICATIF IMPARFAIT PLUS-QUE-PARFAIT 
PRESENT PASSE COMPOSE Que je disse (să spun) Que jeusse dit... 
; 'ai di Que tu disses (să fi spus) 
“a île Supa II Aaaa ae ni dit ii Que nous eussions dit... 
; : ue nous dissions 
dt uzat PASSE SURCOMPOSE Que vous dissiez PLUS-QUE-PARFAIT 
Vous dites Jai eu dit... Quils dissent Sta Bt 
Ils disent Nous avons eu dit... Que jeusse eu dit... 
Que nous eussions eu 
IMPARFAIT PLUS-QUE-PARFAIT dit... 
Je disais (spuneam) J'avais dit... (spusesem) 
Tu disais Nous avions dit... CONDITIONNEL 
II disait PRESENT PASSE 1-ăre forme 
iai PLUS-QUE-PARFAIT 
era SURCOMPOSE Je dirais (aș spune) Jaurais dit... (aș fi spus) 
Ils disaient J'avais eu dit... emca Naita EA Li 
Nous avions eu dit... Massa AM 22 PASSE 2-ăme forme 
z £ 2 Vous diriez J'eusse dit... (aș fi spus) 
PASSE SIMPLE PASSE ANTERIEUR ls diraient Nous eussions dit... 
Je dis (spusei) J'eus dit... (am spus) 
Tu da Nous eâmes dit... IMPERATIF 
Nous dimes re dal PRESENT PASSE 
Vous dites | . Dis (spune) Aie dit (să fi spus) 
ls dirent J'eus eu dit... Disons Ayons dit 
Nous elmes eu dit... Dites Ayez dit 
gi piele Pai aaa INFINITIE 
e dirai (voi spune 'aurai dit... (voi fi spus P = 
Tu diras Nous aurions dit... PRESENT PASSE 
II dira < Dire (a spune Avoir dit (a fi spus) 
MOR i a FUTUR ANTERIEUR (8 PUI ll 
Vous direz SURCOMPOSE 
PV Ra PARTICIPE 
ls diront J'aurai eu dit... 2 a 
Nous aurons eu dit... PRESENT PASSE 
Disant (spunând) Dit, -e (spus, -ă) 
SUBJONCTIF PASSE COMPOSE 
PRESENT PASSE Apei , 
Que je dise (să spun) Que jaie dit... (să fi spus) PASSE SURCOMPOSE 
Que tu dises Que nous ayons dit... Ayant eu dit 
rule PASSE SURCOMPOSE j 
ue nous disions GERONDIF 


Que vous disiez 
Qui'ils disent 


Que jaie eu dit... 
Que nous ayons eu dit... 


En disant (spunând) 





Obs. 1. La fel se conjugă și verbul redire. 
2. Atenţie la persoana |! plural de la indicativul prezent vous dites și la imperativ dites. 
Pentru contredire, dedire, medire, predire, vezi pag. 121, pentru maudire, vezi pag. 120. 
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VERBES IRREGULIERS en -re 


MAUDIRE — 


INDICATIF 


PRESENT 


Je maudis (blestem) 
Tu maudis 

II maudit 

Nous maudissons 
Vous maudissez 

lIs maudissent 


IMPARFAIT 


Je maudissais 
(blestemam) 

Tu maudissais 

II maudissait 

Nous maudissions 

Vous maudissiez 

Ils maudissaient 


PASSE SIMPLE 


Je maudis (blestemai) 
Tu maudis 

II maudit 

Nous maudîmes 
Vous maudites 

Ils maudirent 


FUTUR SIMPLE 


Je maudirai 

(voi blestema) 
Tu maudiras 
II maudira 
Nous maudirons 
Vous maudirez 


Ils maudiront J'aurai eu maudit... 
Nous aurons eu maudit... 
SUBJONCTIF 
PRESENT PASSE 


Que je maudisse 
(să blestem) 
Que tu maudisses 

Qu'il maudisse 


Que nous maudissions 


Que vous maudissiez 
Qu'ils maudissent 


PASSE COMPOSE 


J'ai maudit... 
(am blestemat) 
Nous avons maudit... 


PASSE SURCOMPOSE 
J'ai eu maudit... 


Nous avons eu maudit... 


PLUS-QUE-PARFAIT 
J'avais maudit... 
(blestemasem) 
Nous avions maudit... 
PLUS-QUE-PARFAIT 
SURCOMPOSE 


J'avais eu maudit... 


Nous avions eu maudit... 


PASSE ANTERIEUR 
J'eus maudit... 

(am blestemat) 
Nous elimes maudit... 
PASSE ANTERIEUR 
SURCOMPOSE 
J'eus eu maudit... 


Nous elimes eu maudit... 


FUTUR ANTERIEUR 
J'aurai maudit... 

(voi fi blestemat) 
Nous aurions maudit... 
FUTUR ANTERIEUR 
SURCOMPOSE 


Que jaie maudit... 
(să fi blestemat) 


Que nous ayons maudit... 


PASSE SURCOMPOSE 


Que jaie eu maudit... 
Que nous ayons eu 
maudit... 


a blestema 


IMPARFAIT 


Que je maudisse 
(să blestem) 


PLUS-QUE-PARFAIT 
Que jeusse maudit... 
(să fi blestemat) 
Que tu maudisses Que nous eussions 
Qui'il maudit maudit... 
Que nous maudissions 
Que vous maudissiez PLUS-QUE-PARFAIT 
Qui'ils maudissent SURCOMPOSE 
Que jeusse eu maudit... 
Que nous eussions eu 
maudit... 


CONDITIONNEL 


PASSE 1-ăre forme 
J'aurais maudit... 

(aș fi blestemat) 
Nous aurions maudit... 


PASSE 2-ăme forme 


J'eusse maudit... 
(aș fi blestemat) 
Nous eussions maudit... 


PRESENT 


Je maudirais 

(aș blestema) 
Tu maudirais 
II maudirait 
Nous maudirions 
Vous maudiriez 
Ils maudiraient 








IMPERATIF 
PRESENT PASSE 
Maudis (blestemă) Aie maudit (să fi blestemat) 
Maudissons Ayons maudit 
Maudissez Ayez maudit 
INFINITIF 
PRESENT PASSE 
Maudire (a blestema) Avoir maudit 
(a fi blestemat) 
PARTICIPE 
PRESENT PASSE 
Maudissant Maudit, -e (blestemat, -ă) 
(ien mana, PASSE COMPOSE 
Ayant maudit 
PASSE SURCOMPOSE 
Ayant eu maudit 
GERONDIF 


En maudissant (blestemând) 


Obs. Deși face parte din grupa Il, verbul maudire se conjugă ca și finir. La participiul trecut face maudit, -e. 
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VERBES IRREGULIERS en -re 
MEDIRE — a vorbi de rău, a bârfi 


INDICATIF 
PRESENT PASSE COMPOSE 
Je medis (bârfesc) J'ai medit... (am bârfit) 
Tu medis Nous avons meâdit... 
| tisă PASSE SURCOMPOSE 
Nous medisons 
Vous medisez J'ai eu medit... 
lIs medisent Nous avons eu medit... 
IMPARFAIT PLUS-QUE-PARFAIT 
Je medisais (bârfeam)  J'avais medit... (bârfisem) 
Tu medisais Nous avions medit... 
II medisait 


PLUS-QUE-PARFAIT 


Nous medisions Pi 

Vous medisiez SURCOMPOSE 

lIs medisaient J'avais eu medit... 
Nous avions eu medit... 

PASSE SIMPLE PASSE ANTERIEUR 

Je medis (bârfii) J'eus medit... (am bârfit) 

Tu medis Nous emes mâdit... 

II medit 


PASSE ANTERIEUR 


Nous meâdîmes SURCOMPOSE 


Vous medites 


lIs medirent J'eus eu medit... 

Nous emes eu medit... 
FUTUR SIMPLE FUTUR ANTERIEUR 
Je mâdirai (voi bârfi) J'aurai medit... (voi fi bârfit) 
Tu mediras Nous aurons mâdit... 
II medira 


FUTUR ANTERIEUR 


Nous medirons SURCOMPOSE 


Vous mâdirez 


lIs meâdiront J'aurai eu medit... 
Nous aurons eu mâdit... 
SUBJONCTIF 
PRESENT PASSE 
Que je medise Que jaie medit... 
(să bârfesc) (să fi bârfit) 
Que tu medises Que nous ayons medit... 


Qu'il medise 

Que nous medisions 
Que vous mâdisiez 
Qu'ils medisent 


PASSE SURCOMPOSE 


Que jaie eu medit... 
Que nous ayons eu 
medit... 





IMPARFAIT 


Que je medisse 

(să bârfesc) 
Que tu medisses 
Qu'il medit 
Que nous medissions 
Que vous medissiez 
Qui'ils medissent 


PLUS-QUE-PARFAIT 

Que jeusse mâdit... 
(să fi bârfit) 

Que nous eussions 
medit... 


PLUS-QUE-PARFAIT 
SURCOMPOSE 


Que jeusse eu medit... 
Que nous eussions eu 
medit... 


CONDITIONNEL 


PRESENT 

Je medirais (aș bârfi) 
Tu medirais 

II medirait 

Nous medirions 
Vous mediriez 


PASSE 1-ăre forme 


J'aurais medit... 
(aș fi bârfit) 
Nous aurions medit... 


PASSE 2-ăme forme 


Ils mediraient J'eusse medit... 
(aș fi bârfit) 
Nous eussions medit... 
IMPERATIF 
PRESENT PASSE 
Medis (bârfește) Aie medit (să fi bârfit) 
Medisons Ayons medit 
Medisez Ayez medit 
INFINITIF 
PRESENT PASSE 
Medire (a bârfi) Avoir medit (a fi bârfit) 
PARTICIPE 
PRESENT PASSE 
Medisant (bârfind) Medit, -e (bârfit, -ă) 
PASSE COMPOSE 
Ayant medit 
PASSE SURCOMPOSE 


Ayant eu medit 


GERONDIF 
En medisant (bârfind) 
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VERBES IRREGULIERS en -ettre 


PRESENT 


Je mets (pun) 
Tu mets 

II met 

Nous mettons 
Vous mettez 
Ils mettent 


IMPARFAIT 


Je mettais (puneam) 


Tu mettais 

II mettait 

Nous mettions 
Vous mettiez 
Ils mettaient 


PASSE SIMPLE 


Je mis (pusei) 
Tu mis 

II mit 

Nous mîmes 
Vous mites 

Ils mirent 


FUTUR SIMPLE 


Je mettrai (voi pune) 


Tu mettras 

|| mettra 

Nous mettrons 
Vous mettrez 
lIs mettront 


PRESENT 


Que je mette (să pun) 


Que tu mettes 
Qui'il mette 


Que nous mettions 


Que vous mettiez 
Qui'ils mettent 


METTRE — a pune 
INDICATIF IMPARFAIT 
PASSE COMPOSE Que je misse (să pun) 


J'ai mis... (am pus) 
Nous avons mis... 
PASSE SURCOMPOSE 


J'ai eu mis... 
Nous avons eu mis... 


PLUS-QUE-PARFAIT 


J'avais mis... (pusesem) 
Nous avions mis... 


PLUS-QUE-PARFAIT 
SURCOMPOSE 


J'avais eu mis... 
Nous avions eu mis... 


PASSE ANTERIEUR 


J'eus mis... (am pus) 
Nous elimes mis... 


PASSE ANTERIEUR 
SURCOMPOSE 


J'eus eu mis... 
Nous elimes eu mis... 


FUTUR ANTERIEUR 
J'aurai mis... (voi fi pus) 
Nous aurons mis... 


FUTUR ANTERIEUR 
SURCOMPOSE 


J'aurai eu mis... 
Nous aurons eu mis... 


SUBJONCTIF 
PASSE 


Que nous ayons mis... 
PASSE SURCOMPOSE 
Que jaie eu mis... 


Que nous ayons eu mis... 


Que j'aie mis... (să fi pus) 


Que tu misses 

Qui'il mît 

Que nous missions 
Que vous missiez 
Qui'ils missent 


PLUS-QUE-PARFAIT 
Que jeusse mis... 

(să fi pus) 
Que nous eussions mis... 
PLUS-QUE-PARFAIT 
SURCOMPOSE 


Que jeusse eu mis... 
Que nous eussions eu 


mis... 
CONDITIONNEL 
PRESENT PASSE 1-ăre forme 
Je mettrais (aș pune) J'aurais mis... (aș fi pus) 
Tu mettrais Nous aurions mis... 
II mettrait 


Nous mettrions 
Vous mettriez 
lIs mettraient 


PASSE 2-ăme forme 


J'eusse mis... (aș fi pus) 
Nous eussions mis... 


IMPERATIF 
PRESENT PASSE 
Mets (pune) Aie mis (să fi pus) 
Mettons Ayons mis 
Mettez Ayez mis 
INFINITIF 
PRESENT PASSE 
Mettre (a pune) Avoir mis (a fi pus) 
PARTICIPE 
PRESENT PASSE 
Mettant (punând) Mis, -e (pus, -ă) 
PASSE COMPOSE 
Ayant mis 
PASSE SURCOMPOSE 


Ayant eu mis 


GERONDIF 


En mettant (punând) 


i ——— 


Obs. Se conjugă la fel toate compusele: remettre, admettre, permettre, transmettre, soumettre etc. 
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VERBES IRREGULIERS en -dre 


MOUDRE -— 

INDICATIF 
PRESENT PASSE COMPOSE 
Je mouds (macin) J'ai moulu... (am măcinat) 
Tu mouds Nous avons moulu... 
1 a PASSE SURCOMPOSE 
Nous moulons 
Vous moulez J'ai eu moulu... 
lIs moulent Nous avons eu moulu... 
IMPARFAIT PLUS-QUE-PARFAIT 


Je moulais (măcinam) 
Tu moulais 

II moulait 

Nous moulions 

Vous mouliez 

Ils moulaient 


PASSE SIMPLE 


Je moulus (măcinai) 
Tu moulus 

II moulut 

Nous moulămes 
Vous mouliâtes 

lIs moulurent 


FUTUR SIMPLE 


Je moudrai (voi măcina) 
Tu moudras 

II moudra 

Nous moudrons 

Vous moudrez 


J'avais moulu... 
(măcinasem) 
Nous avions moulu... 
PLUS-QUE-PARFAIT 
SURCOMPOSE 
J'avais eu moulu... 
Nous avions eu moulu... 
PASSE ANTERIEUR 
J'eus moulu... 
(am măcinat) 
Nous emes moulu... 
PASSE ANTERIEUR 
SURCOMPOSE 


J'eus eu moulu... 
Nous emes eu moulu... 


FUTUR ANTERIEUR 
J'aurai moulu... 

(voi fi măcinat) 
Nous aurons moulu... 
FUTUR ANTERIEUR 
SURCOMPOSE 


lIs moudront 
J'aurai eu moulu... 
Nous aurons eu moulu... 
SUBJONCTIF 
PRESENT PASSE 
Que je moule Que jaie moulu... 
(să macin) (să fi măcinat) 
Que tu moules Que nous ayons moulu... 
Qui'il moule 


Que nous moulions 
Que vous mouliez 
Qu'ils moulent 


PASSE SURCOMPOSE 


Que jaie eu moulu... 
Que nous ayons eu 
moulu... 


* 1 


IMPARFAIT 


Que je moulusse 

(să macin) 
Que tu moulusses 
Qui'il moulât 
Que nous moulussions 
Que vous moulussiez 
Qui'ils moulussent 


PLUS-QUE-PARFAIT 

Que jeusse moulu... 
(să fi măcinat) 

Que nous eussions 
moulu... 


PLUS-QUE-PARFAIT 

SURCOMPOSE 

Que jeusse eu moulu... 

Que nous eussions eu 
moulu... 


CONDITIONNEL 


PRESENT 


Je moudrais 
(aș măcina) 
Tu moudrais 
II moudrait 
Nous moudrions 
Vous moudriez 
lIs moudraient 


PASSE 1-ăre forme 
J'aurais moulu... 
(aș fi măcinat) 
Nous aurions moulu... 
PASSE 2-ăme forme 
J'eusse moulu... (aș fi 
măcinat) 
Nous eussions moulu... 


IMPERATIF 
PRESENT PASSE 
Mouds (macină) Aie moulu (să fi măcinat) 
Moulons Ayons moulu 
Moulez Ayez moulu 
INFINITIF 
PRESENT PASSE 
Moudre (a măcina) Avoir moulu (a fi măcinat) 
PARTICIPE 
PRESENT PASSE 
Moulant (măcinând) Moulu, -e (măcinat, -ă) 
PASSE COMPOSE 
Ayant moulu 
PASSE SURCOMPOSE 


Ayant eu moulu 


GERONDIF 


En moulant (măcinând) 


Obs. La fel ca emoudre = a ascuţi, remoudre = a măcina din nou. 
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VERBES IRREGULIERS en -aitre 


NAITRE - a se naște 
INDICATIF IMPARFAIT PLUS-QUE-PARFAIT 
PRESENT PASSE COMPOSE Que je naquisse Que je fusse n€... 
Je nais (mă nasc) Je suis n6... (m-am născut) (Să mă nasc) (să mă fi născut) 
Tu nais Nous sommes n&s... Que tu naquisses Que nous fussions ns... 
II nait Quiil naquit 
Nous naissons Que nous naquissions 
Vous naissez Que vous naquissiez 
ls naissent Quiils naquissent 
IMPARFAIT PLUS-QUE-PARFAIT CONDITIONNEL 
up elle etala n6... PRESENT PASSE 1-ăre forme 
mă nășteam mă născusem € eg 
Tu naissais Nous 6tions n6s... a pila pr a de cre 
lati : II nattrait Nous serions n6s... 
Eee Nous naitrions a 
Vous naissiez Vote atit 5a PASSE 2-ăme forme 
ls naissalent lIs naftraient Je fusse n6... 
PASSE SIMPLE PASSE ANTERIEUR i era dă maia e 
Je naquis (mă născui) Je fus n€... (m-am născut) 
Tu naquis Nous fâmes n6s... IMPERATIF 
II naquit E 2 
Nous naquimes PRESENT PASSE 
Vous naquites Nais (naște-te) Sois ne (să te fi născut) 
lis naquirent Naissons Soyons n6s 
2 Naissez Soyez nes 
FUTUR SIMPLE FUTUR ANTERIEUR 
Je naiîtrai (mă voi naște) Je serai n€... INFINITIF 
Tu nattras (mă voi fi născut) 3 
II naftra Nous serons n6s... PRESENT PASSE 
Nous naîtrons Nattre (a se naște) Etre n€ (a se fi născut) 
Vous nattrez 
Ils nattront PARTICIPE 
PRESENT PASSE 
SUBJONCTIF Naissant (născându-se)  N6, -e (născut, -ă) 
PRESENT PASSE PASSE COMPOSE 
Que je naisse Que je sois n€... Etant n€ 
(să mă nasc) (să mă fi născut) i 
Que tu naisses Que nous soyons n6s... = 
Qu'il naisse GERONDIF 
Que nous naissions En naissant (născându-se) 


Que vous naissiez 
Qui'ils naissent 
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DOVE Me 
VERBES IRREGULIERS en -aître 


PARAÎTRE — a părea, a apărea 


ls paraissent 


IMPARFAIT 


Je paraissais (păream) 
Tu paraissais 

II paraissait 

Nous paraissions 
Vous paraissiez 

Ils paraissaient 


PASSE SIMPLE 
Je parus (părui) 
Tu parus 

II parut 

Nous parâmes 
Vous parâtes 

Ils parurent 





FUTUR SIMPLE 

Je paraitrai (voi părea) 
Tu paraitras 

II parattra 

Nous paraitrons 

Vous paraitrez 

Ils parattront 


INDICATIF 

PRESENT PASSE COMPOSE 

Je parais (par) J'ai paru... (am părut) 

Tu parais Nous avons paru... 

II parait = = 
Nous paraissons PASSE SURCOMPOSE 
Vous paraissez J'ai eu paru... 


Nous avons eu paru... 


PLUS-QUE-PARFAIT 
J'avais paru... (părusem) 
Nous avions paru... 
PLUS-QUE-PARFAIT 
SURCOMPOSE 


J'avais eu paru... 
Nous avions eu paru... 


PASSE ANTERIEUR 
J'eus paru... (am părut) 
Nous e(mes paru... 
PASSE ANTERIEUR 
SURCOMPOSE 


J'eus eu paru... 
Nous e(mes eu paru... 


FUTUR ANTERIEUR 
J'aurai paru... (voi fi părut) 
Nous aurons paru... 
FUTUR ANTERIEUR 
SURCOMPOSE 


J'aurai eu paru... 
Nous aurons eu paru... 


SUBJONCTIF 

PRESENT PASSE 

Que je paraisse Que jaie paru... 

(să par) (să fi părut) 

Que tu paraisses Que nous ayons paru... 
(a Mgietieiaa PASSE SURCOMPOSE 


Que vous paraissiez 


| 

| 

Que nous paraissions 
Quiils paraissent 


Que jaie eu paru... 
Que nous ayons eu 
paru... 


IMPARFAIT 

Que je parusse (să par) 
Que tu parusses 

Qui'il parât 

Que nous parussions 
Que vous parussiez 
Qui'ils parussent 


PLUS-QUE-PARFAIT 

Que jeusse paru... 
(să fi părut) 

Que nous eussions 
paru... 


PLUS-QUE-PARFAIT 
SURCOMPOSE 


Que jeusse eu paru... 
Que nous eussions eu 
paru... 


CONDITIONNEL 


PRESENT 

Je paraitrais (aș părea) 
Tu paraitrais 

II parattrait 

Nous paraitrions 

Vous paraitriez 

Ils parattraient 


PASSE 1-ăre forme 
J'aurais paru... (aș fi părut) 
Nous aurions paru... 


PASSE 2-ăme forme 


J'eusse paru... (aș fi părut) 
Nous eussions paru... 


IMPERATIF 
PRESENT PASSE 
Parais (să pari) Aie paru (să fi părut) 
Paraissons Ayons paru 
Paraissez Ayez paru 
INFINITIF 
PRESENT PASSE 
Parattre (a părea) Avoir paru (a fi părut) 
PASSE SURCOMPOSE 
Avoir eu paru 
PARTICIPE 
PRESENT PASSE 
Paraissant (părând) Paru, -e (părut, -ă) 
PASSE COMPOSE 
Ayant paru 
PASSE SURCOMPOSE 


Ayant eu paru 


GERONDIF 


En paraissant (părând) 


Obs. Se conjugă la fel: apparaitre, disparaître. Aceste verbe se conjugă cu avoir când arată acțiunea și cu 
tre când arată starea. Comparaitre urmează exact modelul. 
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VERBE DEFECTIVE 


Abstraire — a face abstracţie 
Se conjugă ca traire, dar nu se folosește la perfectul simplu al indicativului, nici la imperfectul subjonctivului. 


Attraire — a atrage 
S-a păstrat doar la infinitiv și la forma attrayant, -e (adjectiv): Ce passage n'a rien d'attrayant. Verbul 
acesta a fost înlocuit cu attirer. 


Accroire — este folosit numai la infinitiv, precedat de faire, ca în expresia en faire accroire — a încerca să 
înșeli. 


Adirer — a pierde, a rătăci 
Se folosește numai în limbaj administrativ, la infinitiv și la participiu trecut: adir€. 


Apparoir — a fi evident 
Este folosit numai la infinitiv și la pers. a III-a sing.: il appert. 


Arder (ardre) — a arde 

leșit din uz, dar folosit de unii scriitori cărora le plac arhaismele. 

— la prezentul indicativului: j'ards, tu ards, il ard, nous ardons, vous ardez, ils ardent 
-— la imperfectul indicativului: j'ardois (jardais) 

-— la perfectul simplu: j'ardis; viitor: j'arderai; subjonctiv prezent: que jarde etc. 


Averer — a recunoaște ca adevărat, a da ca sigur 

Se întrebuințează numai la infinitiv și la participiul trecut avere: Le fait est avere. 
S'averer — a se manifesta, a se adeveri 

Se conjugă ca ceder la toate modurile și timpurile. 


Beer (bayer) — a-și pierde timpul prostește 
Se folosește numai în expresia bayer aux corneilles și la part. prezent: beant, ca și în rester bouche bee; 
înlocuit astăzi de bâiller (într-un anumit sens). 


Bienvenir Folosit doar la infinitiv (il se fait bienvenir) și ca substantiv bienvenu: Vous serez toujours le 
bienvenu. 


Braire — a zbiera (despre măgari), familiar Brailler — a zbiera (un cântec). Braire este folosit practic numai 
la pers. III sing. și pl. la 


Ind. prez. — il brait 

— ils braient 
Viitor — il braira 

— ils brairont 
Cond. prez. -—il brairait 

- ils brairaient 


Celelalte forme: il brayait, qui'il braie, brayant, il brait etc. sunt utilizate rar. 


Bruire — a fremăta, a foșni 

Sunt în uz numai formele următoare (după finir): 

Inf.: bruire 

Ind. prez.: il bruit, ils bruissent 

Ind. imperfect: il bruissait, ils bruissaient 

Subj. prezent: qu'il bruisse, quiils bruissent 

Part. prezent: bruissant 

OBS. Celelalte forme: il bruyait, ils bruyaient au cedat locul altora noi după finir. Forma bruyant, -e s-a 
păstrat ca adjectiv. 


Chaloir — a nu-i păsa 


Este întrebuințat numai în expresii ca: il m'en chaut — mă interesează; peu m'en chaut — puțin mă 
interesează. 
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VERBES DEFECTIFS 


PRESENT 


Je chois (cad) 
Tu chois 
II choit 


lIs choient 
IMPARFAIT 


n'existe pas 


PASSE SIMPLE 


Je chus (căzui) 
Tu chus 

II chut 

Nous chămes 
Vous chites 

ls churent 


FUTUR SIMPLE 
Type 1 


Je choirai 


Tu choiras 
II choira 
Nous choirons 


Vous choirez 
lIs choiront 


PRESENT 


n'existe pas 


IMPARFAIT 
Qui'il chât 


CHOIR — 


INDICATIF 


PASSE COMPOSE 


J'ai chu... (am căzut) 

Nous avons chu... 

Je suis chu... (sunt 
căzut) 


Nous sommes chus... 


PLUS-QUE-PARFAIT 


J'avais chu... 
(căzusem) 

Nous avions chu... 

J'etais chu... (eram 
căzut) 

Nous 6tions chus... 


PASSE ANTERIEUR 


J'eus chu... 
Nous emes chu... 
Je fus chu... 
Nous fâmes chus... 


FUTUR ANTERIEUR 


Type 2 J'aurai chu... 
(voi fi căzut) 
Je cherrai Nous aurons chu... 
(voi cădea) 
Tu cherras Je serai chu... 
II cherra Nous serons chus... 
Nous 
cherrons 
Vous cherrez 
lIs cherront 
SUBJONCTIF 
PASSE 


Que jaie chu... (să fi căzut) 
Que nous ayons chu... 
Que je sois chu... 

Que nous soyons chus... 


PLUS-QUE-PARFAIT 


Que jeusse chu... 
Que nous eussions chu... 
Que je fusse chu... 
Que nous fussions chus... 





a cădea 
CONDITIONNEL 

PRESENT PASSE 

Type 1 Type 2 J'aurais chu... 
(aș fi căzut) 

Je choirais Je cherrais Nous aurions 

(aș cădea) chu... 
Tu choirais Tu cherrais Je serais chu... 
II choirait II cherrait Nous serions 


Nous choirions Nous cherrions  chus... 


Vous choiriez Vous cherriez 
lIs choiraient lIs cherraient 


IMPERATIF 
n'existe pas 
INFINITIF 


PASSE 
Avoir chu 


PARTICIPE 
PASSE 


Chu, -e (căzut, -ă) 


PRESENT 


Choir (a cădea) Etre chu (a fi căzut) 
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VERBES DEFECTIFS 


DECHOIR — a decătea 
INDICATIF CONDITIONNEL 
PRESENT PASSE COMPOSE PRESENT PASSE 
Je dechois (decad) J'ai dechu... Je dechoirais (je J'aurais dâchu... 
Tu dechois Nous avons dâchu... decherrais etc.) Nous aurions dechu... 


II dechoit (il dechet) 
Nous dechoyons 
Vous dâchoyez 

ls dechoient 


IMPARFAIT 


n'existe pas 


PASSE SIMPLE 


Je dechus 

Tu dechus 

II dechut 

Nous dechămes 
Vous dâchâtes 
Ils dechurent 


FUTUR SIMPLE 


Je dechoirai 

(je decherrai etc.) 
Tu dechoiras 
II dechoira 
Nous dechoirons 
Vous dechoirez 
lIs dechoiront 


SUBJONCTIF 
PRESENT PASSE 
Que je dechoie Que jaie dâchu... 
Que tu dechoies Que nous ayons dâchu... 
Qui'il dechoie Que je sois dechu(e)... 
Que nous Que nous soyons 
dechoyions dechu(e)s... 


Que vous dâchoyiez 
Qui'ils dechoient 


IMPARFAIT 
Que je dechusse 
Que tu dechusses 
Qu'il dechât 


Que nous dechussions 


Que vous dâchussiez 
Qu'ils dechussent 
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Je suis dechu(e)... 


Nous sommes dechu(e)s.. 


PLUS-QUE-PARFAIT 


J'avais dechu... 
Nous avions dechu... 
J'6tais dechu(e)... 


Nous &tions dechu(e)s... 


PASSE ANTERIEUR 


J'eus dechu... 
Nous elimes dâchu... 
Je fus dechu(e)... 


Nous fămes dâchu(e)s... 


FUTUR ANTERIEUR 
J'aurai dechu... 

Nous aurons dechu... 
Je serai dechu(e)... 


Nous serons dechu(e)s... 


PLUS-QUE-PARFAIT 


Que jeusse dechu... 
Que nous eussions 
dâchu... 


Que je fusse dechu(e)... 


Que nous fussions 
dechu(e)s... 


Tu dechoirais 

II dechoirait 

Nous de&choirions 
Vous dechoiriez 

lIs dechoiraient 


PRESENT 
Dechoir 


PRESENT 
n'existe pas 





Je serais dechu(e)... 
Nous serions dechu(e)s... 


IMPERATIF 
n'existe pas 
INFINITIF 


PASSE 


Avoir dechu 
Etre dechu 


PARTICIPE 
PASSE 
Dechu, -e 
PASSE COMPOSE 


Ayant dechu 
Etant dechu 





ORE O 





VERBES DEFECTIFS 


Type 1 
II echoit 
lIs &choient 


Type 1 
II echoira 
ls &choiront 


Type 1 

Qu'il echoie 
Qu'ils echoient 
IMPARFAIT 
Qu'il echut 
Qu'ils echurent 


Type 1 
II echoirait 
lIs echoiraient 


PRESENT 
Echoir 


ECHOIR — a se întâmpla, a-i reveni cuiva 
INDICATIF 

PRESENT PASSE COMPOSE 

Type 2 II a echu II est &chu 

Il echet 

Ha Opiigent PLUS-QUE-PARFAIT 
IMPARFAIT Il avait 6chu | &tait 6chu 
II choyait Ils avaient €chu Ils &taient echus 


lIs echoyaient 


j PASSE ANTERIEUR 
PASSE SIMPLE 


II eut €&chu II fut &chu 


II echut Ils eurent echu Ils furent &chus 
eohuieat FUTUR ANTERIEUR 
FUTUR SIMPLE II aura €chu II sera €echu 
Type 2 ls auront echu Ils seront 6chus 
II &cherra 


lIs echerront 


SUBJONCTIF 
PRESENT PASSE 
Type 2 
Qu'il echee Qui'il ait echu Quiil soit 6chu 


Qu'ils aient echu Qui'ils soient echus 
PLUS-QUE-PARFAIT 


Qu'ils echeent 


Qu'il et echu Qui'il fât echu 
Qu'ils eurent 6chu Qui'ils furent echus 
CONDITIONNEL 
PRESENT PASSE 
Type 2 
II echerrait II aurait echu II serait echu 
Ils &cherraient lIs auraient €chu lIs seraient &chus 
IMPERATIF 
n'existe pas 
INFINITIF 
PASSE 
Avoir &chu Etre echu 
PARTICIPE 
PRESENT PASSE 
Echâant Echu, -e 
PASSE COMPOSE 
Ayant 6chu 
Etant €chu 
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VERBES DEFECTIFS 


PRESENT 

Je clos 

Tu clos 

II clât 

lIs closent (rar) 


IMPARFAIT 
n'existe pas 


PASSE SIMPLE 
n'existe pas 


FUTUR SIMPLE 


Je clorai 

Tu cloras 

II clora 

Nous clorons 
Vous clorez 
Ils cloront 


PRESENT 
Que je close 
Que tu closes 
Qui'il close 


CLORE — a închide, a împrejmui 


INDICATIF 


PASSE COMPOSE 


J'ai clos... 
Nous avons clos... 


PLUS-QUE-PARFAIT 


J'avais clos... 
Nous avions clos... 


PASSE ANTERIEUR 


J'eus clos... 
Nous e(imes clos... 


FUTUR ANTERIEUR 


J'aurai clos... 
Nous aurons clos... 


SUBJONCTIF 


PASSE 


Que jaie clos... 
Que nous ayons clos... 


Que nous closions 


Que vous closiez 
Qui'ils closent 


IMPARFAIT PLUS-QUE-PARFAIT 
n'existe Que jeusse clos... 
Que nous eussions clos... 
CONDITIONNEL 
PRESENT PASSE 
Je clorais J'aurais clos... 
Tu clorais Nous aurions clos... 
II clorait 
Nous clorions 
Vous cloriez 
Is cloraient 
IMPERATIF 
PRESENT PASSE 
Clos Aie clos 
Ayons clos 
Ayez clos 
INFINITIF 
PRESENT PASSE 
Clore Avoir clos 
PARTICIPE 
PRESENT PASSE 
Closant Clos 
Ayant clos 


i 


OBS. În limba familiară se folosesc timpurile „surcomposes“: jai eu clos..., javais eu clos..., jeus eu clos, 
jaurai eu clos..., que jaie eu clos..., avoir eu clos..., ayant eu clos. 

Declore (a desprejmui) — la fel ca clore, dar pers. III plural a ind. prez. nu există; €clore (a se deschide, a se 
desface) se conjugă cu âtre, nu se folosește decât la pers. a III-a sing. și plural; enclore (a îngrădi); renclore (a 
reîngrădi) se conjugă la fel. Ultimele două au toate pers. ind. prez. Eclore se conjugă cu auxiliarul &tre. Forclore 
(a exclude) n-are decât infinitivul și part. trecut; forclos, forclose. Reclore — învechit, este nefolosit. 
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Comparoir = a compărea (în justiţie) 
Este întrebuințat ca termen de procedură, la infinitiv și la part. prezent comparant. 


Courre — a goni, a urmări un animal 
Verb folosit la vânătoarea cu câini (chasse ă courre) și numai la infinitiv. 


Duire — a conveni, a plăcea 


Arhaic. Folosit în limba familiară, în locul lui convenir: Cela vous duit-il? (vă convine?). Se conjugă la fel 


ca și conduire. 


Deconfire — a deconcerta, a descumpăni. 


Se conjugă după confire, dar este folosit rar. Participiul deconfit, -e are rolul unui adjectiv. 
Depourvoir — a (se) lipsi (de) ceva necesar 
Acest verb este folosit numai la infinitiv, la perf. simplu, la part. trecut și la timpurile compuse: 


PASSE SIMPLE 

Je depourvus 

Tu depourvus 

II depourvut 

Nous depourvâmes 
Vous dâpourvites 

ls depourvurent 


PASSE 


Que j'aie depourvu... 
Que nous ayons depourvu... 


PRESENT 
Depourvoir 


INDICATIF 


PASSE COMPOSE 


J'ai depourvu... 
Nous avons depourvu... 


PLUS-QUE-PARFAIT 


J'avais depourvu... 
Nous avions depourvu... 


SUBJONCTIF 


CONDITIONNEL 


J'aurai depourvu... 


Nous aurions depourvu... 


IMPERATIF 


PASSE 

Aie depourvu 

Ayons depourvu 

Ayez depourvu 
INFINITIF 


PASSE 
Avoir depourvu 


PASSE ANTERIEUR 


J'eus depourvu... 
Nous e(imes d&pourvu... 


FUTUR ANTERIEUR 


J'aurai depourvu... 
Nous aurons depourvu... 


PLUS-QUE-PARFAIT 


Que j'eusse depourvu... 
Que nous eussions depourvu... 


PARTICIPE 


PASSE 
Depourvu, -e 


PASSE COMPOSE 
Ayant depourvu 
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| Ecloper — a șchiopăta 
|| leșit din uz; folosit numai la part. trecut €clope, -e 


Emboire 
Arhaic, întrebuințat la part. trecut embu, -e ca adjectiv: îmbibat. 


Se conjugă ca suivre, dar se întrebuințează numai la infinitiv, la part. trecut și la pers. a III-a sing. și plural 
a celorlalte timpuri. Este adesea folosit sub formă impersonală în: il s'ensuit que... urmează ca... Un grand 


| 

| 

| 

| Ensuivre(s') — a urma, a rezulta 
bien s'ensuit de tant de maux. 


VERBES DEFECTIFS 


FAILLIR — a fi cât pe-aici să, a nu lipsi (de la ceva) 


INDICATIF IMPARFAIT PLUS-QUE-PARFAIT 

PRESENT PASSE COMPOSE Que je faillisse Que jeusse failli... 
Je faux Jai failli... Que tu faillisses Que nous eussions failli... 
Tu faux Nous avons failli... Quil faillit Ă 
II faut Que nous faillissions 
Nous faillons Que vous faillissiez 
Vous faillez Qui'ils faillissent 
IIs faillent CONDITIONNEL 
IMPARFAIT PLUS-QUE-PARFAIT E TION , 
Je faillais J'avais failli... PRESENT PASSE 
Tu faillais Nous avions failli... Je faillirais... J'aurais failli... 
II faillait Je faudrais... Nous aurions failli... 
Nous faillions 
Vous failliez INFINITIE 
Is faillaient PRESENT PASSE 
PASSE SIMPLE PASSE ANTERIEUR in iute 

. : iti Faillir Avoir failli 
Je faillis J'eus failli... ȘI 
a Nous e(imes failli... PARTICIPE 
Nous faillîmes PRESENT PASSE 
ie Faillant Failli, ayant failli 
FUTUR SIMPLE FUTUR ANTERIEUR 
Je faillirai... J'aurai failli... 
Je faudrai... Nous aurons failli... 

SUBJONCTIF 

PRESENT PASSE 
Que je faille Que j'aie failli... 
Que tu failles Que nous ayons failli... 
Qui'il faille 


Que nous faillions 
Que vous failliez 


Qui'ils faillent 


OBS. Cu sensul de „a fi cât pe aci să“: il a failli manquer le train, acest verb nu are decât perf. simplu, 
viitorul, condiționalul și timpurile compuse. 
Cu sensul de manquer ă-a nu lipsi de la ceva (il ne faillira pas ă son devoir de păre) — are toate 


formele de mai sus. 


Cu sensul de faire faillite (a da faliment), acest verb urmează pe finir, dar practic nu are decât part. trecut: failli. 
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Defaillir — a leșina 
Se conjugă ca tresoillir, dar nu se folosește la singularul ind. prezent, la viitorul | și la condiţionalul 
prezent (timpuri la care persistă forme arhaice ca: je defaus, il defaut, je defaudrai etc.). 


Ferir — a lupta 
Se întrebuințează numai la infinitivul prezent, în expresia sans coup ferir — fără a lupta, și la part. trecut: 
feru. În limba veche, se folosea și la prezentul indicativului il fiert înlocuit azi de il frappe. 


Ester — a se prezenta în justiție 
Se folosește numai la infinitiv: ester en justice. 


Forfaire — a călca un jurământ 

Se întrebuințează numai la infinitivul prezent și la timpurile compuse. 
Passe compose — il a forfait 

Plus-que-parf. — il avait forfait 

Pass€ du subj. — qui'il ait forfait etc. 

dar, ca și parfaire, se poate conjuga la toate timpurile ca faire. 


Malfaire și Mefaire — a face rău, a face ceva rău 
Se folosesc astăzi numai la infinitiv. Participiul prezent malfaisant este folosit ca adjectiv: ldees malfaisantes. 


Surfaire — a supraestima, a supraaprecia 
Se folosește numai la infinitiv și la prezentul indicativului. Se conjugă ca faire. L'homme ne doit (pas) 
surfaire ses qualites. 





Foutre' (pronunțați fout”) 


Prezentul indicativului 
Imperfectul indicativului 
Viitorul indicativului 


Perfectul compus al indicativului 


Imperativul 
Prezentul subjonctiv 
Participiul prezent 


Frire — a frige 
Se întrebuințează la: 


Indicativul prezent: 
Imperativul prezent: 
Participiul trecut 
Timpurile trecute 


— a avea raporturi cu o femeie — nu este întrebuințat decât la: 


— je fous, tu fous, il fout, n. foutons, v. foutez, ils foutent 
— je foutais... 

— je foutrai... 

— j'ai foutu... 

— tous, foutons, foutez 

— que je foute... 

— foutant 


— je fris, tu fris, il frit (n-are plural) 

— fris (rar) (n-are plural) 

— frit, -e 

- j'ai frit, javais frit, jaurai frit, jaurais frit... etc. 


La timpurile și persoanele la care nu este folosit, se întrebuințează de obicei: faire frire: II fait frire du veau. 


Gesir — a zăcea 
Este întrebuințat numai la: 


INDICATIV 
PREZENT 
Je gis 

Tu gis 

II git 

Nous gisons 
Vous gisez 
lIs gisent 


Participiul prezent — gisant 


SUBJONCTIV 
PREZENT 
Que je gise... 


IMPERFECT 
INDICATIV 
Je gisais 

Tu gisais 

II gisait 

Nous gisions 
Vous gisiez 
Ils gisaient 


In epitafe se folosește: ci-git — aici odihnește. 
La figurat are sensul de a se afla — Lă git la difficulte — în asta stă dificultatea. 


Imboire 


Folosit numai la part. trecut: imbu (de) — îmbibat (cu), pătruns de 


1 În limba populară e înlocuit cu ficher, part. trecut fichu. 
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Importer — a fi de importanță 

Nu este utilizat decât la infinitiv și la pers. a III-a sing. II importe, il importait, il importera etc. 
Ex. II importe de respecter les lois. Cela importe peu. Qu'importe. 

precum și la participiul prezent: il est important d'âtre toujours attentif... jucând rol de adjectiv. 


Inclure — a închide 

nu este folosit decât la participiul trecut — inclus, -e și cel mai adesea precedat de ci ca și ci-annexe, 
ci-joint, ci-inclus. 

Ex. Les pi&ces ci-incluses. 


Reclure — a izola 
Folosit numai la infinitiv și la timpurile compuse. Participiul trecut reclus, -e figurează ca adjectiv sau ca 
substantiv: Mener une existence recluse. 


Intrure — a introduce fără drept. Folosit foarte rar și numai la timpurile compuse ale formei sale 
pronominale. Participiul trecut este cunoscut mai mult ca un substantiv: C'est un intrus. 


Issir — a ieși, a descinde, a proveni 
Întrebuințat numai la infinitiv, la participiul prezent și participiul trecut: issant, issu, -e — cousins issus de 
germains. 


Mecroire — a refuza să crezi 

Se întrebuințează numai la infinitiv în locuţiunea rămasă celebră: II est dangereux de croire et de 
mecroire. 

mecrâant, -e este adjectiv sau substantiv. Unii autori folosesc acest verb după verbul croire. 


Se mourir — a trage să moară, a fi pe punctul de a muri. Folosit numai la infinitiv, la prezentul il se meurt 
și la imperfectul indicativului: il se mourait „Au dehors le soleil se mourait“ (Zola, după Petit Robert) 


Occire — a ucide — întrebuințat numai în glumă. 
La infinitiv — occire; la part. trecut -occis, -e; La timpurile compuse: j'ai occis, j'avais occis etc. 


Oindre — a unge, a freca bine (grosolan) 
Folosit numai la infinitiv și la participiul trecut oint, -e. 


Poindre — a înțepa (la figurat), a puncta, a răsări, a apărea. 

Unii autori îl folosesc în întregime ca pe joindre. 

În practică acest verb se întrebuințează numai la infinitiv, la prezent, la imperfect și la viitorul indicativului. 
II point, il poindra, il poignait. Se folosește și la timpurile compuse: il a point etc. E 

Participiul prezent: poignant este folosit mai mult ca adjectiv: une &motion poignante — o emoție vie. in 
sensul de a înțepa, este înlocuit de verbul pointer. 


Ouir — a auzi — nu se folosește practic decât la infinitiv. ÎI întâlnim în expresia par oui-dire și în limbajul 
justiţiei: oui les temoins. Astăzi el este înlocuit de entendre. 
Dăm mai jos, totuși, conjugarea lui devenită arhaică. 


INDICATIF SUBJONCTIF 
PRESENT PASSE COMPOSE PRESENT PASSE 
J'ois, Jai oui... : Que j'oie Que j'aie oui... 
Tu ois Nous avons oui... Que tu oies Que nous ayons oul... 
II oit Qui'il oie 
Nous oyons Que nous oyons 
Vous oyez Que vous oyez 
lIs oient Qui'ils oient 
IMPARFAIT PLUS-QUE-PARFAIT 
J'oyais E avais cui... IMPARFAIT PLUS-QUE-PARFAIT 

2 sia pan Stea Que jouisse... Que jeusse oui... 
PASSE SIMPLE PASSE ANTERIEUR Que nous eussions oui... 
J'ouis... J'eus ouli... 
Nous elimes oui... CONDITIONNEL 
FUTUR SIMPLE FUTUR ANTERIEUR PRESENT PASSE 
J'ouirai J'aurai ouli... ţia A i îi 
eee A J'ouirais J'aurais oui... 

J'oirai Nous aurons cui... J'oirais Nous aurions oui... 
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INFINITIF PARTICIPE 
PRESENT PASSE PRESENT PASSE 
Ouir Avoir oui Oyant oui 
ayant oui 


PAÎTRE -a paște, a duce la păscut; a trimite (pe cineva) la plimbare 
Nu se folosește la perfectul simplu, la imperfectul subjonctiv și nici la timpurile compuse. 





INDICATIF SUBJONCTIF IMPERATIF 
PRESENT IMPARFAIT PRESENT Cala 
Je pais Je paissais gi aissez 
Tu pais Tu paissais Que je paisse 
II pait II paissait Que tu paisses 
Nous paissons Nous paissions Quilpaisse 
Vous paissez Vous paissiez Que nous paissions 
Ils paissent Ils paissaient Que Vous paissiez 
Qu'ils paissent 
FUTUR 
TU Pat CONDITIONNEL  INFINITIF .< PARTICIPE 
II patra PRESENT PRESENT PRESENT 
E SR : Je paitrais Pattre Paissant 
lIs paîtront Tu pattrais 
P II pattrait 


Nous pattrions 
Vous pattriez 
Ils pattraient 


Repaitre — a hrăni (animale) 
Se conjugă la fel ca paître, ca paraitre; participiul trecut repu are toate modurile și timpurile. 


Pondre — a oua; a da naștere unui copil; a crea o operă. 
Se conjugă ca rendre, vendre. Participiul trecut — pondu. În fond, nu este defectiv. 


Partir — a împărţi 
Nu se întrebuințează decât la infinitiv și la participiul trecut — parti. N'avoir (pas) maille ă partir avec 
quelqu'un — a nu avea nimic de împărțit cu cineva; mi-parti, mi-partie — împărţit pe jumătate. 


Promouvoir — a promova 

Se conjugă ca mouvoir, dar nu se folosește decât la infinitiv, la participiul trecut — promu, -e (fără accent 
circumflex) și la timpurile compuse. II vient d'&tre promu general... 

În Les nouveaux promus — noii promovați, participiul este folosit ca substantiv. 


Puer — a puți 

Formele perf. simplu: je puai, tu puas, il pua, nous puâmes, vous puâtes, ils puerent, ale 
subjonctivului imperfect — que je puasse etc. și ale timpurilor compuse — j'ai pu€, javais pue etc. sunt 
puțin folosite. 


Qusrir (querir) — a căuta, este folosit (rar) numai la infinitiv; e înlocuit de chercher. 
Compusele requsrir — a cere, a soma; s'enqusrir — a se informa, nu sunt verbe defective, se conjugă'ca 
acquerir. 


Raire — a rade, a tunde, este ieșit din uz. 


Ravoir — a recăpăta, e folosit numai la infinitivul prezent. Viitorul je raurai și cond. prezent — je raurais, 
numai în limbaj familiar. 


Rassir — a (se) învechi 
folosit numai la infinitiv prezent și la participiul trecut: laisser du pain ă rassir, du pain rassis. 


Redire — cu sensul de a blama (blamer) 
se folosește numai la infinitiv precedat de ă. II trouve ă redire ă tout ce qu'on fait (Ac.). 
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Renaitre — a renaște; conjugat ca naitre 
fiind foarte puțin folosit la participiul trecut și la timpurile compuse, acest verb trece drept defectiv. 


Resulter — a rezulta 

se întrebuințează numai la infinitiv prezent, la participiul prez. resultant și la pers. a III-a a celorlalte 
timpuri: il pati il resultera, il resulterait etc. Folosit adesea impersonal: il resulte de ceci que... de 
aici rezultă că.. 


Saillir — a țâșni, se conjugă ca finir 
se întrebuințează numai la pers. a III-a sing. și plural a timpurilor simple: il saillit, il saillissait, il saillira, 
il saillirait etc. 


Participiul prezent saillant, -e a devenit adjectiv. 
Seoir — a conveni, are numai formele următoare: 


INDICATIF SUBJONCTIF CONDITIONNEL PARTICIPE 
PRESENT IMPARFAIT FUTUR PRESENT PRESENT PRESENT 
il sied il seyait il siera Qui'il sie II sierait s6ant (seyant) 
is sieent ils seyaient ils sieront Qui'ils sicent ls sieraient 


Seoir — a fi așezat, a lua loc 

se folosește numai la Participiul prezent — sâant 

Participiul trecut — sis, sise, care are sensul de situat, -ă, Une maison sise ă Sinaia. 

În limbaj familiar se zice totuși și: sieds-toi, seyons-nous, seyez-vous. 

OBS. Participiul s&ant se folosește adesea ca substantiv: en son sant, sur son sant. 


Messeoir — a nu se potrivi; se conjugă după seoir numai la: 


PRESENT IMPARFAIT FUTUR INFINITIF PARTICIPE 
II messied II messeyait II messi6ra PRESENT PRESENT 
Ils messi6ent lls messeyaient ls messieront Messeoir Messâant 
SUBJONCTIF CONDITIONNEL 

PRESENT PRESENT 

Qu'il messiee II messierait 

Qu'ils messicent lIs messieraient 


Soulir — a avea obiceiul 
întrebuințat numai la infinitiv și la imperfect: je soulais, tu soulais etc. 


Sourdre — a ieși din pământ (despre apă), se întrebuințează numai la: 


Ind. prezent — il sourd, ils sourdent 
Perf. simplu — il sourdit 

Viitor — il sourdra 

Subj. prezent — qu'il sourde 

Part. prezent — sourdant 


Semondre — a invita la o ceremonie, este folosit numai la 
prezent — je semons (rar) 
viitor — je semondrai (rar) 


Tistre — a țese. Învechit, înlocuit cu tisser și nu se întâlnește azi decât la participiul trecut tissu, tissue și la 
timpurile compuse: j'ai tissu, j'avais tissu, jaurai tissu etc. și mai ales la figurat: il a tissu une intrigue. 


Transir — a rebegi, a amorţi 
prezentat de unele gramatici ca defectiv, se poate folosi după finir, la toate formele. 


Vener — nu se întrebuințează decât la infinitiv și la timpurile compuse. 





VERBES DEFECTIFS 


TRAIRE — 
INDICATIF 
PRESENT PASSE COMPOSE 
Je trais (mulg) J'ai trait... (am muls) 
Tu trais Nous avons trait... 


II trait 

Nous trayons 
Vous trayez 
Ils traient 


IMPARFAIT 


Je trayais (mulgeam) 
Tu trayais 

II trayait 

Nous trayions 

Vous trayiez 

Ils trayaient 


PASSE SIMPLE 
(n'existe pas) 


FUTUR SIMPLE 


Je trairai (voi mulge) 
Tu trairas 

II traira 

Nous trairons 

Vous trairez 


PASSE SURCOMPOSE 


J'ai eu trait... 
Nous avons eu trait... 


PLUS-QUE-PARFAIT 


Javais trait... (mulsesem) 


Nous avions trait... 
PLUS-QUE-PARFAIT 
SURCOMPOSE 


J'avais eu trait... 
Nous avions eu trait... 


PASSE ANTERIEUR 
J'eus trait... (am muls) 
Nous e(mes trait... 
PASSE ANTERIEUR 
SURCOMPOSE 


J'eus eu trait... 
Nous e0mes eu trait... 


FUTUR ANTERIEUR 
J'aurai trait... (voi fi muls) 
Nous aurons trait... 
FUTUR ANTERIEUR 
SURCOMPOSE 


Ils trairont J'aurai eu trait... 
Nous aurons eu trait... 
SUBJONCTIF 
PRESENT PASSE 


Que je traie (să mulg) 
Que tu traies 

Qui'il traie 

Que nous trayions 
Que vous trayiez 
Qui'ils traient 


Que jaie trait... (să fi muls) 
Que nous ayons trait... 
PASSE SURCOMPOSE 


Que jaie eu trait... 
Que nous ayons eu trait... 


IMPARFAIT 
n'existe pas (să fi muls) 


PLUS-QUE-PARFAIT 


Que j'eusse trait... 
Que nous eussions trait... 


PLUS-QUE-PARFAIT 
SURCOMPOSE 


inusite 


CONDITIONNEL 


PRESENT 
Je trairais (aș mulge) 
Tu trairais 


PASSE 1-ăre forme 


J'aurais trait... (aș fi muls) 
Nous aurions trait... 


II trairait fn :a 
Nous tralrions PASSE 2-ăme forme 
Vous trairiez J'eusse trait... (aș fi muls) 
lIs trairaient Nous eussions trait... 
IMPERATIF 
PRESENT PASSE 
Trais (mulge) Aie trait 
Trayons Ayons trait 
Trayez Ayez trait 
INFINITIF 
PRESENT PASSE 
Traire (a mulge) Avoir trait (a fi muls) 
PASSE SURCOMPOSE 
Avoir eu trait 
PARTICIPE 
PRESENT PASSE 
Trayant (mulgând) Trait (muls) 
PASSE COMPOSE 
Ayant trait 
PASSE SURCOMPOSE 


Ayant eu trait 


GERONDIF 


En trayant (mulgând) 
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VERBE IMPERSONALE 


Verbele impersonale se întrebuințează numai la infinitiv și la pers. a III-a singular; de aceea se 
mai numesc și unipersonale; în general însă, ele exprimă acţiuni care nu pot fi atribuite vreunui 
subiect sau vreunei persoane. Pronumele neutru „il“ (uneori ce) care le însoțește nu se traduce. 

În afară de falloir (a trebui) și advenir (a se întâmpla) ele exprimă fenomene ale naturii. 


FALLOIR -— a trebui 


INDICATIF IMPARFAIT PLUS-QUE-PARFAIT 
PRESENT PASSE COMPOSE Qui'il fallot — să trebuiască Quiil eat fallu — să fi trebuit 


II faut — trebuie II a fallu — a trebuit eu aia 
k ese OBS. Compusul s'en falloir se conjugă cu 6tre:l 


IMPARFAIT PLUS-QUE-PARFAIT s'en faut, il s'en fallait, il s'en est fallu etc. 
II fallait — trebuia II avait fallu — trebuise CONDITIONNEL 


PASSE SIMPLE PASSE ANTERIEUR PRESENT PASSE 1-ăre forme 
II fallut — trebui II eut fallu — a trebuit II faudrait — ar trebui II aurait fallu — ar fi trebuit 


FUTUR SIMPLE FUTUR ANTERIEUR PASSE 2-âme forme 
II faudra — va trebui II aura fallu — va fi trebuit II eot fallu — ar fi trebuit 


SUBJONCTIF IMPERATIF | INFINITIF PARTICIPE 


PRESENT PASSE pi | „a ROSE 
Qui faille — să trebuiască Qui! ait fallu — să fitrebuit existe pas Falloir- a trebui Fallu — trebuit 


ADVENIR — a se întâmpla 


Se folosește numai la infinitiv și la pers. a III-a sing. a tuturor timpurilor. Urmează conjugarea lui venir. La 
timpurile compuse acest verb se formează cu auxiliarul &tre: 

il advient, il advenait, il est advenu, qu'il advienne, advenant etc. 

Advienne que pourra — orice s-ar întâmpla, fie ce-o fi 








Da 


VERBE IMPERSONALE | 
| 
PLEUVOIR — a ploua | 
INDICATIF IMPARFAIT PLUS-QUE-PARFAIT | 
PRESENT PASSE COMPOSE Qui'il pltit — să plouă Qui! et plu — să fi plouat | 
II pleut — plouă Il a plu— a plouat Qui'ils plurent Qui'ils eurent plu | 
Ils pleuvent' Is ont plu CONDITIONNEL | 
IMPARFAIT PLUS-QUE-PARFAIT , Pe 
II pleuvait — ploua II avait plu — plouase PRESENT PASSE 1-ăre forme 
ls pleuvaient Ils avaient plu II pleuvrait — ar ploua II aurait plu — ar fi plouat 
PASSE SIMPLE PASSE ANTERIEUR lȘ purAlaI pl 
II plut — plouă II eut plu PASSE 2-&me forme 
Ils plurent Ils eurent plu II eut plu — ar fi plouat 
FUTUR FUTUR ANTERIEUR Iș gusapăt lu 
II pleuvra — va ploua Il aura plu IMPERATIF 
Ils pleuvront Ils auront plu n'existe pas 
| SUBJONCTIF INFINITIF PARTICIPE 
ra iii AIE | PRESENT  PASSE PRESENT PASSE 
u'il pleuve — să plouă u'il ait plu : 
Qui'ils pleuvent Qui'ils aient plu FAR oNt Avele.plu Piewyant li plu 
ECLAIRER -— a fulgera 
INDICATIF IMPARFAIT PLUS-QUE-PARFAIT 
PRESENT PASSE COMPOSE Qui'il &clairât — să fulgere Quiil eat eclaire — să fi 
II &claire — fulgeră II a 6clair6 — a fulgerat fulgerat 
IMPARFAIT PLUS-QUE-PARFAIT CONDITIONNEL 
Il Bale fulgera Il mai Galie — fulgerase PRESENT PASSE 1-ăre forme 
PASSE SIMPLE PASSE ANTERIEUR II &clairerait — ar fulgera | aurait 6claire — ar fi 
II €claira — fulgera Il eat €claire — a fulgerat fulgerat 
FUTUR FUTUR ANTERIEUR PASSE 2-ăme forme 
II &clairera — va fulgera II aura 6claire — va fi fulgerat II eat eclaire — ar fi fulgerat 
SUBJONCTIF IMPERATIF 
: ă n'existe pas 
PRESENT PASSE 
Qui'il &claire — să fulgere  Qui'il ait €claire — să fi INFINITIF : PARTICIPE . 
fulgerat PRESENT  PASSE PRESENT  PASSE 
Eclairer-a  Avoir 6claire Eclairant-—  Eclaire — 
fulgera - a fi fulgerând  fulgerat 
fulgerat Ayant 6claire 


i —————————— 


1 Pluralul este folosit numai la figurat: Boulets, Obus, mitraille pleuvaient. (V. Hugo) 
NOTĂ: Unii autori înregistrează ș şi forme supracompuse: il a eu plu, il avait eu plu, il eut eu plu, il aura eu 


plu, qu'il ait eu plu, qu'il eat eu plu. 
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VERBE IMPERSONALE 
GRELER — a cădea grindină (piatră) 


INDICATIF IMPARFAIT PLUS-QUE-PARFAIT 
PRESENT PASSE COMPOSE Qui grâlât Quil eat grâlă 
II grele II a grele E 
IMPARFAIT PLUS-QUE-PARFAIT ă CONDITIONNEL 
II grâlait II avait grâle PRESENT PASSE t-ăre forme 
PASSE SIMPLE PASSE ANTERIEUR roată I'auralt grăi 
II grâla Il eut grâl€ PASSE 2-ame forme 
FUTUR SIMPLE FUTUR ANTERIEUR giga 
II grelera II aura grele IMPERATIF 
SUBJONCTIF niexiste pas 
PRESENT PASSE INFINITIF PARTICIPE 
Se aa PRESENT PASSE PRESENT  PASSE 
Grâler Avoir grâle  Grâlant Grele 
Aynat grele 
NEIGER — a ninge 
INDICATIF IMPARFAIT PLUS-QUE-PARFAIT 
PRESENT PASSE COMPOSE Qu'il neigeât Qu'il eat neige — să fi nins 
II neige — ninge Il a neig6 —a nins Qui'ils neigeassent Qui'ils eurent neige 
Ils neigent' ls ont neige N 
IMPARFAIT PLUS-QUE-PARFAIT ă CONDITION EL : 
II neigeait — ningea |! avait neigă - ninsese PRESENT PASSE 1-ăre forme 
ls neigeaient Ils avaient neige II neigerait — ar ninge Il aurait neige ar fi nins 
PASSE SIMPLE PASSE ANTERIEUR ls neigeraient Ils Materii neige 
II neigea — ninse II et neige - a nins PASSE 2-ăme forme 
Ils neigerent Ils eurent neige II eat neige — ar fi nins 
FUTUR SIMPLE FUTUR ANTERIEUR Fa et atintieiga 
II neigera — va ninge II aura neige — va fi nins E 
Is neigeront Ils auront neige IMPERATIF 
n'existe pas 
SUBJONCTIF 
PRESENT PASSE j INFINITIF PARTICIPE 
Quiil neige — să ningă Qui ait neige -săfinins PRESENT  PASSE PRESENT  PASSE 
Qui'ils neigent Qu'ils aient neige Neiger—a  Avoir neige — Neigeant-  Neige — nins 
ninge a fi nins ningând  Ayant neige 


1 Formele de plural se folosesc numai la figurat: Des petales neigeaient sur ses cheveux. 


NOTĂ: Unii autori înregistrează și timpuri supracompuse: il a eu neige, il avait eu neige etc. 
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VERBE IMPERSONALE 


TONNER! — a tuna 
INDICATIF IMPARFAIT PLUS-QUE-PARFAIT 

PRESENT PASSE COMPOSE Qu'il tonnât — să tune Qui'il eât tonne€ — să fi 
Iltonne —tună Il a tonn6 — a tunat Quiils tonnassent tunat i 
ls tonnent ls ont tonn6 Quils eurent tonne 
pod ia PLUG OMF: PADEAIT CONDITIONNEL 

onnait — tuna avait tonne — tunase - E da 
ls tonnaient lIs avaient tonn€ PRESENT PASSE 1-ăre forme 

2 a a Il tonnerait — ar tuna II aurait tonne — ar fi tunat 

PASSE SIMPLE PASSE ANTERIEUR lIs tonneraient ls auraient tonne 
II tonna — tuna II eut tonn€ — a tunat Eia.ă 
ls tonnerent Ils eurent tonn€e PASSE 2-eme forme 
FUTUR SIMPLE FUTUR ANTERIEUR | pui tan «zip, boat 


II aura tonne — va fi tunat 
lIs auront tonn€ 


SUBJONCTIF 


PASSE 


Qui'il ait tonne 
Qu'ils aient tonn6 


II tonnera — va tuna 
lIs tonneront 


PRESENT 


Qu'il tonne — să tune 
Qui'ils tonnent 


ALTE VERBE IMPERSONALE 


Bruire (Bruisser) — a fremăta, a foșni. Este folosit 
numai la: 


Infinitiv: bruire' 

Indicatif present: il bruit 

Indicatif imparfait: il bruissait 
Brumer — il brume — cade brumă 
Bruiner — il bruine — burnițează 
Brumasser —ilbrumasse  — cade brumă ușoară 


lIs eussent tonn€ 


IMPERATIF 
Tonnez — tunaţi 
INFINITIF PARTICIPE 

PRESENT  PASSE PRESENT  PASSE 
Tonner-a  Avoirtonne Tonnant-  Tonne-— 

tuna -afitunat  tunând tunat 

Ayant tonn6 

Geler — il gele — e ger, îngheață 
Degeler — il degăle — se dezgheață 
Regeler — il regele — îngheaţă iar 
Venter — ilvente — bate vântul 
Verglacer  —il verglace (învechit). 


Se folosește curent il fait (il y a) du verglas — cade 
polei 


1 Ca și pleuvoir, verbul tonner poate fi folosit la figurat cu subiect determinat. 


Ex: Sa voix tonne de colăre. 
2 OBS. Unii scriitori îl conjugă ca pe finir la 
Imparfait: il bruissait 
Subj. present: qui'il bruisse 
Part. present: bruissant. 
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ETRE precedat de neutrul „il“ și urmat de un 
adjectiv sau substantiv exprimă o apreciere 


FAIRE urmat de un adjectiv sau de un substantiv 
și precedat de neutrul „il“ formează expresii 


subiectivă, un sentiment, o emoție, o posibilitate etc., impersonale care arată starea timpului, condiţiile 


verbul următor fiind mai totdeauna la subjonctiv. 
Ex. Il est utile que vous soyez appliques. 


€tonnant — de mirare 
utile — util 
regrettable — regretabil 
possible — posibil 
impossible — imposibil 
probable + ind. — probabil 
peu probable — puţin probabil 
necessaire — necesar 
vrai + ind. — adevărat 
lest  vraisemblable + ind. -— verosimil 
faux — fals 
douteux — îndoielnic 
&vident + ind. — evident 
rare — rar 
curieux — curios 
souhaitable — de dorit 
surprenant — surprinzător 
dr6le — caraghios 


VERBE PERSONALE (active și pronominale), 


FOLOSITE IMPERSONAL, urmate de un substantiv, 


de un pronume și de o propoziție: 


arriver — a sosi, a se întâmpla 


II m'arrive souvent de faire mes voyages en auto 


— mi se întâmplă... 

Je viendrai quoi qu'il arrive — orice s-ar 
întâmpla... 

II arrive que nous ne soyons pas contents de 
nous-mâmes — se întâmplă... 

II est arrive une lettre — a sosit... 


manquer — a lipsi 
Il me manque le courage — îmi lipsește curajul 


Il manque deux pages ă votre livre — lipsesc două 


pagini din... 


partir — a pleca 
II est parti trois trains dans cette direction — au 
plecat trei trenuri... 
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atmosferice sau anumite circumstanțe: 


froid — frig 
chaud — cald 
frais — răcoare 
sec — secetă 
II fait  sombre este — întunecat 
jour — ziuă 
nuit — noapte 
noir — întunecat 
glissant — alunecos 
du brouillard — ceață 
du verglas — polei 
de la pluie — ploaie 
de l'orage — furtună 
clair de lune — clar de lună 
II fait grand soleil este — căldură mare 
(soare puternic) 
beau (temps) — (timp) frumos 
mauwvais (temps) — (timp) urât 
du vent — vânt 
du soleil — soare 
„bon (dormir - e bine 
aupres de 
ma blonde)“ 
„mauvais (tromper  —e rău 
les amis)“ 
sâr — e sigur 
certain — e sigur 
II fait  dangereux — e periculos 
cher — e scump 
grand silence - e liniște mare 
&touffant — e înăbușitor 
doux — e plăcut 
etc. 


sauver — a salva 
Sauve qui peut — salvează-se cine poate 


souffler — a sufla, a bate 
|| souffle un vent terrible — bate un vânt teribil 


vendre — a vinde 
II se vend des vâtements dans ce magasin — 
acest magazin se vând haine 


venir — a veni 

II vient bien des Vertus soit petites soit grandes — 
vin multe zâne, unele mici, altele mari; il est venu 
quelqu'un — a venit cineva; il me vient une idee — 
mi-a venit (am) o idee 


se passer — a se petrece 
II se passe trop d'6venements — se petrec... 


se produire — a se produce 
II s'est produit du bruit — s-a produs... 








s'Elever — a se ridica 
II s'est €leve bien de la poussigre — s-a ridicat... 


s'6couler 
II s'ecoule des moments terribles — se scurg... 


se raconter — a se povesti 
II se raconte des histoires assez dr6les — se 
povestesc... 


se faire — a se produce 
II se fit un grand bruit — se produce... 


convenir — a conveni 
II convient de — se cuvine să, e bine că... 
Il a 6t€ convenu que... — s-a hotărât ca... 


| couiter — a costa 
II (me) coate de faire ce voyage — (mă) costă 
ceva... 
empâcher — a împiedica 
II n'empâche que, n'empâche — nu împiedică 


€tonner — a mira 


exister — a exista 
|I existe des femmes... — există femei... 


tomber — a cădea 
II tombe de la neige — cade zăpada 


(se) parler — a (se) vorbi 
II (ne se) parlera plus de lui — nu se va mai vorbi 
de el 


plaire — a plăcea 
Comme il vous plaira — cum vă va place 
S'il vout plait — vă rog 


pouvoir — a putea 
II se peut — il est possible 
„Se peut.-il que jaie enfin un ami?“ (R. Rolland) 


rester — a rămâne 
Reste ă voir — rămâne de văzut 


că totul e bine când se termină cu bine 


II (nous) 6tonne de voir... — (ne) miră să vedem... 


folosite la diateza pasivă sub formă impersonală. 


sembler — a (se) părea 
II semble qu'elle ait fait une faute — se pare că... 


importer — a interesa 

II importe — interesează 

Peu importe — puţin interesează 
N'importe — nu interesează 
Qu'importe? — ce importanţă are... 


paraitre — a părea 
II paraît que tout est bien qui finit bien — se pare 


apparaitre — a apărea 
Il apparaissait que — era învederat că 


sentir — a mirosi 

Ca sent bon, Ga sent mavwvais — miroase plăcut... 
urât 

suffire — a fi de ajuns 

Suffit — de ajuns 

Ca suffit — de ajuns 


valoir — a valora 

II vaut mieux — e mai bine 
Ca vaut mieux — e mai bine 
Mieux vaut — mai bine este... 


Verbe tranzitive directe ca: decider, defendre, 
dire, interdire, permettre, prouver etc. pot fi 


defendre — a apăra 
II est detendu (de cracher dans la voiture) — este 
oprit... 


decider — a hotărî 
Il a 6te decide (qu'elle vienarait plus tât) — s-a 
decis ca... 


prouver — a dovedi 
II lui a 6t€ prouve que... —i s-a dovedit... 
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Nina anina aia i ui ai 





Partea a Ill-a 


Lista verbelor regulate şi neregulate 
cu trimiteri 





LISTA ALFABETICĂ A VERBELOR UZUALE CU TRIMITERI 
LA MODELELE DE CONJUGARE 


MENȚIUNI 


1. Verbele precedate de un asterisc se conjugă cu avoir când arată acțiunea; când arată sfârșitul acțiunii, 
starea, se conjugă cu âtre. 


2. Se conjugă cu auxiliarul âtre toate verbele pronominale, precum și verbele intranzitive urmate de menţiunea 


(aux. 6tre). 
3. Verbele care nu sunt însoţite de nici o menţiune se conjugă cu avoir. 


4. Cifrele din dreptul fiecărui verb al listei alfabetice indică pagina unde este conjugat sau modelul după care se 


conjugă. 

Se conjugă pag. Se conjugă pag. Se conjugă pag. Se conjugă pag. Se conjugă 
A i absenter (s') 29 :accouder(s') 29 : aci6rer 29 : adresser 

i : absorber 29 : accouer 29 : acoquiner 29 : aduler 
abaisser 29 : absoudre 110 : accoupler 29 : acqusrir 76 : adultrer 
abandonner 29 : astenir (s)) 77 : accourcir 55 : acquiescer 44 : advenir v. def. 
abattre 111 : abstraire 126 : *accourir 70 : acquitter 29 : aux. 6tre 
abdiquer 29 : abuser 29 : accoutumer 29 : actionner 29 : (avenir) 
abătir 55 : accabler 29 : accoutrer 29 : activer 29 : arer 
abhorrer 29 : accaparer 29 : accrediter 29 : actualiser 29 : affabuler 
abimer 29 : accâder 49 : accrocher 29 : adapter 29 : affadir 
abjurer 29 : accslbrer 49 : accroire v. def 126 :'additionner 29 : affaiblir 
abolir 55 : accentuer 29 : *accroitre 108 : adhgrer 29 : affairer (s”) 
abominer 29 : accepter 29 : accroupir (s”) 55 : adirer 29 : affaisser 
abonder 29 : accidenter 29 : acceuillir 71 : adjoindre 115 : affamer 
abonner 29 acclamer 29 acculer 29 : adjuger 36 affecter 
2bonnir 55 ! acclimater 29 : accumuler 29 : adjurer 29 : affectionner 
aborder 29 : accointer (s!) 29 i accuser 29 : admettre 122 : affermer 
aborner 29 : accoler 29 : acrer 29 : administrer 29 : aftermir 
tepuolie! 29 : accomoder 29 'achalander 29 : admirer 29 ! afticher 
abouter 29 : accompagner 29 ! acharner 29 : admonester 29 : affilier 
aboutir 55: accomplir 55 : acheminer 29 : adoniser 29 : affiner 
aboyer s4 : accorder 29 : acheter 30 : adonner (s”) 29 : affirmer 
abrâger 36 : accoster 29 : achever 39 : adopter 29 : affleurer 
abreuver 29 : accoter 29 : achopper 29 : adorer 29 : affliger 
abriter 29 : *accoucher 29 : achromatiser 29 : adosser 29 : afflouer 
abroger 36 : accouardir 55 : aciduler 29 : adoucir 55 : affluer 
abrutir 55: : i : 


pag. 


29 
29 
29 


138 
138 
29 
29 
55 
55 
29 
29 
29 
29 
29 
29 
55 
29 
29 
29 
29 
29 
36 
29 
29 
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Se conjugă 


affoler 
affourcher 
affranchir 
affronter 
affubler 
africaniser 
agacer 
agencer 
agenouliller (s”) 
agglomerer 
aggraver 
agioter 
agir 

agiter 
agneler 
agonir 
agoniser 
agrafer 
agrandir 
agreer 
agreger 
agrementer 
agresser 
agriffer 
agripper 
aguerrir 
ahaner 
ahurir 
aider 
aigrir 
aiguiller 
aiguilleter 
aiguillonner 
aiguiser 
aimer 
airer 
ajointer 
ajourer 
ajourner 
ajouter 
ajuster 
alambiquer 
alanguir 
alarmer 
alcaliniser 
alcaliser 
alcooliser 
alerter 
aleser 
alester 
aliener 
aligner 
alimenter 
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pag. 


29 
29 
55 
29 
29 
29 
44 
44 
29 
29 
29 
29 
55 
29 
50 
55 
29 
29 
55 
37 
42 
29 
29 
29 
29 
55 
29 
55 
29 
55 
29 
30 
29 
29 
35 
29 
29 
29 
29 
29 
29 
29 
55 
29 
29 
29 
29 
29 
29 
29 
29 
29 
29 


Se conjugă 


: allaiter 

: allscher 

: alleger 

: all&gir 

: allegoriser 
: all&guer 

: aller 

: aller (s'en) 
: allier 

: allonger 

: allouer 

: allumer 

: alluvionner 
: alourdir 

: alterer 

: alterner 

: *alunir 

: amadouer 
: amaigrir 

: amalgamer 
: amariner 

: amarrer 

: amasser 

: ambitionner 
: ambler 

: ambrer 

: ameliorer 

: amenager 
: amender 

: amener 

: amenuiser 
: americaniser 
: amerrir 

: ameublir 

: ameuter 

: amidonner 
: amincir 

: amnistier 

: amoindrir 

: amollir 

: amonceler 
: amorcer 

: amouracher (s”) 
: amplifier 

: amputer 

: amuser 

: analyser 

: anathemiser 
: anatomiser 
: ancrer 

: an€antir 

: anmier 

: anesthâsier 


pag. 


29 
29 
42 
55 
29 
m 
62 
63 
29 
36 
29 
29 
29 
55 
29 
29 
55 
29 
55 
29 
29 
29 
29 
29 
29 
29 
29 
36 
29 
45 
29 
29 
55 
55 
29 
29 
55 
29 
55 
55 
53 
44 


29 
29 
29 
29 
29 
29 
29 
55 
29 
29 


Se conjugă pag. 
: angliciser 29 
: angoisser 29 
: animaliser 29 
: animer 29 
: ankyloser 29 : 
: annexer 29 
: annihiler 29 
: annoncer 44 
: annoter 29 
: annuler 29 
: anoblir 55 
: anticiper 29 
: antidater 29 
: apaiser 29 
: apanager 36 
: apercevoir 59 
: apercevoir (s) 59 
: apetisser 29 
: apeurer 29 
: apitoyer 51 
: aplanir 55 
: aplatir 55 
: aposter 29 
: apostiller 29 
: apostropher 29 
: *apparaltre 125 
: appareiller 48 
: apparenter 29 
: apparier 48 
: apparoir v. def 126 
: appartenir TE 
: appauvrir 55 
: appeler 50 
: appeler (s') 50 
: appendre 60 
: appesantir 55 
: applaudir 55 
: appliquer 29 
: appointer 29 
: apointir 55 
: apporter 29 
: apposer 29 
: apprecier 48 
: apprehender 29 
: apprendre 96 
: apprâter 29 
: apprivoiser 29 
: approcher 29 
: approfondir 55 
: appropier 29 
: approuver 29 
: approvisionner 29 
: appuyer 52 


Se conjugă pag. 
: arbitrer 29 
: arborer 29 
: arboriser 29 
: ardre (arder) 

v. def. 126 
: argenter 29 
: arguer 29 
: argumenter 29 
: armer 29 
: aromatiser 29 
: arpeger 36 
: arpenter 29 
: arquerattendrir (s') 29 
: arracher 29 
: arranger 36 
: arrâter 29 
: arrierer 29 
: arriver (aux. 6tre) 34 
: arroger (s”) 36 
: arrondir 55 
: arroser 29 
: articuler 29 
: asphalter 29 
: asphyxier 48 
: aspirer 29 
: assagir 55 
: assaillir 74 
: assainir 55 
:assaisonner 29 
: assassiner 29 
: assembler 29 
: asseoir 81 
: asseoir (s”) 81 
: asservir 68 
: assieger 42 
: assigner 29 
: assimiler 29 
: assister 29 
: associer 48 
: assombrir 55 
: assommer 29 
: assortir 55 
: assoupir 55 
: assoupir (s”) 55 
: assouplir 55 
: assourdir 55 
: assouvir 55 
: assujâtir 55 
: assumer 29 : 
: assurer 29 
: astreindre 94 
: atomiser 29 
: attabler (s) 29 : 


Se conjugă 


: attacher 

: attaquer 

: attarder 

: atteindre 

: atteler 

: attendre 

: attendrir (s') 
: attenter 

: attenuer 

: atterrer 

: *atterrir 

: attester 

: attiedir 

: attirer 

: attiser 

: attraire v. def. 
: attraper 

: attribuer 

: attrister 

: attrouper 

: auditionner 
: *augmenter 
: augurer 

: aureoler 

; aurifier 

: ausculter 

: autocopier 
: automatiser 
: autoriser 

: avaler 

: avancer 

: avantager 

: avarier 

: aveindre 

: aventurer 

: av6rer v. def. 
: averer (s”) 
: avertir 

: aveugler 

: avilir 

: aviser 

: avoir 

: avoisiner 

: avorter 

: avouer 

: axer 

: axiomatiser 
: azurer 


:B 
: babiller 


: bâcler 
: bâcher 


pag. 


29 
29 
29 
94 
50 
60 
55 
29 
29 
29 
55 
29 
55 
29 
29 
126 
29 
29 
29 
29 
29 
29 
29 
29 
29 
29 
48 
29 
29 
29 
44 
36 
48 
94 
29 
126 
126 
55 
29 
55 
29 
23 
29 
29 
29 
29 
29 
29 


29 
29 
29 























Se conjugă 


badigeonner 
badiner 
bafouer 
baigner 
bâiller 
"baiser 
baisser 
balader (se) 
balancer 
balayer 
balbutier 
baliverner 
ballonner 
ballotter 
balustrer 
banaliser 
banner 
bannir 
baptiser 
baraguiner 
barboter 
barbouiller 
barder 
barioler 
barrer 
barricader 
baser 
bassiner 
bastionner 
batailler 
bâtir 
battre 
bâtonner 
bavarder 
baver 
b&cher 
becqueter 


beer (bayer) 


v. def. 
begayer 
bâler 
bemoliser 
beneficier 
benir 
bequeter 
bequiller 
bercer 
b&tonner 
beugler 
beurrer 
biaiser 


Pag. 


29 
29 
29 
29 
29 
29 
29 
29 
44 
43 
48 
29 
29 
29 
29 
29 
29 
55 
29 
29 
29 
29 
29 
29 
29 
29 
29 
29 
29 
29 
55 

111 
29 
29 
29 
29 
40 


126 
43 
29 
29 
48 
57 
40 
29 
44 
29 
29 
29 
29 


bienvenir v. def. 126 


biffer 


29 


Se conjugă 


: bigarrer 

: biser 

: bisser 

: bituminer 

: bivouaquer 

: blaguer 

: blâmer 

: blasphemer 
: blanchir 

: blaser 

: blasonner 

: bleuir 

: blesser 

: blinder 

: blondir 

: bloquer 

: blottir (se) 

: bobiner 

: bocarder 

: boire 

: boiser 

: boiter 

: boitiller 

: bombarder 

: bomber 

: bondir 

: bonifier 

: border 

: borner 

: bornoyer 

: bosseler 

: bosser 

: botter 

: boucher 

: bouchonner 
: boucler 

: bouder 

: boudiner 

: bouffer 

: bouffir 

: bouger 

: bougonner 

; bouillonner 

: bouillir 

: boulanger 

: bouleverser 
: bouquiner 

: bourdonner 
: bougeonner 
: bourreler 

: bourrer 

: boursoufler 
: bousculer 


pag. 


29 
29 
29 
29 
29 
4 


29 : 


29 
55 
29 
29 
55 
29 
29 
55 
29 
55 
29 
29 
112 
29 
29 
29 
29 
29 
55 
48 
29 
29 
51 
40 
29 


29 : 
29 : 


29 
29 
29 
29 
29 
55 
36 
29 


29 : 


80 


36 : 


29 
29 
29 
29 
40 
29 
29 
29 


: butter 


Se conjugă pag. Se conjugă 
: boutonner 29 : C 
: boxer 29 : 
: boycotter 29 : Cabaler 
: braconner 29 : cabaner 
: brailler 29 : cabler 
: braire : cabrer (se) 
: (fam. braille) 126 ; Gapitalar 
: brandiller 29 ; Cacher 
: brandir 55 : cacheter 
: branler 2g : Câchotter 
; braquer 41 : Cadastrer 
: braser 2g : cadencer 
: brasiller 29 ; cadrer 
: brasser 29 ; cahoter 
: braver 29 ; cailler 
: bredouiller 29 : Câilleter 
: breveter 40 : câillouter 
: bricoler 29 : Câjoler 
: brider 29 : Calciner 
: brigander 29 : calculer 
: briguer 29 ; celer 
: brillanter 29 : calibrer 
: briller 29 : câliner | 
: brimer 2g : Calligraphier 
: briqueter 40 : Câlmer 
; briser 2g : calomnier 
: brocanter 29 : Câlloter 
: brocarder 29 : Gălquer 
; bricher 29 ; cambrer 
: brider 29 : Câmbrioler 
: bronzer 29 : camoufler 
: brosser 29 "camper 
brouillaser ; canaliser 
v. imp. 144 : Cancaner 
: brouiller 9, norme 
: brouillonner 2g : Cânoniser 
: brouir 55 : Cantonner 
: brouter 29 : capitaliser 
: bruiner v. imp. 141 : capitonner 
: bruire v. imp. 141 ; CaPituler 
; brâler 29 : Capoter 
: brumasser : capsuler 
v. imp. 141 : Câpter 
: brumer : captiver 
v. imp. (rar) 141 : capturer 
: brunir 55 : caqueter 
: brusquer 44 ; Caracteriser 
: brutaliser 29 : carameliser 
: bâcher 29 ; Carboniser 
: buriner 20, : Cârder 
: buter 29 : Caresser 
: butiner 29 : Cârguer 
2g : Căricaturer 


pag. 


29 
29 


29 : 


29 


29 : 
29 : 
30 : 
29 : 


29 
44 
29 
29 
29 
i 


29 : 
29 : 
29 : 


29 
29 


29 : 


29 


29 
48 
29 


29 : 
29 : 


29 
29 


29 : 
29 : 
29 : 
29 : 


29 
29 
29 
29 
29 
29 


29 : 
29 : 
29 : 
29 : 


40 
29 
29 


29 : 


29 
29 
29 
29 





Se conjugă pag. 
: carier 48 
: carillonner 29 
: carreler 50 
: carrer 29 
: carrosser 29 
: cartonner 29 
: caser 29 
: caserner 29 
: casser 29 
: castrer 29 
: cataloguer 41 
: catalyser 29 
: catapulter 29 
: causer 29 
: cauteriser 29 
: cautionner 29 
: cavalcader 29 
: caver 29 
: ceder 49 
; ceindre 94 
: câlebrer 29 
: celer 53 
: censurer 29 
: centraliser 29 
: centupler 29 
: cercler 29 
: certifier 48 
: "cesser 29 
: chagriner 29 
: chalenger 36 
: chaloir v. def. 126 
: chamarrer 29 
: chambrer 29 
: champaniser 29 
: chanceler 50 
: *changer 36 
: chansonner 29 
: chanter 29 
: chantonner 29 
: chaparder 29 
: chapitrer 29 
: charbonner 29 
: charcuter 29 
: charger 36 
: charmer 29 
: charrier 48 
: charroyer 51 
: chasser 29 
: châtier 48 
: chatouiller 29 
: chatoyer 51 
: chauffer 29 


: chaumer 29 
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Se conjugă pag. 
chausser 29 
chauvir v. def. 134 
*chavirer 29 
cheminer 29 
chercher 29 
ch&rir 55 
chevaler 29 
chevaucher 29 
chevroter 29 
chicaner 29 
chicoter 29 
chiffonner 29 
chiffrer 29 
chipoter 29 
chlorophormer 29 
choir v. def. 127 
choisir 55 
châmer 29 
chopper 29 
choquer 29 
choyer 51 
christianiser 29 
chronometrer 29 
chuchoter 29 
cicatriser 29 
ciller 29 
cimenter 29 
cinematographier 48 
cingler 29 
cintrer 29 
circoncire 99 
circonscrire 113 
circonvenir 79 
circuler 29 
cirer 29 
ciseler 53 
citer 29 
civiliser 29 
claironner 29 : 
clamer 29 
clapir 55 
clapoter 29 
claquer 29 
clarifier 48 
classer 29 
classifier 48 
cligner 29 
clignoter 29 
clocher 29 
cloisonner 29 
cloitrer 29 
clopiner 29 
clore v. def. 130 
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Se conjugă 


: clSturer 

: clouer 

: coaguler 

: coaliser 

: coasser 

: cocher 

: coder 

: codifier 

: coexister 

: coffrer 

: cogner 

: cohabiter 

: coh&riter 

: coiffer 

: coincider 

: collaborer 

: collationner 
: collecter 

; collectionner 
: coller 

: colleter 

: coloniser 

: colorer 

: colorier 

: colporter 

: combattre 

: combiner 

: combler 

: commander 
: comm6morer 
: commencer 
: commenter 

: commettre 

: communier 

: communiquer 
: comparattre 
: comparer 

: comparoir 


v. def. 


: compasser 
: compâtir 

: compenser 
: compiler 

: complaire 

: complăter 

: complimenter 
: compliquer 
: comploter 

: comporter 

: composer 

: composter 

: comprendre 
: comprimer 


pag. 


29 
29 
29 
29 
29 
29 
29 
48 
29 
29 
29 
29 
29 
29 
29 
29 
29 
29 
29 
29 
30 
29 
29 
48 
29 
111 
29 
29 
29 
29 
dq 
29 
122 
48 
41 
125 
29 


131 
29 
55 
29 
29 
95 
49 
29 
m 
29 


29 
29 
96 
29 


Se conjugă 


: compromettre 
: comptabiliser 
: compter 

: concâder 

: concentrer 

: concerner 

: concerter 

: concevoir 

: concillier 

: conclure 

: concorder 

: concourir 

: concrtiser 

: condamner 

: condenser 

: condescendre 
: conduire 

: confectionner 
: confederer 

: confârer 

: confesser 

: confier 

: configurer 

: confire 

: confisquer 

: confluer 

: confondre 

: conformer 

: confronter 

: congâdier 

: congeler 

: congestionner 
: conglomerer 
: congratuler 

: conjoindre 

: conjuguer 

: conjurer 

: connattre 

: conquerir 

: consacrer 

: conseiller 

: consentir 

: conserver 

: considerer 

: consigner 

: consister 

: consoler 

: consolider 

29 : 
: consonner 
: conspirer 
: constater 
: constiper 


consommer 


pag. 


122 
29 
29 
49 
29 
29 
29 
59 
48 

103 
29 
70 
29 
29 
29 
60 

104 
29 
49 
49 
29 
48 
29 
99 
4 
29 
60 
29 
29 
48 

141 
29 
49 
29 

115 
4 
29 

105 
76 
29 
29 
58 
29 
29 
29 
29 
29 
29 
29 
29 
29 
29 
29 


: cotonner 


Se conjugă pag. 
: constituer 29 
: constitutionaliser 29 
: construire 104 
: consulter 29 
: consumer 29 
: contaminer 29 
: contempler 29 
: contenir 77 
: contenter 29 
: conter 29 
; contester 29 
: continuer 29 
: contourner 29 
: contracter 29 
: contraindre 107 
: contrarier 48 
: contredire 119 
: contrefaire 114 
: contre-indiquer 41 
: contremander 29 
: contremarquer 41 
: contrer 29 
: contredigner 29 
: contrevenir 79 
: contribuer 29 
: contrâler 29 
: controuver 29 
: controverser 29 
: convaincre 102 
: convenir 79 
: conventionner 29 
: converger 36 
: converser 29 
: convertir 55 
: convier 48 
: convoiter 29 
: convoquer 41 
: convoyer 51 
: coordonner 29 
: cooperer 49 
: copier 48 
: coqueter 40 
: correspondre 29 
: corriger 36 
: corroborer 29 
: corroder 29 
: corrompre 61 
: corseter 53 
: costumer 29 
: coter 29 
: cotir 55 
: cotiser 29 

29 


Se conjugă 


: câtoyer 

: coucher 

: coudre 

: couler 

: coulisser 
: couper 

: coupler 

: courber 

: courir 

: couronner 
: courre 

: courroucer 
: court-circuiter 
: coiter 

: couver 

: couvrir 

: cracher 

: craindre 
: cramponner 
: craquer 

: crasser 

: cravacher 
: cravater 

: crayonner 
: crediter 

: crâer 

: cr&neler 

: creuser 

: crevasser 
: *crever 

: criailler 

: cribler 

: crier 

: crisper 

: crisser 

: cristalliser 
: critiquer 

: croasser 

; crocher 

: crocheter61 
: croire 

: croiser 

: *croître 

: croquer 

: crosser 

: crotter 

: *crouler 

: *croupir 

: crucifier 

: cueillir 

: cuirasser 
: cuire 

: cuisiner 


Pag. 


51 
29 
106 
29 
29 
29 
29 
29 
70 
29 
131 
44 
29 
29 
29 
66 
29 
107 
29 
4 
29 
29 
29 
29 
29 
37 
53 
29 
29 
45 
29 
29 
48 
29 
29 
29 
4 
29 
29 


109 
29 
108 
41 
29 
29 
29 
55 
48 
71 
29 
117 
29 


DO ORI 


Se conjugă pag. Se conjugă pag. Se conjugă pag. Se conjugă pag. Se conjugă pag. 
e e aa e E ata OS COLO ELULPOU: 





culbuter 29 : d&capoter 29 : d&couler 29 : * degengrer 49 : dementir 58 
culer 29 : dâcapuchonner 29 : dâcouper 29 : deglutir 55 : demăriter 29 
culminer 29 : decaver 29 : decoupler 29 : degommer 29 : demettre 122 
cultiver 29 : dâcâder : d&courager 36 : d&gonfler 29 : d&meubler 29 
cumuler 29 : (aux. 6tre) 49 : d&couronner 29 : degorger 36 : d&missionner 29 

cuver 29 : dâceler 53 : d&couvrir 66 : d&gourdir 55 : demobiliser 29 
cylindrer 29 : dâcentraliser 29 : dâcreter 49 : d&goâter 29 : d&mocratiser 29 

: decentrer 29 : decrier 48 : degoutter 29 : demoder 29 

D : dâcercler 29 : dâcrire 113 : degrader 29 : d&molir 55 
dactylographier 29 : dcerner 29 : decrocher 29 : degrafer 29 : dâmongitiser 29 
daigner 29 : d&cevoir 59 : decroiser 29 : degraisser 29 : demonter 29 
daller 29 : d&chaîner 29 : * decroitre 108 : degrâer 37 : d&montrer 29 
damner 29 ; decharger 36 : decoupler 29 : degrever 45 : demoraliser 29 
dandiner 2g : d&charner 29 : dâcruer 29 : degringoler 29 : demorare 60 
danser 29 : d&chausser 29 : deculasser 29 : degriser 29 : demunir 55 
died 2g : dechiftrer 29 : decuver 29 : degrosser 29 : denasaliser 29 
dater 2g : dechiqueter 40 : dedaigner 29 : degrossir 55 : denationaliser 29 
demander 2g : dechirer 29 : dedier 48 : degueuler 29 : denaturaliser 29 
| * Horngurar 29 : "dechoirw. def. 128 : dâdire 119 : deguiser 29 : dânaturer 29 
d&bacler 2g : decider 29 : dedommager 36 : degurgiter 29 : deniaiser 29 
d&baller 29 : decimer 29 : dedorer 29 : deguster 29 : * denicher 29 
d&bandar 2g : declamer 29 : dedoubler 29 : deharnacher 29 : denier 48 
d&barbouiller 29 : dâclarer 29 : dâduire 117 : deifier 48 : denigrer 29 
d&barder 2g : d6classer 29 : defâcher 29 : dejeter 40 : denombrer 29 
d&barquer 41 ; declencher 29 ; d&faillir 133 ; dejeuner 29 : denommer 29 
dâbarrasser 29 : declimater 29 : defaire 114 : dejoindre 115 : denoncer 44 
d&battre 144 : decliner 29 : defalquer 41 : dejouer 29 : denoter 29 
dâbiliter og : declore v. def. 130 : dâfausser 29 : dejucher 29 : dânouer 29 
dâbiter 29 : d&clouer 29 ; defavoriser 29 : d6juger 36 : denteler 53 
dâblayer 43 : decocher 29 : defendre 60 : dâlabrer 29 : denter 29 
d&bloquer 41 ; decoder 29 : deferer 49 : delacer 44 : denuder 29 
d&bobiner 29 : decoiffer 29 : deferler 29 : delaisser 29 : denuer 29 
d&boiser 2g : decoller 29 : deferrer 29 : delasser 29 : depailler 29 
d&botter 2g : d&colleter 40 : dâfeuiller 29 : delecter 29 : depalisser 29 
*d&border 29 : decoloniser 29 : deficeler 53 : del&guer 41 : depanner 29 
d&botter 29 : decolorer 29 : defier 48 : deliberer 49 : d&paqueter 29 
d&boucher 29 ; d&commander 29 : defigurer 29 : delier 48 : depareiller 29 
d&boucler 2g : decomplâter 49 : defiler 29 : delimiter 29 : deparier 48 
d&bouillir 80 : decomposer 29 : dâfinir 55 : dglirer 29 : d&partager 36 
d&bourber 2g : decomprimer 29 : defleurir 55 : dâlivrer 29 : dâpartir 58 
d&bourrer 29 : d&compter 29 : deflorer 29 : deloger 36 : d&passer 29 
d&bourser 29 : deconcerter 29 : defoncer 44 : delurer 29 : d&payser 29 
d&boutonner 29 : deconfire V. def. 99 : deformer 29 : demaigrir 55 : depecer 32 
d&brayer 43 : decongestionner 29 : defourner 29 : demailler 29 : d&pâcher 29 
d&buter 2g : deconseiller 29 : defraîchir 55 : demailloter 29 : depeindre 94 
d&brouiller 2g : d6considârer 49 : dâfranciser 29 : demanteler 53 : depelotonner 29 
d&bâcher 29 : d&consigner 29 : defrayer 43 : demarquer 41 : dependre 60 
d&cacheter 30 : d&contenancer 44 : dâfricher 29 : demarrer 29 : dpenser 29 
d&calcifier 48 : d6contracter 29 : defroncer 44 : demasquer 41 : deperir 55 
d&calquer 44 : decorer 29 : degager 36 : dem6ler 49 : depersuader 29 
*d&camper 29 : decortiquer 41 : deganter 29 : demembrer 29 : depeupler 29 
d&canter 29 : d&coucher 29 : degarnir 55 ; "demânager 36 : dâpiâcer 31 
decapiter 2g : decoudre 106 : * degeler v.imp 141 : d&mener 39 : depiquer m 


149 








Se conjugă 


depister 
depiter 
deplacer 
deplaire 
deplanter 
deplier 
dâplisser 
deplomber 
deplorer 
deployer 
depolir 
depolitiser 
depopulariser 
deporter 
deposer 
depossâder 
depoudrer 
dâpouiller 
depourvoir 
v. def. 
depraver 
deprecier 
d&prendre 
deprimer 
depurer 
deputer 
dequalifier 
deraciner 
deraidir 
derailler 
deraisonner 
deranger 
deraper 
deratiser 
derayer 
deregler 
deriver 
derober 
deroger 
derouiller 
derouler 
derouter 
desabuser 
desaccorder 
desaccoupler 
desacoutumer 
desaffecter 
desaffectionner 
desagreger 
desajuter 
desaligner 
desalterer 
desamarrer 





pag. 


29 
29 
44 
95 
29 
48 
29 
29 
29 
51 
55 
29 
29 
29 
29 
29 
29 
29 


131 
29 
48 
96 
29 
29 
29 
48 
29 
55 
29 
29 
36 
29 
29 
43 
47 
29 
29 
36 
29 
29 
29 
29 
29 
29 
29 
29 
29 
42 
29 
29 
49 
29 


Se conjugă 


: d&samorcer 

: d&sencrer 

: desappareiller 
: d&sappointer 
: desapprouver 
: desapprendre 
: d&sarmer 

: d&sarticuler 

: desassocier 

: desassortir 

: desavantager 
: desavouer 

: desaxer 

: desceller 

:* descendre 

: desemparer 

: desemplir 

: d&semprisonner 
: desencadrer 

: d&senchaîner 
: desenchanter 
: desencombrer 
: dâsențfiler 

: desenflammer 
: desengager 

: desenivrer 

: desenlacer 

: desenlaidir 

: d&sennuyer 

: desenrhumer 
: desenrouer 

: dâsensevelir 

: desensorceler 
: desentasser 

: desentraver 

: d&senvelopper 
: desenvenimer 
: dese&quilibrer 
: dâserter 

: desesperer 

: dshabiller 

: deshabituer 

: d&sherber 

: dâsheriter 

: d&shonorer 

: designer 

: desillusionner 
: desinfecter 

: dâsinteresser 
: dâsirer 

: desister (se) 

: desobeir 

: desobliger 


pag. 


44 
29 
29 
29 
29 
96 
29 
29 
48 
58 
36 
29 
29 
29 
60 
29 
55 
29 
29 
29 
29 
29 
29 
29 
36 
29 
44 
55 
52 
29 
29 
55 
53 
29 
29 
29 
29 
29 
29 
29 
29 
29 
29 
29 
29 
29 


29 
29 
29 
29 
55 


Se conjugă 


: desobstruer 
: d&soccuper 
: desoeuvrer 
: dâsoler 

: desorganiser 
: desorienter 
: d&soxider 

: dessaisir 

: dessaler 

: dessecher 
: desseller 

: desserrer 

: desservir 

: dessiller 

: dessiner 

: destiner 

: destituer 

: dâsunir 

: dâtacher 

: dgtailler 

: dâtaler 

: deteindre 

: dâteler 

: dâtendre 

: dgtenir 

: dâteriorer 

: dâterminer 
: dâterrer 

: dătester 

: dătirer 

: detisser 

: dâtoner 

: detonner 

: dătordre 

: dâtourner 

: dâtracter 

: d&traquer 

: dâtremper 
: d&tromper 
: dâtrOner 

: devaler 

: devaliser 

: d&vancer 

: devaster 

: developper 
: devenir 

29 : 


(aux. tre) 


: devătir 

: devider 

: devier 

: deviner 

: dâvirer 

: d6visager 


pag. Se conjugă 


29 : 
29 : 
29 : 
29 : 
29 : 
29 : 
29 : 
55: 
29 : 
29 : 
29 : 
29 : 
68 : 
29 : 
29 
29 : 
29 : 
55: 
29 
29 : 
29 : 
9% : 
53: 
60 : 
77 ; 
29 : 
29 : 
29 : 
29 : 
29 
29 
29 
29 : 
60 : 
29 : 
29 : 
29 : 
29 : 
29 : 
29 : 
29 : 
29 : 
4: 
29 : 
29 : 


deâviser 
devisser 
devitaliser 
devoiler 
devoir 
dâvorer 
dâvouer 
diagnostiquer 
dialoguer 
diamanter 
dicter 
diffamer 
differencier 
differer 
diffuser 
digerer 


: dilapider 


dilater 


: *diminuer 


dindonner 

dîner 

dire 

diriger 

discerner 

discipliner 

discontinuer 

disconvenir 
(aux. âtre) 

discourir 


: discrediter 
: disculper 

: discuter 

: disgracier 


disjoindre 
disloquer 
*disparaitre 
dispenser 


: disperser 


disposer 


disproportionner 
: disputer 


disqualifier 
dissequer 
disseminer 
dissimuler 


: dissiper 


79 : 
69 : 
29 
48 
29 
29 : 
36 : 


dissoudre 


: dissuader 
: distancer 
: distendre 
: distiller 

: distinguer 


distordre 


pag. 


29 
29 
29 
29 
83 
29 
29 
41 
41 
29 
29 
29 
48 
29 
29 
29 
29 
29 
29 
29 
29 
119 
36 
29 
29 
29 


79 
70 
29 
29 
29 
48 
115 
m 
125 
29 
29 
29 


29 


4 


29 


110 


44 
60 


41 


Se conjugă 


: distraire v. def. 
: distribuer 

: divaguer 

: diverger 

: diversifier 

: divertir 

: diviniser 

: diviser 

; "divorcer 

: divulguer 

: documenter 

: dogmatiser 

: domestiquer 

: domicilier 

: dominer 

: dompter 

: donner 

: doper 

: dorer 

: dorloter 

: dormir 

: doser 

: doter 

: doubler 

: doucir 

: douer 

: douter 

: draguer 

: drainer 

: dramatiser 

: draper 

: dresser 

: dribbler 

: droguer 

: duire v. def. 

: duper 

: durcir 

: durer 

: dynamiter 

29 : 

'E 

48 : &bahir (s)) 

: 6barder 
: ebattre (s”) 
29 : &baucher 
29 : &berluer 

: 6borgner 
29 : &blouir 

: bouler 

: ebourgeonner 
29 : ebourrer 

: &bouriffer 


60 : sbousiner 


pag. 


133 
29 
41 
36 
48 
55 
29 
29 
44 
4 
29 
29 
4 
48 
29 
29 
29 
29 
29 
29 
72 
29 
29 
29 
55 
29 
29 
4 
29 
29 
29 
29 
29 
4 

131 
29 
55 
29 
29 


55 
29 
111 
29 
29 
29 
55 
29 
29 
29 
29 
29 


i pi 














Se conjugă 


€brancher 
€branler 
&braser 
€bre&cher 
€brouer 
€bruiter 
€cacher 
€cailler 
&caler 
€carteler 
€carter 
6champir 
€chancrer 
€changer 
&chantillonner 
*€chapper 
&chardonner 
€charner 
&charper 
&chauder 
€chauffer 
&chelonner 
€chiner 
€choir 

(aux. 6tre) 
€chopper 
“€chouer 
6cimer 
6clabousser 
€claircir 
€clairer 
€clairer v. imp. 
6clater 
6clipser 
€cloper v. def. 
&clore v. def. 
6coeurer 
€conduire 
&conomiser 
&corcer 
€corcher 
€corner 
€cosser 
&couler 
&couler (s') 
€courter 
€couter 
6craser 
6cr&mer 
6crâter 
6crier (s') 
&crire 
€crivailler 


pag. 


29 
29 
29 
29 
29 
29 
29 
29 
29 
53 
29 
55 
29 
36 
29 
29 
29 
29 
29 
29 
29 
29 
29 


129 
29 
29 
29 
29 
55 
29 

139 
29 
29 

132 

130 
29 

104 
29 
44 
29 
29 
29 
29 
29 
29 
29 
29 
29 
29 
48 

113 
29 


Se conjugă 


€crivasser 
: &crouler (s”) 
: &crouter 

: &culer 

: 6cumer 

: &curer 

: &cussonner 
: &denter 

: edicter 

: edifier 

: editer 

: &dulcorer 

: 6duquer 

: 6faufiler 

: effacer 

: effaner 

: effarer 

: effaroucher 
: effectuer 

: effeminer 

: effeuiller 

: effiler 

: efflanquer 
: effleurer 

: effondrer 

: efforcer (s”) 
: effrayer 

: egaler 

: €galiser 

: Egarer 

: egayer 

: egorger 

: egosiller (s”) 
: €goutter 

: egrainer 

: Egratigner 
: egrener 

: &jaculer 

: €laborer 

: Glancer 

: €largir 

: 6lectrifier 

: 6lectriser 

: 6lectrocuter 
: 6l&gir 

: €lever 

: 6lider 

: Eliminer 

: lire 

: €loigner 

: 6longer 

: 6lucider 

: €lucubrer 


pag. 


29 
29 
29 
29 
29 
29 
29 
29 
29 
48 
29 
29 
29 
29 
44 
29 
29 
29 
29 
29 
29 
29 
29 
29 
29 
44 
43 
29 
29 


29 : 


43 
36 
29 
29 
29 
29 
29 
29 
29 
Bi 
55 
48 
29 
29 
55 
45 
29 
29 
116 
29 
36 
29 
29 


Se conjugă pag. 
: 6luder 29 
: emailler 29 
: manciper 29 
: &maner 29 
: emballer 29 : 
: embarbouiller 29 : 
: embarquer 41 
: embarrasser 29 
: embațitre 111 
: embaumer 29 
: embeguiner 29 
: “embellir 55 
: embâter 49 
: emboire v. def. 132 
: embolter 29 
: emboucher 29 
: embourber 29 
: embourgeoiser 29 
: emboutir 55 
: embrancher 29 
: embraser 29 
: embrasser 29 
: embrocher 29 
: embrouiller 29 
: embrumer 29 
: embrunir 55 
: embusquer 41 
: Smerger 36 
: &merveiller 29 
: emettre 122 
: Smigrer 29 
: emmagasiner 29 
: emmailloter 29 
: emmancher 29 
: emmâler 29 
:emmânager 36 
: emmener 39 
: emmerder 29 
: emmitoufler 29 
: emmurer 29 
: emmuseler 53 
: motionner 29 : 
: &moucher 29 
: emoudre 123 
: &mousser 29 
: emouvoir 84 
: empailler 29 
: empanacher 29 
: empanner 29 
: empaqueter 29 
: emparer (s”) 29 : 
: empâter 29 : 
: empâcher 29 


: enduire 


Se conjugă 
: empeser 39 
: empester 29 
: empâtrer 29 
: empierrer 29 

empieter 29 
: “empiler 29 
: empirer 29 
: emplir 55 
: employer 51 
: emplumer 29 
: empocher 29 
: empoigner 29 


: empoisonner 29 
: empoissonner 29 


: emporter 29 
: emporter (s') 29 
: empoter 29 
: empourprer 29 
: empreindre 94 


: empresser (s') 29 
: emprisonner 29 


: emprunter 29 
: encadrer 29 
: encager 36 
: encaisser 29 
: encaver 29 
: enceindre 94 


: enchaîner 29 
: enchâsser 29 
: *enchărir 55 
: enchevâtrer 29 
: enclaver 29 
: enclore v. def. 130 
: encoffrer 29 
: encombrer 29 
: encourager 36 
: encourir 70 
: encrasser 29 
: encrer 29 
: encrodter 29 
: encuirasser (s') 29 

encuver 29 
: endenter 29 
: endetter (s”) 29 
: endiabler 29 
: endiquer 41 
: endimancher 29 


: endoctriner 29 
: endolorir 55 
: endommager 36 


endormir (s') 72 


: endosser 29 


104 


pag. Se conjugă 


endurcir 
endurer 


: enerver 

: enfanter 
: enfariner 
: enfermer 
: enferrer 
: enfiler 

: enflammer 
: enfler 

: enfleurir 
: enfoncer 
: enfouir 


enfourcher 
enfourner 
enfreindre 
enfuir (s”) 
enfumer 
engager 
engendrer 
engerber 


: englober 
: engloutir 


engorger 
engouffrer 


: engourdir 


engraisser 
engraver 


: engrener 


engueuler 
enguirlander 


: enhardir 


enharnacher 
enivrer 


: enjamber 


enjoindre 
enj6ler 


: enjoliver 
: enjuponner 


enlacer 
*enlaidir 


: enlever 


enligner 


: enluminer 
: ennoblir 
: ennuager 


ennuyer 


: enoncer 


enorgueillir 
enqusrir (s') 
v. def. 


: enquâter 


enraciner 


pag. - 


55 
29 
29 
29 
29 
29 
29 
29 
29 
29 
55 
44 
55 
29 
29 
94 
78 
29 
36 
29 
29 
29 
55 
36 
23 
55 
29 
29 
39 
29 
29 
55 
29 
29 
29 
115 
29 
29 
29 
29 
55 
45 
29 
29 
55 
36 
52 
44 
55 


135 


29 
29 


151 


Se conjugă pag. 
enrager 36 
enrayer 43 
enregimenter 29 
enregistrer 29 
enrhumer 29 
enrichir 55 
enrâler 29 
enrouer 29 
enrouler 29 
enrubanner 29 
ensabler 29 
ensanglanter 29 
enseigner 29 
ensemencer 44 
enserrer 29 
ensorceler 53 
ensuivre (s”) 

v. def. 132 
entacher 29 
entailler 29 
entamer 29 
entasser 29 
entendre 60 
enter 29 
entâriner 29 
enterrer 29 
entâter 29 
enthousiasmer 29 
enticher 29 
entonner 29 
entraider (s”) 29 
entraimer (s”) 29 
entraîner 29 
entraver 29 
entrebâiller 29 
entrecouper 29 
entrecroiser 29 


entre-devorer (s”) 29 
entre-&gorger (s') 36 


entrelacer 44 
entreluire 104 
entremâler 29 
entremettre 122 
entrenuire 104 
entreposer 29 
entreprendre 96 
entrer 

(aux. 6tre) 33 
entretenir 77 
entre-tuer (s) 29 
entrevoir 89 
enregimenter 29 
enregistrer 29 
152 


Se conjugă 


: entrouvir 

: enumerer 

: envahir 

: envaser 

: envelopper 
: envenimer 
: envier 

: environner 
: envisager 

: envoler (s”) 
: envotter 

: envoyer 

: &paissir 

: &pancher 

: epandre 

: epanouir 

: epargner 

: &parpiller 

: pater 

: &pauler 

: &peler 

: eperonner 
: 6picer 

: 6pier 

: &pierrer 

: epiler 

: &piloguer 

: &pingler 

: &plucher 

: 6ponger 

: epouser 

: epousseter 
: epouvanter 
: &preindre 

: &prendre (s”) 
: &prouver 

: &puiser 

: &purer 

: equilibrer 

: equiper 

: equivaloir 

: &crailler 

: 6reinter 

: ergoter 

: &riger 

: 6roder 

: errer 

: escalader 

: escamoter 
: escarmoucher 
: escompter 
: escorter 

: escrimer (s) 


66 
49 
55 
29 
29 
29 
48 
29 
36 
29 
29 
64 
55 
29 
60 
55 
29 
29 
29 
29 
53 
29 
na 
48 
29 
29 
m 
29 
29 
36 
29 
40 
29 
94 
96 
29 
29 
29 
29 
29 
87 
29 
29 
29 
36 
29 
29 
29 
29 
29 
29 
29 
29 


pag. Se conjugă 


Se conjugă ___ pag. Se conjugă ____ pag: Se Conug i PDF 


: escroquer 
: espacer 

: esperer 

: espionner 
: esquisser 
: esquiver 

: essayer 

: essoufler 

: essuyer 

: estampiller 
: ester v. def. 
: estimer 

: estomper 
: estropier 

: &tablir 

: Gtager 

: 6taler 

: &talonner 
: 6tamer 

: &tendre 

: 6teindre 

: 6terniser 

: Gternuer 

: &tinceler 

; etioler 

: 6tiqueter 

: Gtirer 

: 6tonner 

: 6touffer 

: 6tourdir 

: Strangler 

: &tre 

: Streindre 

: &trenner 

: &triller 

: 6tudier 

: Etuver 

: europ6aniser 
: evacuer 

: &vader (Ss) 
: &valuer 

: evanoulir (s”) 
: evaporer 

: 6vaser 

: 6veiller 

: €venter 

: eventrer 

: &vertuer (S”) 
: €vider 

: 6vincer 

: &viter 

: &voluer 

: evoquer 


pag. Se conjugă 


m: 
44 
49 
29 
29 
29 
43 
29 : 
52 : 
29 
133 : 
29 : 
29 : 
48 : 
55: 
36 : 
29 
29 : 
29 : 
60 : 
94 : 
29 : 
29 : 
53 : 
29 : 
40 : 
29 : 
29 : 
29 : 
55 : 
29 : 
26 : 
94 : 
29 : 
29 
48 
29 
29 
29 
29 
29 
55 
29 : 
29 
29 
29 
29 
29 
29 
44 
29 : 
29 : 
m: 


29 : 
29 : 


29 : 


48 : 


Se conjugă 


PP 

: ficher 

: fier 

: figurer 

: fabriquer 

: fâcher 

: faciliter 

: fagonner 

: fagoter 

: faiblir 

: faillir v. def. 
: faineanter 
: faire 

: faisander 

: falloir v. imp. 
: falsifier 

: familiariser 
: faner 

: fanfaronner 
: farcir 

: farder 

: farfouiller 

: fariner 

: fasciner 

: fatiguer 

: faucher 

: faufiler 

: fausser 

: favoriser 

: feconder 

: tederaliser 
: feindre 

: feinter 

: feliciter 

: feminiser 

: fendre 

: ferir v. def. 
: fermenter 
: fermer 

: ferrailler 

: ferrer 

: fertiliser 

: festiner 

: festonner 
: festoyer 

: fâter 
:feuiller 

: feuilleter 

: feuler 

: feutrer 

: fiancer 

: ficeler 


pag. 

exacerber 29 

: exagerer 49 : 

: exalter 29 

: examiner 29 

: exasperer 49 

: exaucer 44 

: exc6der 49 

: exceller 29 
excepter 29 

: exciter 29 
exclamer 29 
exclure 103 
excommunier 48 

: excuser 
execrer 
ex&cuter 29 : 

: exempter 29 
exercer 44 
exhaler 29 : 
exhiber 29 
exhorter 

: exhumer 29 

: exiger 36 : 
exiler 29 : 
exister 29 
exon6rer 49 
expatrier 48 
expectorer 29 
exp6dier 48 
exp&rimenter 29 

: expier 49 
“"expirer 29 
exploiter 29 
explorer 29 

: exploser 29 

: exporter 29 

: exposer 49 

: exprimer 29 

: exproprier 

: expulser 29 

: extasier (s”) 48 

: extenuer 29 
exterioriser 29 

: exterminer 29 : 

: extirper 29 

: extorquer 4 

: extrader 29 

: extraire v. def. 137 : 

: extravaguer 29 

: exulter 29 


——— 


pag. 


29 
48 
29 
41 
29 
29 
29 
29 
55 
132 
29 
114 
29 
138 
48 
29 
29 
29 
55 
29 
29 
29 


"29 


41 
29 
29 
29 
29 
29 
29 
94 
29 
29 
29 
60 
133 
29 
29 
29 
29 
29 
29 
29 
51 
29 
29 
40 
29 
29 
44 
53 


Se conjugă pag. Se conjugă pag. Se conjugă pag. Se conjugă pag. Se conjugă pag. 


ficher 29 : fourvoyer 51 : galvaniser 29 : gourmer 29 : habiter 29 
fier 48 : fracasser 29 : galvauder 29 : goâter 29 : habituer 29 
figer 36 : fractionner 29 : gambader 29 : goutter 29 : hâbler 29 
figurer 29 : fracturer 29 : gangrener 49 : gouverner 29 : hacher 29 
filer 29 : fragmenter 29 : ganter 29 : gracier 48 : hachurer 29 
filmer 29 : fraichir 55 : garantir 55 : graduer 29 : hair 56 
filouter 29 : framboiser 29 : garder 29 : graisser 29 : haler 29 
filtrer 29 : franchir 55 : garer 29 : grandir 55 : hâler 29 
financer 44 : frapper 29 : gargariser (se) 29 : granuler 29 : haleter 30 
finir 55 : fraterniser 29 : garnir 55 : grasseyer 54 : halluciner 29 | 
fiscaliser 29 : frander 29 : garotter 29 : graticuler 29 : handicaper 29 | 
fixer 29 : frayer 43 : gasconner 29 : gratifier 48 : happer 29 | 
flageller 29 : fredonner 29 : gaspiller 29 : gratiner 29 : haranguer 41 
flageoler 29 : freiner 29 : gâter 29 : gratter 29 : harasser 29 
flagorner 29 : fr&mir 55 : gauchir 55 : graver 29 : harceler 53 
flairer 29 : frequenter 29 : gauler 29 : gravir 55 : harmoniser 29 
flamber 29 : freter 29 : gaver 29 : graviter 29 : hasarder 29 
flamboyer 51 : fretiller 29 : gazeifier 48 : grâciser 29 : hâter 29 
flâner 29 : fretter 29 : gazer 29 : greffer 29 : hausser 29 
flanquer 41 : frictionner 29 : gazonner 29 : grâler v.imp. 140 : h&berger 36 
flaquer 41 : friper 29 : gazouiller 29 : grelotter 29 : hâbâter 49 
flatter 29 : frire v. def. 133 : geindre 94 : grener 29 : hebraiser 29 
fl&chir 55 : friser 29 : geler v.imp. 141 : grever 29 : hennir 55 
fl&trir 55 : frisotter 29 : gemir 55 : griffer 29 : herber 29 
fleurir 55 : frissonner 29 : gâner 29 : griffonner 29 : herboriser 29 
flirter 29 : froidir 55 : generaliser 29 : grignoter 29 : herisser 29 
florir 55 : froisser 29 : gerber 29 : grimacer 44 : heriter 29 
flotter 29 : frâler 29 : gercer 44 : grimer 29 : herser 29 
floter 29 : froncer 44 : gărer 49 : grincer 44. : hâsiter 29 
foirer 29 : frotter 29 : germaniser 29 : gripper 29 : heurter 29 
folâtrer 29 : froufrouter 29 : germer 29 : grisailler 29 : hiberner 29 | 
fomenter 29 : fructifier 48 : gesir v. def. 133 : griser 29 : hi6rarchiser 29 | 
foncer 44 : frustrer 29 : gesticuler 29 : grisonner 29 : hisser 29 
fonctionner 29 : fuir 78 : giboyer 51 : griveler 40 : hiverner 29 
fonder 29 : fulgurer 29 : gicler 29 : grogner 29 : hicher 29 
fondre 60 : fulminer 29 : gifler 29 : grommeler 53 : homogentiser 29 
forcer 44 : fumer 29 : giter 29 : gronder 29 : homologuer 41 
forclore v. def. 130 : fumiger 36 : glacer 44 : *grossir 55 : honnir 55 
forfaire v. def. 133 : fureter 53 : glaner 29 : grouiller 29 : honorer 29 
forger 36 : fuseler 40 : glapir 55 : grouper 29 : hoqueter 29 
formaliser (se) 29 : fuser 29 : glisser 29 : guerir 55 : hospitaliser 29 
former 29 : fusiller 29 : glorifier 48 : guerroyer 51 : houer 29 
formuler 29 : fusionner 29 : gloser 29 : guetter 29 : houpper 29 
fortifier 48 : fustiger 36 : glousser 29 : gueuler 29 : huer 29 
fossoyer 5: : gober 29 : guider 29 : humaniser 29 
foudroyer 5: : goguenarder 29 : guigner 29 : humecter 29 
frouetter 29 : găcher 29 : gommer 29 : guillotiner 29 : humer 29 
fouiller 29 : gater 29 : gonder 29 : guinder 29 : humidifier 48 
fouler 29 : : gonfler 29 : guiper 29 : humilier 43 
i : gager 36 : ; ş 
fourmiller 29 : gagner 29 : gorger 36 : : hurler 29 
fourmnir 55 : galipoter 29 : goudronner 29 : H : hypertrophier 48 
fourrager 36 : galonner 29 : goupiller 29 : habiliter 29 : hypnotiser 29 
fourrer 29 : galoper 29 : gourmander 29 : habiller 29 : hypothequer 41 


153 





Se conjugă pag. Se conjugă pag. Se conjugă pag. Se conjugă pag. Se conjugă pag. 


| : inculper 29 : interposer 29 : justicier 48 i loger 36 
N a, : inculquer 41 : interpreter 49 : justifier 48 : longer 36 
incriminer 29 : : : i 008 
i : indigner 29 : interroger 36 : juxtaposer 29 : lorgner 29 
1 Flu ri : indiquer 41 : interrompre 61 iu : louanger 36 
Ă : indisposer 29 : intervenir : : loucher 29 
pi 29 î individualiser 29: (aux.âtre) 79 : vignapper 2g : louer 29 
ha ler 48 : induire 104 : interviewer 29 : ijlomâtrer 2g : lubrifier 48 
e Și : infatuer 29 : intimer Gî: pieconnat 29 : luire 117 
e Aută : infecter 29 : intimider 29 : ; lustrer 29 
lrier 29  infester 29 : intituler 29 :[ : lutiner 29 
EI 29 ! ințiltrer 29 : intoxiquer m:  lutter 29 
i ustrer 29 : infirmer 29 : intriguer 41 ; lapourer 29 : luxer 29 
IȚager 36 : infi6chir 55 : introduire 104 ; lacerer 49 : Iyncher 29 
iMaginer să : infliger 36 : introniser 29 ; lâcher 29. 
e sii (e : influencer 44 : intrure v. def. 134 ae Se :M 

„def. i iinvail : laidir 
iihitar 29 influer 29 : invalider 29 ea tu mac&rer 49 
; icul informer 29 : invectiver 29 : : mâcher 29 
immatriculer 29 : ,nțuser 29 : inventer 29 : lamenter (se) 29: i 
ițălnigrar 29 : ingenier (s) 48 : investir 55 : laminer în Rnar î 
immobiliser 29 :. 9 i. ; : lanser 2g : macler 29 
. : ingerer 49 : inveterer (s') 49 : : 
Ipuoler 29 : inhaler 29 : inviter 29 : languir 55 : Preta 29 
; : : ; i al : maculer 29 
immortaliser ai : inhiber 29 : invoquer 41 : lapider 29 : ; 
immuniser 29 :. i : larder 29 : magnetiser 29 
: i : inhumer 29 : ioniser 29 : : ip 
impartir 55 îi : larguer 44 : magnifier 48 
IRA : initier 48 : iriser 29 : larg : maiari 
impatienter 29 :... i foi ; larmoyer 54 : Maigrir 55 
linparmâabiltăizj ” 28 ; injecter 29 ; ironiser 29 i : maintenir 7 
IDE : injurier 48 : irradier 48 : lasser 29: i 
implanter 29 :. i a : latiniser 29 : Maitriser 29 
N pad : innover 29 : irriguer 41: : : 
impliquer 29 :. îmi : laver 34. : majorer 29 
: : inoculer 29 : irriter 29 : : 
implorer 29: = : l&auer 44 : Malaxer 29 
: inonder 29 : isoler 29 : 09 i | 
'ipprier 29 : inquibter 49 i issirv. def. 134 : legitimer 29 ia te a eri 

+ ” 2 Z : malmener 
importer v. det. 134 : inscrire 113 : italianiser 29 : l6ser 49 : i 
importuner 29 :. i : l&siner 2g ; maltraiter 29 
Rea 20 : INS6rer 49; a 29 : mandater 29 
IApO; : insinuer 29 :J i RBaVer : riltetier 29 
impregner 29 : insister 29 i. : leurrer 29 : 
impressionner 29 :. : jacasser 29 : lever 45 : manger 36 
rima mil. : INOPler 29 : jailir 55 : lezard 9 : manier 48 
prim : inspecter 29 :: ; lezarder 29 : ani 
improviser 29 : Millet 20 : jalonner 29 : jibârer 49 : manifester 29 
; i : japper 29: : : manipuler 29 
imputer 29 ! installer 29 PP ;licencier 48 ; p 
inaugurer 20 aiuar 29 : jardiner 29 : jiciter 29 : manoeuvrer 29 
N Mp 49 prea î- : jargonner 29 ! er qg : manquer 41 
i i : jaser 29 :| : mansarder 29 
Gea ner 29 : instituer 29 | : ligaturer 29 : 
incendier 48 î instrui 108 : japer 29 : ligner 2g : Manufacturer 29 
incin&rer 29 mie 29 : jaunir 55 : ligoter 29. : iaquller 2 
inciser 29 :, : javeler 53 : jiauer 44 : Marauder 29 
MAS, : insurger 36 :: : 19 j 
inciter 29 î nt 29 ; jeter 40 : jimer 2g : Marbrer 29 
incli i RDQIaT : jeoner 29 : : marchander 29 
incliner 29 : intenter 29 îi : limiter 29 : 
inclure v. def. 134:. : joindre 115 : jgugfier 48 : Marcher 29 
| a : intercaler 29 :; : 19 : mari 
incomber 29 :. : joncher 29 : jiauider 2g : Marier 48 
: interceder 49 i: : 1Q Bau 
incommoder 29 : rterdire ppt iu aa 29 : lire fi RUDI 29 
incorporer E : jouer 29 : jisser 2g : Marivauder 29 
Maini er zi i nteaauar 29 : jubiler 29 ! jthoarachi qg : marmonner 29 
: interner 29 :: : lithographier 
incruster 28. interpaller 2g : IU9er 36 : livrer in) 4 (molar = 
incuber 29 :. : juguler 29 : localiser 2g : marquer 4 
; interpoler 29 : jurer 29 : : marteler 53 
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Se conjugă 


martyriser 29 
masquer 41 
massacrer 29 
masser 29 
mastiquer 41 
matelasser 29 
materialiser 29 
matriculer 29 
maudire 120 
maugreer 37 
mâcaniser 29 
meconnaitre 105 
mecontenter 29 
mecroire v. def. 134 
medailler 29 
medicamenter 29 
medire 121 
mediter 29 
meduser 29 
mefaire 133 
mefier (se) 48 
mejuger 36 
meâlanger 36 
mâler 29 
m&moriser 29 
menacer 44 
menager 36 
mendier 48 
mener 39 
mentir 58 
meprendre (se) 96 
meâpriser 29 
meriter 29 
meâsailler 29 
m6savenir 

(aux. 6tre) 79 
me6sestimer 29 
messeoir v. def. 136 
mesurer 29 : 
metalliser 29 : 
metamorphoser 29 
mâtrer 29 
mettre 122 : 
meubler 29 
meugler 29 
meurtrir 55 
mâvendre 60 
miauler 29 
mignarder 29 
mignoter 29 
mijoter 29 
militariser 29 
militer 29 


pag. Se conjugă 


: mimer 

: miner 

: mineraliser 
: minimiser 

: mirer 

: miroiter 

: mitrailler 

: mixer 

: mobiliser 

: modeler 

: moderer 

: moderniser 
: modifier 

: moduler 

: moisir 

: moissonner 
: molester 

: mollir 

: monder 

; mongtiser 

: monnayer 

: monologuer 
: monopoliser 
: *monter 

: montrer 

: moquer (se) 
: moraliser 

: morceler 

: mordiller 

: mordre 

: morfondre (se) 
: mortifier 

: moucharder 
: moucher 

:: moucheter 
: moudre 

: mouiller 

: mouler 

: mourir 


(aux. âtre) 


: mourir (se) 
: mousser 


mouvoir 


: mugir 

: multiplier 
: munir 

: murer 

: morir 

: murmurer 
: musarder 
: museler 

: musiquer 
: musquer 


pag. 


29 
29 
29 


29 


29 


49 
29 
48 


29 


29 
43 
41 


29 


29 


29 
60 
60 


29 
40 


123 


29 


65 


29 


55 


29 


53 
29 


Se conjugă 


: mutiler 

: mutiner 
: mystifier 
29 : 

:N 

29 : nacrer 
29 : nager 

: naftre 
29 : 
53 : narguer 
: narrer 

: nasaliser 


: nasiller 


29 : nationaliser 


55 : natter 
29 : naturaliser 
: naufrager 
55 : naviguer 
29 : navrer 

: necessiter 
: n&gliger 

: n&gocier 
29 : neiger v. imp. 
: nettoyer 

29 : neutraliser 
4! ! niaiser 
: nicher 
59 : nier 

: nimber 
: niveler 
: noircir 
48 : nombrer 
29 : nommer 

: normaliser 
: noter 

: notifier 

: nouer 

: nourrir 
:noyer 

: nuancer 
65 : nuire 

: numeroter 
84 : 


:0 
48 : 

55 : obâir 
29 : objecter 
55 : objectiver 
: obliger 

29 : obliquer 
: obliterer 
: obscurcir 


29 ; obseder 


(aux. tre) 


pag. 


29 
29 
48 


29 


36 : 
: occasionner 

124 : occire v. def. 

: occlure 

29 ; occuper 

: octroyer 

: osuvrer 

: offenser 

: officialiser 

: officier 

36 offrir 

: offusquer 

29 ; oindre v. def. 

29 ; ombrager 

: ombrer 

: omettre 

: ondoyer 

: onduler 

29 : op6rer 

: opiner 

: opiniâtrer 

48 : opposer 

: oppresser 

: opprimer 

: opter 

: oranger 

: orchestrer 

29 : ordonnancer 

29 : Ordonner 


48 : Organiser 


2g : orienter 
: orner 

54 : ornementer 
: ortographier 
147 : osciller 

: oser 

: ossifier 
: 6ter 

: ouater 
55 : ouir V. def. 
: oublier 

: ourdir 

: outiller 

: outrager 

: outrer 

55 : owvrager 
: ouvrir 


41 


29 
29 
29 
29 
29 


41 


36 
48 
140 
51 


29 
29 


29 
53 
55 
29 
29 


55 


ad 


29 


29 
29 
36 
29 
49 


49 


Se conjugă 


: observer 

: obstiner (s”) 
: obstruer 

: obtenir 

: obturer 

: obvenir 


(aux. tre) 


pag. Se conjugă 


29 
29 
29 
77 


103 
29 
51 
29 
29 


48 


29 


122 
51 


29 
29 
29 
29 
29 


29 


29 
48 
29 
29 
48 


134 
48 
55 


36 


ovationner 
: oxyder 
: oxygener 
: ozoniser 
29 : 

:P 
79 : pacager 
29 : pacitier 
134 : pactiser 
: paganiser 
: paginer 
: pailler 
: pailleter 


: paître v. def. 
29 : palir 
: palisser 


75 pallier 
: palper 
134 : palpiter 
36 : pâmer 
29 : panacher 
: paner 


: panifier 
29 : panser 
49 : panteler 
29 : paperasser 
: papillonner 
: papilloter 

: parachever 
: parachuter 


: parader 
36 : parapher 
29 : “paraitre 
9 : paralyser 
29 : paraphraser 
: parasiter 
29 : parceller 
29 : parcourir 

: pardonner 

: parer 

: paresser 

: parfaire v. def. 


: parfiler 
29 : parfondre 
29 : parfumer 


: parier 
: parjurer (se) 


: parlementer 
23 : parler 
36 : parodier 
29 : parquer 
: parqueter 
56 : parsemer 


pag. 


29 
29 
49 
29 


36 
48 
29 
29 
29 
29 
40 
135 
55 
29 
48 
29 
29 
29 
29 
29 
48 
29 
53 
29 
29 
29 
29 
29 
29 
29 
125 
29 
29 
29 
29 
70 
29 
29 
29 
133 
29 
60 
29 
48 
29 
29 
29 
48 
29 
40 
39 


155 











Se conjugă pag. 
partager 36 
participer 29 
particulariser 29 
partir (aux. 6tre) 58 
partir v. def. 135 
parvenir 

(aux. 6tre) 79 
“passer 29 
pasticher 29 
passionner 29 
pasteuriser 29 
patienter 29 
patiner 29 
pâtir 55 
pâtisser 29 
patronner 29 
patrouiller 29 
pâturer 29 
paver 29 
pavoiser 29 
payer 43 
pecher 29 
pedaler 29 
peigner 29 
peindre 94 
peiner 29 
peinturer 29 
peinturlurer 29 
peler 53 
peloter 29 
pelotonner 29 
pelucher 29 
penaliser 29 
pencher 29 
pendre 60 
penstrer 29 
penser 29 
percer 44 
percevoir 59 
percher 29 
perclure v. def. 134 
percuter 29 
perdre 93 
peregriner 29 
perfectionner 29 
perforer 29 
pericliter 29 
perimer 29 
perir 55 
permettre 122 
permuter 29 
perorer 29 
perpetuer 29 
156 


| sic că 


Se conjugă 


: perquisitionner 
: persâcuter 
: pers6verer 
: persifler 

: persister 

: personnaliser 
: personnifier 
: persuader 

: pervertir 

: peser 

: pester 

: petarder 

: petrifier 

: peupler 

: philosopher 
: photographier 
: phraser 

: piauler 

: picorer 

: picoter 

: pi&tiner 

: piller 

: piloter 

: pincer 

: piper 

: piquer 

: pirouetter 

: pistonner 

: pivoter 

: plafonner 

: plagier 

: plaider 

: plaindre 

: plaire 

: plaisanter 

: planer 

: planter * 

: planifier 

: pleurer 

: pleurnicher 


: polir 


pag. 


29 
29 
29 
29 
29 
29 
48 
29 
55 
39 
29 
29 
48 
29 
29 
48 
29 
29 
29 
29 
29 
29 
29 
44 
29 
29 
29 
29 
29 
29 
48 
29 
94 
95 
29 
29 
29 
48 
29 
29 


: pleuvoir v. imp. 139 
: plier 48 
: plomber 29 
: plonger 36 
: ployer 51 
: plumer 29 
: poignarder 29 
: poingonner 29 
: poindre v. def. 134 
: polariser 29 
: polemiser 29 
: policer 44 

55 


Se conjugă 


polissonner 
: politiser 

: polluer 

: ponctuer 


: pondre v. def. 


: porter 

: poser 

: posseder 

: poster 

: postuler 

: poudroyer 
: pourfendre 
: *pourrir 

: poursuivre 
: pourvoir 

: pousser 

: pouvoir 

: pratiquer 

: precâder 

: pr&cher 

: precipiter 

: preciser 

: pr&coniser 
: pr&destiner 
: predeterminer 
: predire 

: predisposer 
: predominer 
: prestablir 

: pr&exister 

: prefacer 

: preferer 

: prâfigurer 

: pr&judicier 
: pr&juger 

: prâlever 

: preluder 

: premediter 
: pr&muniser 
: prendre 

: pr&occuper 
: preparer 

: pr&poser 

: presager 

: prescrire 

: prâsenter 

: preserver 

: prâsider 

: pressentir 

: presser 

: presumer 

: pr&supposer 
: prtendre 


pag. 


29 
29 
29 
29 
135 
29 
29 
49 
29 
29 
51 
60 
55 
100 
90 
23 
85 
29 
49 
29 
29 
29 
29 
29 
29 
119 
29 
29 
55 
29 


49 
29 
48 
36 
45 
29 
29 
29 
96 
29 
29 
29 
36 
113 
29 
29 
29 
58 
29 
29 
29 
60 


Se conjugă 


: prâter 

: pr&texter 

: prevaloir 

: pr&venir 

: prevoir 

: prier 

: primer 

: priser 

: priver 

: privilegier 

: proceder 

: proclamer 
: procrâer 

: procurer 

: prodiguer 

: produire 

: profaner 

: proferer 

: profiler 

: profiter 

: programmer 
: progresser 
: prohiber 

: projeter 

; prol&tariser 
: proliferer 

: prolonger 

: promener 

: promettre 

: promouvoir 
44: 


v. def. 


: promulguer 
: prâner 

: prononcer 

: pronostiquer 
: propager 

: prophetiser 
: proportionner 
: proposer 

: proscrire 

: prospârer 

: prosterner (se) 
: prostituer 

: proteger 

: protester 

: prouver 

: provenir 

: provoquer 

: psalmodier 

: publier 

: puer v. def. 
: puiser 

: pulluler 


pag. 


29 
29 
87 
79 
89 
48 


29 : 


29 
29 
48 
49 
29 
37 


29 : 


29 


104 : 


29 


49 : 


29 


29 : 


29 


29 : 


29 


40 : 


29 
49 


36 : 


39 
122 


135 : 
29 : 


29 
44 
29 


36 : 


29 
29 
29 


113 ; 


49 
29 


29.; 


49 
29 
29 


79 : 


29 


48 : 
48 : 
135 : 
29 : 
29 : 


48 - 


Se conjugă pag. 
: pulveriser 29 
: punir 55 
: purger 36 
: purifier 48 
: putrefier 48 
: pyrograver 29 
:Q 
: quadriller 29 
: quadrupler 29 
: qualifier 48 
: quemander 29 
: quereller 29 
: querir v. def. 135 
: questionner 29 
: quâter 29 
: quiller 29 
: quintupler 29 
: quitter 29 
:R 
: rabâcher 29 
rabaisser 29 
: rabattre 111 
: raboter 29 
: raboutir 55 
: raccomoder 29 
: raccompagner 29 
: raccorder 29 
: raccourcir 55 
: raccoutumer (se) 29 
: racheter 30 
: raciner 29 
: râcler 29 
: raconter 29 
: radier 48 
: radiodiffuser 29 
: radiographier 48 
radioscoper 29 
: radiotelegraphier 
: radiotâleviser 29 
: radoter 29 
: radourcir 55 
: raire (învechit) 135 
: raffermir 55 
: raffiner 29 
: rassortir 58 
: raffoler 29 
: rafraîchir 55 
: rager 36 
ragoater 29 
: raidir 55 











Se conjugă 


railler 
raisonner 
*rajeunir 
rajouter 
rajuster 
ralentir 
râler 

raller 

rallier 
rallonger 
rallumer 
ramager 
ramaigrir 
ramasser 
ramener 
ramer 
ramifier 
ramollir 
ramper 
ranger 
ranimer 
rapatrier 
rapetisser 
rapiecer 
rapparier 
rappeler 
rapporter 
rapprendre 
rapprocher 
rapproprier 
rarefier 
raser 
rassasier 
rassembler 
rasseoir 
rass6rener 


rassir v. def. 


rassortir 
rassurer 
ratifier 
rationaliser 
rationner 
rattacher 
ratteindre 
rattraper 
raturer 
ravager 
ravaler 
ravilir 
raviner 
ravir 
raviser (se) 
ravitailler 


pag. 


29 
29 
55 
29 
29 
55 
29 
29 
48 
36 
29 
36 
55 
29 
39 
29 
48 
55 
29 
36 
29 
48 
29 
31 
48 
50 
29 
96 
29 
48 
48 
29 
48 
29 
81 
29 
135 
55 
29 
48 
29 
29 
29 
94 
29 
29 
36 
29 
55 
29 
55 
29 
29 


Se conjugă pag. 
: raviver 29 
:ravoir v. def. 135 
: rayer 43 
: rayonner 29 
: reaccoutumer 29 
: r&adapter 29 
: r6admettre 122 
: r&affirmer 29 
; r6agir 55 
: realiser 29 
; reanimer 29 
; reapparattre 125 


: reapprendre 96 
: r&approvisionner 29 


: rearmer 29 
: r&assortir 55 
: reassurer 29 
: rebattre 111 
: reboiser 29 
: rebondir 55 
: reborder 29 
: reboucher 29 
: rebouillir 80 
: reboutonner 29 
: rebuter 29 
: recapituler 29 
: recâder 49 
: receler 53 
: r&ceptionner 29 
: recercler 29 
: recevoir 59 
: r&chauffer 29 
: rechanger 36 
: recharger 36 
: rechercher 29 
: rechigner 29 
: rechoir v. def. 127 
: râcidiver 29 : 
: r&citer 29 
: reclamer 29 
: reclasser 29 
: reclore v. def. 130 
: reclure v. def. 134 
: recoiffer 29 
: r&coler 29 
: recoller 29 
: recolorer 29 
: r&colter 29 
: recommander 29 
: recomparattre 125 


: recommencer 44 
: r&compenser 29 
: recomposer 29 


Se conjugă 


: recompter 

: r&concilier 

: reconduire 

: r&conforter 
: reconnaitre 
: reconguerir 
: reconsiderer 
: reconsolider 
: reconstituer 
: reconstruire 
: reconvertir 

: recopier 

: recoudre 

: recouler 

: recouper 

: recourber 

: recourir 

: recouvrer 

: recouvrir 

: recr6er 

: recreer 

: r&crier 

: recrire 

: r&criminer 

: recroiser 

: *recroitre 

: recruter 

: rectifier 

: recueillir 

: reculer 

: r&cuser 

: recycler 

: redâfaire 

: redemander 
: redemolir 

: *redescendre 
: redevenir 


(aux. 6tre) 


: redevoir 

: rediger 

: redire 

: redistribuer 
: redoubler 

: redouter 

: redresser 

: reduire 

: redormir 

: re6difier 

: reediter 

: re&duquer 
: re6lire 

: r&evaluer 

; rexaminer 


pag. 


29 
48 
104 
29 
105 
76 
49 
29 
29 
104 
55 
48 
106 
29 
29 
29 
70 
29 
66 
37 
37 
48 
113 
29 
29 
108 
29 
48 
71 
29 
29 
29 
114 
29 
55 
60 


79 
83 
36 
119 
29 
29 
29 
29 
104 
72 
48 
29 
29 
116 
29 
29 


Se conjugă 


refaire 

: refendre 

: referer 

: refermer 

: r&flechir 

: reflâter 

: refondre 

: reforger 

: reformer 

: reformer 

: refouiller 

: refouler 

: refroidir 

: r&fugier (se) 
: refuir 

: refuser 

: refuter 

: regagner 

: regarder 

: regeler v. imp. 
: rege&nerer 

: regionaliser 
: regir 

: reglementer 
: regler 

: regner 

: regorger 

: regretter 

: regurgiter 

: r&habiller 

: rehabituer 
: rehausser 

: rimporter 
: r&imposer 
: reimprimer 
: r&incarner 
: r&incorporer 
: r&inscrire 

: r&installer 

: r&integrer 

: r&introduire 
: râiterer 

: rejeter 

: rejoindre 

: rejouer 

: rejouir 

: relâcher 

: relancer 

: relargir 

: relater 

: relaxer 

: rel&guer 

; relever 


pag. 


114 
60 
49 
29 
55 
49 
60 
36 
29 
29 
29 
29 
55 
48 
78 
29 
29 
29 
29 

141 
49 
29 
55 
29 
47 
29 
36 


29 
29 
29 
29 


29 
29 
29 
113 
29 
29 
104 
49 
40 


29 
55 
29 
44 
55 
29 
29 


29 


Se conjugă 


: relier 

: relire 

: reluire 

: remailler 

: remanier 

: remarier 

: remarquer 
: rembarquer 
: rembourser 
: rembrunir 

: remedier 

: rememorer 
: remercier 

: remettre 

: remonter 

: remordre 

: remorquer 
: remoudre 

: remplacer 

: remplir 

: remployer 

: remporter 

: remuer 

: remunerer 
: renaitre 

: rencaisser 
: rencherir 
29 : 
29 : 
: reclure v. def. 
: rencontrer 

: rendormir 

: rendosser 

29 : 
: renduire 

: rendurcir 

: renfermer 

: renflammer 
: renfoncer 

: renforcer 

: renfrogner 
: rengager 

: renier 
115: 
: renommer 
: renoncer 

: renouer 

: renouveler 
: renover 

: renseigner 
: rentrer 

29 : 
: rentrouvrir 


renclore 
v. def. 


rendre 


renifler 


(aux. 6tre) 


pag. 


48 
116 
117 

29 

48 

48 

29 

29 

29 

55 

48 

29 

43 
122 

29 

60 

29 
123 

44 

55 

51 

29 

29 

49 
124 

29 

55 


130 
134 
29 
72 
29 
60 
104 
55 
29 
29 
44 
44 


157 





Se conjugă 


renverser 
renvoyer 
reorganiser 
repaftre 
r&pandre 
reparaitre 
r&parer 
reparler 
“repartir 
r&partir 
repasser 
repeindre 
rependre 
repentir (se) 
reperdre 
reperer 
r&pster 
r&percuter 
repeupler 
replacer 
replanter 
repleurer 
repleuvoir 
v. imp. 
replier 
r&pliquer 
replonger 
reployer 
r&pondre 
reporter 
reposer 
repousser 
reprendre 
representer 
r&primander 
r&primer 
reprocher 
reproduire 
reprouver 
r&prouver 
republier 
r&pudier 
r&pugner 
r&puter 
requerir 
resaler 
resaluer 
resavoir 
r&server 
r6sider 
resigner (se) 
r&sister 
re&sonner 


158 


pag. 


29 
51 
29 
135 
60 
125 
29 
29 
58 
55 
29 
94 


58 


49 
49 
29 
29 
44 
29 
29 


139 
48 
29 
36 
51 
60 
29 
29 


96 
29 
29 
29 
29 
104 
29 
29 
48 
48 
29 
29 
76 
29 
29 
88 
29 
29 
29 
29 
29 


Se conjugă 


: r&sorber 

: r&soudre 

: respecter 

: respirer 

: resplendir 
: ressaisir 

; ressembler 
: ressemer 

: ressentir 

: resserrer 

: resservir 

: ressortir 
60 : 
: ressortir 
93 : 
: "ressusciter 

: restaurer 

: rester (aux. &tre) 
: restituer 

: restreindre 

:* resulter 

: r&sumer 

: resurgir 

: r&tablir 

: retarder 

: reteindre 

: retendre 

: retenir 

: retentir 

: retirer 

: retomber 

29 : 


(aux. 6tre) 


ressouvenir (se) 


(aux. 6tre) 


: retondre 

: retordre 

: retoucher 
: retourner 

: retracer 

: rtracter 

: retraduire 
: retraire 

; retrancher 
: retransmettre 
: r&trecir 

: retremper 
: rStribuer 

: rtrograder 
: retrousser 
: retrouver 

: reunir 

: r&ussir 

: revaloir 

: revaloriser 
: revancher 


pag. 


29 
97 
29 
29 
55 
55 
29 
38 
58 
29 
68 


55 
58 
67 
29 
29 
29 
29 
94 
135 
29 
55 
55 
29 
94 
60 
7 
55 
29 


29 
60 
60 
29 
29 
4 
29 
104 
137 
29 
122 
55 
29 
29 
29 
29 
29 
55 
55 
87 
29 
29 


Se conjugă pag. 

: râvasser 29 : 
: râveiller 29 : 
: reveillonner 29 : 
: r&v6ler 49: 
: revendiquer 29 : 
: revendre 60: 
: rustiquer 29 : 
: revenir (aux. 6tre) 79 : 
: râver 29 : 
: reverdir 55: 
: r6v6rer 49: 
: revâtir 69 : 
: r6viser 29 : 
: revivifier 48 : 
; revivre 101 : 
: revoir 89 

: revolter 29 

: r&volutionner 29 

: r&voquer 29 

: ricaner 29 

: rider 29 : 
: ridiculiser 29 : 
: rimer 29 : 
: rincer 44: 
: riposter 29 

: rire 98 

: risquer 29 : 
: rivaliser 29 : 
: river 29 

: roder 29 

: r6der 29 : 
: romaniser 29 

: rompre 61 

: ronfler 29 

: ronger 36 : 
: ronronner 29 : 
: rosser 29 

: râtir 55: 
: roucouler 29 : 
: rouer 29 

: rougeoyer 51 

: rougir 55 

: rouiller 29 : 
: rouler 29 : 
: rouvrir 66 : 
: rudoyer 51: 
: ruer 29 : 
: ruiner 29 : 
: ruisseler 53 : 
: ruminer 29 

: ruser 29 : 
: rustiquer 29 : 
: rythmer 29 : 


Se conjugă 


Ss 


sabler 


sablonner 
saboter 
sabrer 


: sacrer 


saccager 


: sacrifier 


saigner 
saillir v. def. 
saisir 
salarier 


: saler 


salir 


: saliver 

: saluer 

: sanctifier 

: sanctionner 
; sangler 

: sangloter 

: saper 

: saponifier 

: sarcler 

: satiriser 

: satisfaire 

: saturer 

: saupoudrer 
: sauter 

: sautiller 

: sauvegarder 
: sauver 

: savoir 

: savonner 

: savourer 


scandaliser 


: scander 
: sceller 

: scier 

: scl&roser 
: scintiller 
: scolariser 
: scruter 

: scrutiner 
: sculpter 

: secher 

: seconder 
: secouer 


sectionner 


: secourir 

: s&culariser 
: s&duire 

: segmenter 


pag. 


29 
29 
29 


48 


135 
55 


29 


48 


29 


29 


29 
29 


29 
29 
29 
29 


29 


29 


29 


29 


46 


29 
70 


29 


Se conjugă 


: s6journer 

; selectionner 
: seller 

: sembler 


: semer 
29 : semondre 
29 : 
36 : sentir 

: seoir v. def. 


29 : s&parer 


: sermonner 


: serpenter 
48 : serrer 
29 : servir 
55 : s6&vir 


: shooter 
29 : si&ger 
: siffler 
29 : sifiloter 
29 : signaler 
: signer 

29 : signifier 
48 ; sillonner 
29 : simplifier 
; simuler 

114 : singer 


: situer 

: soigner 
29 : solder 

: solidariser 
: solidifier 


: solliciter 
88 : | 
: solutionner 


: sombrer 
29 : sommeiller 
: sommer 

29 : somnoler 
29 : sonder 
48 ; songer 
: *“sonner 
29 : sonoriser 
29 : sortir 


: sortir (aux. &tre) 


: sortir 
29 ! soucier (se) 
: souder 

29 : souffler 
20 : souffleter 
: souffrir 


: souhaiter 
29, : ecui 

: souiller 
104 : soulager 


: sodler 


v. def. 


pag. 


29 
29 
29 
29 
38 


138 


58 


136 


29 
29 
29 
29 
68 
55 
29 
42 
29 
29 
29 
29 
48 
29 
48 
29 
36 
29 
29 
29 
29 
48 
29 
29 
29 
29 
29 
29 
29 
36 


29 


36 


SS a e 











Se conjugă 


soulever 
souligner 
soumettre 
soupgonner 
souper 
soupirer 


sourdre v. def. 


sourire 


sous-alimenter 


souscrire 
sous-entendre 
sous-tendre 
soustraire 

v. def. 
soutenir 
souvenir (se) 
specialiser 
specifier 
speculer 
spolier 
stabiliser 
*stationner 
statuer 
surchauffer 
stenographier 
st6riliser 
stigmatiser 
stimuler 
stipendier 
stipuler 
stocker 
stopper 
stratifier : 
subir 
subjuguer 
sublimer 
submerger 
subordonner 
suborner 
subsister 
substituer 
subtiliser 
subvenir 
subventionner 
succâder 
succomber 
sucer 
sucrer 
suer 
suffire 
suffoquer 
suggerer 
suggestionner 


pag. 


45 
29 
122 
29 
29 
29 
138 
98 
29 
113 
60 
60 


137 
77 
67 
29 
48 
29 
48 
29 
29 
29 
29 
48 
29 
29 
29 
48 
29 


29 : 


29 
48 
55 
29 
29 
36 
29 
29 
29 
29 
29 


79; 


29 


49 : 


29 
44 
29 
29 
99 
29 


49 : 
29 : 


Se conjugă 


: suicider (se) 29 


: suivre 100 
: sulfurer 29 
: superposer 29 
: superviser 29 
: supplanter 29 
: supl6er 37 
: supplier 48 
: supporter 29 
: supposer 29 
: supprimer 29 
: suralimenter 29 
: surcharger 36 
: surchauffer 29 
: surcroftre 108 
: sur6lever 45 
: surestimer 29 
: surfaire v. def. 133 
: surgeler 141 
: surgir 55 
: surmener 39 
: surmonter 29 
: surnommer 29 
: surpasser 29 
: surprendre 96 
: sursaturer 29 
: surseoir 92 
: surtaxer 29 
: surveiller 29 
: survenir 

(aux. 6tre) 79 
: survivre 101 
: survoler 29 
: susciter 29 
: suspecter 29 : 
: suspendre 60 
: susurrer 29 
: syllaber 29 


: sympathiser 29 : 
: synchroniser 29 : 
: toiser 

: tol&rer 

: tomber 

: tondre 

: tonifier 

: tonner v. imp. 
: tonsurer 


: synthâtiser 29 

: systematiser 29 
:T 

: tacher 29 

: tâcher 29 : 
: tacheter 30 

: tailler 29 

: taire (se) 118 

: taler 29 : 
: taller 29 

: talonner 29 

: tambouriner 29: 


pag. 


Se conjugă 


: tamponner 
: tanguer 

: tanner 

: taper 

: tapir 

: tapisser 

: tapoter 

: taquiner 

: tarder 

: tarir 

: tasser 

: tâter 

: tâtonner 

: tatouer 

: taxer 

: teindre 

; tel&commander 
: tâl&graphier 
: tel&phoner 
: telescoper 
: tel6viser 

: temoigner 
: temperer 

: tempâter 

: temporiser 
: tendre 

: tenir 

: tenter 

: tergiverser 
: terminer 

: ternir 

: terrer 

: terroriser 

: tester 


teter 


i ti&dir 

: timbrer 

: tirer 

: tistre (titre) 


v. def. 


: toquer 

: tordre 

: torpiller 

: torturer 

: totaliser 
: toucher 


pag. 


29 
29 
29 
29 
55 
29 


29 


29 
29 


29 
29 
29 
29 
29 
94 
29 
48 
29 
29 
29 
29 
49 
29 
29 
60 
77 
29 
29 
29 
55 
29 
29 
29 
49 
55 
29 
29 


138 


29 
49 
29 
60 
48 


141 


29 
29 
60 
29 
29 
29 
29 


Se conjugă 


tourbillonner 
: tourmenter 
: tourner 

: tournoyer 

: tousser 

: tracasser 

: tracer 

: traduire 

: trahir 

55 : 
; traire v. def. 
: traiter 

: traumer 

: trancher 

: tranquilliser 
: transborder 
: transcrire 

: transf&rer 

: transfigurer 
: transformer 
: transfuser 

: transir v. def. 
: transmettre 
: transparaitre 
: transpirer 

: transplanter 
: transporter 
: transposer 

: traquer 

: travailler 

: traverser 

: travestir 

: "tr&bucher 

: tr&pider 

: trepigner 

: tressaillir 

: tricher 

: tricoter 

: trinquer 

: triompher 

: tripler 

: tripoter 

: tromper 

: trâner 

: trotter 

: trottiner 

: troubler 

: trouer 

: trouver 

: truguer * 

: tuberculiser 
: tuer 

: tumefier 


traîner 


pag. 


29 
29 


51 


137 
29 
29 
29 
29 


113 


29 
29 


29 : 
: vaguer 


138 


122 : 
125 : 
29 : vallonner 
: valoir 
: valser 


29 
29 


29 : 
29 : Vanter 
29 : 
29.VAQ 
55 ; Varier 
29 : Vegeter 

: v6hiculer 
: veiller 

: velouter 


29 
29 
74 


29 : 
29 : vendre 
29 : venerv. def. 
29 : 
: venger 

: venir 
;Venter v. imp. 
: verdir 

: verdoyer 

: verglacer v. 


29 
29 
29 
29 
29 
29 


20 cim 
29 : Verifier 
29 : 
: versifier 
: vâtir 
: vexer 


48 : vibrer 


29 
29 
29 


Se conjugă 


: tutoyer 

: tyranniser 
29 : U 

29 : ulc&rer 
29 : unitier 
44 : uniformiser 
104 : unir 
55 : universaliser 
29 : urbaniser 
: uriner 

: user 

: usiner 

: usurper 

: utiliser 
29 : 


:V 
49 : j 
: vacciner 


: vaciller 


vagabonder 


vaincre 
valider 


vanner 


vaporiser 
vaquer 


vendanger 


venerer 


Imp. | 


Verser: 


pag. 


51 
29 


49 
48 
29 
55 
29 
29 
29 
29 
29 
29 
29 


102 


159 


Se conjugă pag. Se conjugă pag. Se conjugă pag. Se conjugă pag. Se conjugă pag. 


vider 29 : visser 29 : voir 89 : voâter 29 : zigzaguer 29 
“vieillir 55 : vitrer 29 : voisiner 29 : voyager 36 : zinguer 29 
villegiaturer 29 : vituperer 49 : voiturer 29 : vrombir 55 : 

vinaigrer 29 : vivifier 48 : voler 29 : vulcaniser 29 : 

virer 29 :vivre 101 : voltiger 36 : vulgariser 29 : 

virevolter 29 : vocaliser 29 : vomir 55: 

viser 29 : vociferer 49 : voter 29 :2 

visionner 29 : voguer 29 : vouer 29 : zâbrer 29 : 

visiter 29 ;voiler 29 : Vouloir 86 : z6zayer 43 | 
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0 carte de excepţie! 


Tipurile, formele si conjugările verbelor 
se află — în sfârsit — la îndemâna tuturor. 


Folosind această lucrare veți scăpa de lungile si, adesea, 
inutilele căutări prin gramatici si dicționare. 
Forma corectă a verbului pe care doriți să-l conjugați 
se află cu siguranță într-una dintre paginile acestei cărți. 


Studiul limbii franceze se va transforma într-o activitate a 
nu numai usoară, ci si plăcută. 
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